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HU Azok a jogi aktusok, amelyek címe normál szedéssel jelenik meg, a mezőgazdasági ügyek napi intézésére vonatkoznak, és rendszerint 
csak korlátozott ideig maradnak hatályban.

Valamennyi más jogszabály címét vastagon szedik, és előtte csillag szerepel.

(1) EGT-vonatkozású szöveg.





II

(Nem jogalkotási aktusok)

RENDELETEK

A BIZOTTSÁG (EU) 2021/1471 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2021. augusztus 18.) 

az (EU) 2020/2235 és az (EU) 2020/2236 végrehajtási rendeletnek a víziállatokat érintő egyes 
betegségek hatásának enyhítését célzó nemzeti intézkedésekre, valamint az állatok és áruk Unióba 
történő beléptetése tekintetében engedélyezett harmadik országok, területek vagy azok körzeteinek 

jegyzékeire való hivatkozások tekintetében történő módosításáról és helyesbítéséről 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre,

tekintettel a fertőző állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2016. március 9-i (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendeletre („Állategészségügyi rendelet”) (1) és 
különösen annak 168. cikke (4) bekezdésére, 213. cikke (2) bekezdésére, 224. cikke (4) bekezdésére, 238. cikke (3) 
bekezdésére és 239. cikke (3) bekezdésére,

tekintettel az élelmiszer- és takarmányjog, valamint az állategészségügyi és állatjóléti szabályok, a növényegészségügyi 
szabályok és a növényvédő szerekre vonatkozó szabályok alkalmazásának biztosítása céljából végzett hatósági 
ellenőrzésekről és más hatósági tevékenységekről, továbbá a 999/2001/EK, a 396/2005/EK, az 1069/2009/EK, az 
1107/2009/EK, az 1151/2012/EU, a 652/2014/EU, az (EU) 2016/429 és az (EU) 2016/2031 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az 1/2005/EK és az 1099/2009/EK tanácsi rendelet, valamint a 98/58/EK, az 1999/74/EK, a 2007/43/EK, 
a 2008/119/EK és a 2008/120/EK tanácsi irányelv módosításáról, és a 854/2004/EK és a 882/2004/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet, a 89/608/EGK, a 89/662/EGK, a 90/425/EGK, a 91/496/EGK, a 96/23/EK, a 96/93/EK és a 97/78/EK 
tanácsi irányelv és a 92/438/EGK tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről szóló, 2017. március 15-i (EU) 2017/625 
európai parlamenti és tanácsi rendeletre (a hatósági ellenőrzésekről szóló rendelet) (2) és különösen annak 90. cikkére 
és 126. cikkének (3) bekezdésére,

mivel:

(1) Az (EU) 2020/2235 (3) és az (EU) 2020/2236 (4) bizottsági végrehajtási rendelet meghatározza azon 
állategészségügyi, állategészségügyi/hatósági és hatósági bizonyítványok mintáit, amelyeknek az Unión belül 
mozgatott és az Unióba beléptetett állat- és áruszállítmányokat kötelezően kísérniük kell. Az (EU) 2020/2235 és az 
(EU) 2020/2236 végrehajtási rendelet közzétett változataiban szerepel néhány nyilvánvaló hiba és nem szándékos 
kihagyás. Az (EU) 2020/2235 és az (EU) 2020/2236 végrehajtási rendelet megfelelő módosítása révén ezeket a 
hibákat és kihagyásokat helyesbíteni kell, és be kell vezetni a szükséges változtatásokat.

(1) HL L 84., 2016.3.31., 1. o.
(2) HL L 95., 2017.4.7., 1. o.
(3) A Bizottság (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai parlamenti 

és tanácsi rendeletnek a bizonyos állat- és árukategóriákat tartalmazó szállítmányok Unióba történő beléptetésére és Unión belüli 
mozgatására vonatkozó állategészségügyi, hatósági és állategészségügyi/hatósági bizonyítványminták tekintetében történő 
alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 599/2004/EK 
rendelet, a 636/2014/EU és az (EU) 2019/628 végrehajtási rendelet, a 98/68/EK irányelv, továbbá a 2000/572/EK, a 2003/779/EK és 
a 2007/240/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 1. o.).

(4) A Bizottság (EU) 2020/2236 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai parlamenti 
és tanácsi rendeletnek a víziállatokat és bizonyos, víziállatoktól származó állati eredetű termékeket tartalmazó szállítmányok Unióba 
történő beléptetésére és Unión belüli mozgatására vonatkozó állategészségügyi bizonyítványminták tekintetében történő 
alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 1251/2008/EK 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 410. o.).
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(2) Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet V. melléklete meghatározza annak a magántanúsítványnak a mintáját, 
amelynek a zselatinon, kollagénen vagy nagymértékben finomított termékeken kívül más feldolgozott húst nem 
tartalmazó, szobahőmérsékleten tárolható összetett élelmiszer-készítmények szállítmányait az Unióba való 
beléptetésükkor vagy forgalomba hozatalukkor kísérnie kell. Ezen a tanúsítványon az importőrnek fel kell tüntetnie 
az összetett élelmiszer-készítményekben található minden egyes növényi eredetű összetevő és állati eredetű 
feldolgozott termék százalékos arányát. Erre az információra az összetett élelmiszer-készítmények ellenőrzése során 
nincs szükség, mivel az már nem a bennük található állati eredetű termékek mennyiségén alapul. Ezenkívül 
megadása veszélyeztetheti a receptek bizalmas jellegét. Ezt a követelményt ezért módosítani kell.

(3) Az (EU) 2016/429 rendelet 226. cikkének (3) bekezdése szerint a Bizottságnak engedélyeznie és szükség esetén 
módosítania kell a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának enyhítését célzó nemzeti intézkedéseket, 
amennyiben ezek a nemzeti intézkedések érinthetik a víziállatok és a víziállatokból származó állati eredetű 
termékek Unión belüli mozgatását. E rendelkezésnek megfelelően az (EU) 2021/260 bizottsági végrehajtási 
határozat (5) engedélyezi az említett nemzeti intézkedéseket. Ezért az állategészségügyi és állategészségügyi/hatósági 
bizonyítványokban az (EU) 2016/429 rendelet 226. cikkének (3) bekezdésére való hivatkozásokat az (EU) 
2021/260 végrehajtási határozatra való hivatkozásokra kell cserélni. Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet III. 
mellékletét, valamint az (EU) 2020/2236 végrehajtási rendelet I. és II. mellékletét ennek megfelelően módosítani kell.

(4) Az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet (6) megállapítja az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű 
termékek Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint 
engedélyezett harmadik országoknak, területeknek vagy azok körzeteinek a jegyzékeit. Ezért az állategészségügyi és 
az állategészségügyi/hatósági bizonyítványokban a Bizottság által az (EU) 2016/429 rendelet 230. cikke (1) 
bekezdésének megfelelően elfogadott, harmadik országokat és területeket felsoroló jegyzékekre való hivatkozásokat 
a harmadik országoknak, területeknek vagy azok körzeteinek az (EU) 2021/404 végrehajtási rendeletben 
megállapított releváns jegyzékeire való hivatkozásokra kell cserélni. Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet II. és 
V. mellékletét, valamint az (EU) 2020/2236 végrehajtási rendelet II. mellékletét ennek megfelelően módosítani kell.

(5) Az (EU) 2021/405 bizottsági végrehajtási rendelet (7) megállapítja az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint 
engedélyezett harmadik országok vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeit. Ezért az állategészségügyi/hatósági és 
a hatósági bizonyítványokban a Bizottság által az (EU) 2017/625 rendelet 127. cikke (2) bekezdésének megfelelően 
elfogadott, harmadik országokat vagy harmadik országbeli régiókat felsoroló jegyzékekre való hivatkozásokat a 
harmadik országoknak vagy azok régióinak az (EU) 2021/405 végrehajtási rendeletben megállapított releváns 
jegyzékeire való hivatkozásokra kell cserélni. Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet II., III. és V. mellékletét ennek 
megfelelően módosítani kell.

(6) Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I., II., III. és V. mellékletét, valamint az (EU) 2020/2236 végrehajtási rendelet I. 
és II. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell.

(7) Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Növények, Állatok, Élelmiszerek és Takarmányok 
Állandó Bizottságának véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I., II., III. és V. melléklete e rendelet melléklete 1. részének megfelelően módosul.

(5) A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának enyhítését 
célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével összhangban 
történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 1. o.).

(6) A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek Unióba 
történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok, 
területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.).

(7) A Bizottság (EU) 2021/405 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk Unióba 
történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok 
vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 118. o.).
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2. cikk

Az (EU) 2020/2236 végrehajtási rendelet I. és II. melléklete e rendelet melléklete 2. részének megfelelően módosul.

3. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2021. augusztus 18-án.

a Bizottság részéről
az elnök

Ursula VON DER LEYEN
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Melléklet 
1. rész 

Az (EU) 2020/2235 bizottsági végrehajtási rendelet I., II., III. és V. melléklete a 
következőképpen módosul: 

1. Az I. melléklet 4. fejezetében az I.20. rovat helyébe a következő szöveg lép: 
 

„I.20
. 

A következő célokra tanúsítva 

 Válassza ki az állatok mozgatásának célját, az áruk tervezett felhasználását, illetve a vonatkozó uniós 
jogszabályokban meghatározott kategóriát: 

Takarmány: kizárólag az 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A 31. cikkében említett, 
haszonállatok takarmányozására szánt állati melléktermékek. 

Kedvtelésből tartott állatok eledele: kizárólag az 1069/2009/EK rendelet 35. cikkében említett, kedvtelésből 
tartott állatok eledeleként történő felhasználásra vagy kedvtelésből tartott állatok eledelének előállítására 
szánt állati melléktermékek. 

Szerves trágyák és talajjavító szerek: bizonyos, az 1069/2009/EK rendelet 32. cikkében említett állati 
melléktermékek vagy azokból származó termékek. 

Ipari felhasználás: az 1069/2009/EK rendelet 36. cikkében említett, emberi vagy állati fogyasztásra 
alkalmatlan állati melléktermékek vagy azokból származó termékek. 

Gyógyszerészeti felhasználás: az 1069/2009/EK rendelet 33. cikkében említett, emberi vagy állati 
fogyasztásra alkalmatlan állati melléktermékek. 

Kereskedelmi minták: a 142/2011/EU bizottsági rendelet B I. mellékletének 39. pontjában meghatározott 
kereskedelmi minták. 

Kiállítás: a kiállításokon, sport-, kulturális vagy hasonló eseményeken való részvételre szánt állatok vagy a 
142/2011/EU rendelet I. mellékletének 34. pontjában meghatározott kiállítási tárgyak. 

Konzervipar: kifejezetten a konzerviparnak szánt, emberi fogyasztásra szánt termékek (például tonhal). 

Emberi fogyasztásra szánt termékek: csak azon, emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékekre 
vonatkozik, amelyek esetében az uniós jogszabályok állategészségügyi, hatósági vagy 
állategészségügyi/hatósági bizonyítványt írnak elő. 

További feldolgozás: olyan termékekre vonatkozik, amelyeket a forgalomba hozatal előtt további 
feldolgozásnak kell alávetni; vonatkozik továbbá az olyan élő víziállatokra és az élő víziállatoktól eltérő, 
víziállatoktól származó olyan állati eredetű termékekre, amelyeket az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet 4. cikkének 52. pontjában meghatározott, járványvédelmi intézkedést végrehajtó 
akvakultúrás élelmiszeripari létesítménybe szánnak. 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 1069/2009/EK rendelete (2009. október 21.) a nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre 

és a belőlük származó termékekre vonatkozó egészségügyi szabályok megállapításáról és az 1774/2002/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (állati melléktermékekre vonatkozó rendelet) (HL L 300., 2009.11.14., 1. o.). 

B A Bizottság 142/2011/EU rendelete (2011. február 25.) a nem emberi fogyasztásra szánt állati melléktermékekre és a belőlük származó 
termékekre vonatkozó egészségügyi szabályok megállapításáról szóló 1069/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
végrehajtásáról, valamint a 97/78/EK tanácsi irányelvnek az egyes minták és tételek határon történő állategészségügyi ellenőrzése alóli, 
az irányelv szerinti mentesítése tekintetében történő végrehajtásáról (HL L 54., 2011.2.26., 1. o.). 
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 Emberi fogyasztásra szánt élő víziállatok: közvetlen emberi fogyasztásra szánt víziállatok, azaz olyan 
víziállatok, amelyeket élve szállítanak a végső fogyasztóhoz, vagy amelyeket élve fogyasztanak. 

Körülhatárolt létesítmény: az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 48. pontjában meghatározottak szerint. 

Karanténlétesítmény: a szárazföldi állatok tekintetében az (EU) 2019/2035 felhatalmazáson alapuló 
bizottsági rendelet C 14. cikkében, a tenyésztett víziállatok tekintetében pedig az (EU) 2020/691 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet D 15. cikkében előírtak szerint. 

Vándorcirkusz/állatbemutatók: az (EU) 2019/2035 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 34. és 35. 
pontjában szereplő fogalommeghatározás szerint. 

Szabadon engedés: kizárólag olyan élő állatokra vonatkozik, amelyeket a rendeltetési helyen történő 
szabadon engedésre szánnak. 

Törzskönyvezett lófélék: az (EU) 2019/2035 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 30. pontjában 
meghatározottak szerint. 

Továbbtartás: élő állatokat tartó létesítményekbe vagy kedvtelésből tartott állatok tartói számára szánt 
állatok, amennyiben nem áll fenn valamely, az I.20. rovatban megadott konkrétabb cél vagy kategória (pl. 
karantén, körülhatárolt létesítmény stb.). Idetartoznak a vadállomány újratelepítésére vagy a szabadon 
engedésre szánt állatok is, amennyiben szabadon engedésüket egy létesítménybeli átmeneti tartózkodás előzi 
meg. 

Tisztító központ: az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 2. pontjában 
meghatározottak szerint. 

Feladóközpont: az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 3. pontjában 
meghatározottak szerint. 

Átmosó terület: az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 4. pontjában 
meghatározottak szerint. 

Díszállatnak szánt víziállatokat tartó létesítmény: az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelet 17. 
vagy 18. cikkében előírtak szerint. 

Vágás: olyan állatok esetében, amelyeket vagy közvetlenül, vagy összegyűjtés céljára jóváhagyott 
létesítményen keresztül vágóhídra kívánnak szállítani. 

Szaporítóanyagok: az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 28. pontjában meghatározottak szerint. 

Egyéb: az e besorolások között fel nem sorolt célokra, a horgászcsalinak szánt víziállatokat is ideértve.” 

  
2. A II. melléklet a következőképpen módosul: 

a) az első mondat helyébe az alábbi szöveg lép: 

„A II. melléklet a következő állategészségügyi bizonyítványmintát és hatósági 
bizonyítványmintát tartalmazza:”; 

  

 
C A Bizottság (EU) 2019/2035 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. június 28.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a szárazföldi állatokat tartó létesítményekre és a keltetőkre, valamint a bizonyos tartott szárazföldi állatok és keltetőtojások 
nyomonkövethetőségére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 314., 2019.12.5., 115. o.). 

D A Bizottság (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az akvakultúrás létesítményekre és a víziállatok szállítóira vonatkozó szabályok tekintetében való kiegészítéséről 
(HL L 174., 2020.6.3., 345. o.). 
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b) az 1. fejezet helyébe az alábbi szöveg lép: 
„1. FEJEZET  

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA OLYAN ÁLLATI EREDETŰ 
TERMÉKEK UNIÓN BELÜLI MOZGATÁSÁHOZ, AMELYEK KIVIHETŐK A 

VÉSZHELYZETI VAGY JÁRVÁNYVÉDELMI INTÉZKEDÉSEK TÁRGYÁT 
KÉPEZŐ, KORLÁTOZÁS ALATT ÁLLÓ KÖRZETEK TERÜLETÉRŐL, VAGY 
AMELYEK AZ EMLÍTETT INTÉZKEDÉSEK TÁRGYÁT KÉPEZŐ FAJOKHOZ 

TARTOZÓ ÁLLATOKTÓL SZÁRMAZNAK (INTRA-EMERGENCY MINTA) 
EURÓPAI UNIÓ INTRA 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó   I.2. IMSOC hivatkozási szám    

 Név  I.2a. Helyi hivatkozási szám   

 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   
I.5. Címzett  I.6. Létesítménytől független összegyűjtést végző vállalkozó 
 Név   Név Nyilvántartási szám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 

I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. Szállítóeszköz   I.16. Szállító 
 

□ Hajó □ Repülőgép 
 Név Nyilvántartási szám/engedélyszám 

 Cím  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 Ország ISO-országkód 

I.17. Kísérő okmányok 

 Azonosítás □ Egyéb 
 

Típus Kód 

 Okmány 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet □ Hűtött □ Fagyasztott 

I.19. Konténerszám/plombaszám 

 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 

□ Továbbtartás □ Vágás □ Körülhatárolt létesítmény □ Szaporítóanyagok 

□ Törzskönyvezett lóféle □ Vándorcirkusz/állatbemutató □ Kiállítás □ Határközeli rendezvény vagy 

tevékenység 

□ Szabadon engedés □ Feladóközpont □ Átmosó terület/tisztító 

központ 

□ Díszállatnak szánt víziállatokat tartó 

létesítmény 

□ További feldolgozás □ Szerves trágyák és talajjavító 

szerek 

□ Ipari felhasználás □ Karanténlétesítmény vagy hasonló 

létesítmény 

□ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

□ Beporzás □ Emberi fogyasztásra szánt 

élő víziállatok 

□ Egyéb 

I.21. □ Harmadik országon keresztül történő átszállítás esetén 

 Harmadik ország ISO-országkód 

 Kilépési hely Határállomás kódja 

 Belépés helye Határállomás kódja 

I.22. □ Tagállam(ok)on történő átszállítás esetén I.23. □ Kivitel esetén 

 Tagállam ISO-országkód  Harmadik ország ISO-országkód 

 Tagállam ISO-országkód  Kilépési hely Határállomás kódja 

 Tagállam ISO-országkód    

I.24. A szállítás becsült időtartama I.25. Menetlevél □Igen □Nem 

I.26. Összes csomag száma I.27. Összmennyiség 

I.28. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) I.29. A szállítmány számára előirányozott összterület 
I.30. A szállítmány leírása 

KN-kód Faj Alfaj/kategória Ivar Azonosító rendszer Azonosító szám Kor Mennyiség 
       Típus 

Származási 
régió 

 Hűtőház  Azonosító jelölés Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 

Vizsgálat  
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EURÓPAI UNIÓ INTRA-EMERGENCY bizonyítványminta 
II

. r
és

z:
 B

iz
on

yí
tv

án
yo

zá
s 

II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt állati eredetű termékek: 

II.1. megfelelnek a következőben meghatározott feltételeknek: …………………...(1), 

II.2. a következőkkel szembeni járványvédelmi intézkedések tekintetében: ………………(2), 
(3)[II.3. és különösen: …………………………………….(4).] 

 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez az állategészségügyi bizonyítvány az (EU) 2016/429 rendelet A 166. cikkének (2) bekezdésében említett 
vészhelyzeti intézkedések vagy forgalmi korlátozások hatálya alá tartozó létesítményekben, élelmiszer-
vállalkozásoknál vagy körzetekben előállított vagy feldolgozott állati eredetű termékek mozgatására vonatkozik az 
(EU) 2020/2154 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletnek megfelelően B. 

Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 2. fejezetében 
található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
 

II. rész: 
(1) Illessze be a szóban forgó feltételeket megállapító, a Bizottság által elfogadott jogszabály címét és az Európai 
Unió Hivatalos Lapjában történő kihirdetésének dátumát vagy a jogszabályra vonatkozó hivatkozást, vagy pedig 
az említett feltételeket elrendelő illetékes hatóság által jóváhagyott és közzétett útmutatásokat. 
(2) Illessze be az érintett jegyzékbe foglalt betegség(ek) nevét. 
(3) A nem kívánt rész törlendő. 
(4) Illessze be a II.2. pontban említett jegyzékbe foglalt betegség(ek) tekintetében az (EU) 2016/429 rendelet 166. 
cikke (2) bekezdésének megfelelően egyedi járványvédelmi intézkedéseket meghatározó, a II.1. pontban említett 
releváns bizottsági jogi aktus(ok)ban előírt követelményeknek való megfelelés konkrét tanúsítványát 
(tanúsítványait), amennyiben az említett jogi aktusok ezt kifejezetten előírják. 
Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)  Képesítés és beosztás  

A helyi ellenőrző egység 
neve  A helyi ellenőrző 

egység kódja  

Dátum    

Bélyegző  Aláírás”  

   

 
A Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/429 rendelete (2016. március 9.) a fertőző állatbetegségekről és egyes 

állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon kívül helyezéséről (»Állategészségügyi rendelet«) (HL L 84., 
2016.3.31., 1. o.). 

B A Bizottság (EU) 2020/2154 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. október 14.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletnek a szárazföldi állatoktól származó állati eredetű termékek Unión belüli mozgatására vonatkozó 
állategészségügyi, bizonyítványkiállítási és bejelentési követelmények tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 431., 
2020.12.21., 5. o.). 
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3. A III. melléklet a következőképpen módosul: 

a) a III. melléklet első mondatának helyébe a következő szöveg lép: 

„A III. melléklet az Unióba történő beléptetéshez alkalmazandó következő 
állategészségügyi/hatósági bizonyítványmintákat és hatósági bizonyítványmintákat 
tartalmazza:”; 

b) az 1–13. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 
„1. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A HÁZIASÍTOTT 
SZARVASMARHAFÉLÉK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A CSONTOKRÓL 

MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA 
TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (BOV MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG BOV bizonyítványminta 
II

. r
és

z:
 B

iz
on

yí
tv

án
yo

zá
s 

II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet C, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az 
(EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet D vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. 
részben leírt, háziasított szarvasmarhaféléktől (beleértve a Bison és a Bubalus fajokat és azok keresztezett 
fajtáit is) származó friss húst(2) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, 
hogy: 

II.1.1. a [hús] [darált hús](1) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 
5. cikkével összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein 
alapuló programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének I. szakasza szerint nyerték ki; 

(1) II.1.3. [a darált húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének V. szakasza szerint állították elő, és 
legfeljebb –18 °C-os belső hőmérsékletre fagyasztották;] 

II.1.4. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–19., 24., 29., 30., 33–35., 37. és 38. cikkével, valamint 
az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3., 4., 5., 7. és 8. cikkével összhangban 
végzett, vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást 
nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

II.1.5. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 

agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

D A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 
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ORSZÁG BOV bizonyítványminta 

  (1) vagy [a [hús] [darált hús] (1) csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. 
melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelölés;] 

II.1.6. a [hús] [darált hús] (1) megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.7. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.8. a [húst] [darált húst] (1) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 
396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek 
maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I 
megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

II.1.9. a [húst] [darált húst] (1) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I., illetve V. szakaszának 
vonatkozó előírásai szerint tárolták és szállították; 

II.1.10. a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak J megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a hús vagy a darált hús származik, olyan országban vagy 
régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként soroltak be;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a hús vagy darált hús származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként besorolt országból vagy régióból származnak, és: 

(1) vagy [i. a hús vagy a darált hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. 
melléklete 1a. pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt 
jelentő anyagot, illetve nem abból származik;] 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 
BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 
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(1) vagy [i. a hasított test, a hasított féltest, a nagykereskedelmi értékesítés céljából 

legfeljebb három részre darabolt féltest, valamint a negyedtest a 
gerincoszlopon kívül – beleértve a dorzális gyökéridegdúcokat – nem 
tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, és a 30 
hónaposnál idősebb állatok gerincoszlopot tartalmazó hasított testét vagy 
annak nagykereskedelmi értékesítés céljából darabolt, gerincoszlopot 
tartalmazó részeit az 1760/2000/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet K 13. vagy 15. cikke szerinti címkén jól látható piros csíkkal meg 
kell jelölni (3);] 

ii. az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a hús vagy darált hús származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak; 

(1) vagy [i. a hús vagy a darált hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. 
melléklete 1a. pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt 
jelentő anyagot, illetve nem abból származik;] 

(1) vagy [i. a hasított test, a hasított féltest, a nagykereskedelmi értékesítés céljából 
legfeljebb három részre darabolt féltest, valamint a negyedtest a 
gerincoszlopon kívül – beleértve a dorzális gyökéridegdúcokat – nem 
tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, és a 30 
hónaposnál idősebb állatok gerincoszlopot tartalmazó hasított testét vagy 
annak nagykereskedelmi értékesítés céljából darabolt, gerincoszlopot 
tartalmazó részeit az 1760/2000/EK rendelet 13. vagy 15. cikke szerinti 
címkén jól látható piros csíkkal meg kell jelölni (3);] 

ii. az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

iii. az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem etették az 
OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében L meghatározott hús- és 
csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

 
K Az Európai Parlament és a Tanács 1760/2000/EK rendelete (2000. július 17.) a szarvasmarhák azonosítási és nyilvántartási 

rendszerének létrehozásáról, továbbá a marhahús és marhahústermékek címkézéséről, valamint a 820/97/EK tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 204., 2000.8.11., 1. o.). 

L https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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iv. a húst vagy a darált húst oly módon állították elő és kezelték, amely 

biztosítja, hogy az nem tartalmaz kicsontozás során kibontott ideg- és 
nyirokszöveteket, és nem szennyeződött ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött 
BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem a koponyaüregbe 
befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták le, nem e módszerrel 
ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le; és 

(1) vagy [b) a hús vagy a darált hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. 
pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve 
nem abból származik;] 

(1) vagy [b) a hasított test, a hasított féltest, a nagykereskedelmi értékesítés céljából 
legfeljebb három részre darabolt féltest, valamint a negyedtest a gerincoszlopon 
kívül – beleértve a dorzális gyökéridegdúcokat – nem tartalmaz a 999/2001/EK 
rendelet V. melléklete 1a. pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt 
jelentő anyagot, és a 30 hónaposnál idősebb állatok gerincoszlopot tartalmazó 
hasított testét vagy annak nagykereskedelmi értékesítés céljából darabolt, 
gerincoszlopot tartalmazó részeit az 1760/2000/EK rendelet 13. vagy 15. cikke 
szerinti címkén jól látható piros csíkkal meg kell jelölni (3);]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a 
központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, 
rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel vagy 
töpörtyűvel; 

(1) vagy [b) a hús vagy a darált hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. 
pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve 
nem abból származik;] 



2021.9.15. HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 326/15

ORSZÁG BOV bizonyítványminta 

 
(1) vagy [b) a hasított test, a hasított féltest, a nagykereskedelmi értékesítés céljából 

legfeljebb három részre darabolt féltest, valamint a negyedtest a gerincoszlopon 
kívül – beleértve a dorzális gyökéridegdúcokat – nem tartalmaz a 999/2001/EK 
rendelet V. melléklete 1a. pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt 
jelentő anyagot, és a 30 hónaposnál idősebb állatok gerincoszlopot tartalmazó 
hasított testét vagy annak nagykereskedelmi értékesítés céljából darabolt, 
gerincoszlopot tartalmazó részeit az 1760/2000/EK rendelet 13. vagy 15. cikke 
szerinti címkén jól látható piros csíkkal meg kell jelölni (3);] 

c) a hús vagy a darált hús nem tartalmaz kicsontozás során kibontott ideg- és 
nyirokszöveteket, és nem azokból származik.] 

(4) [II.1.11. az megfelel az 1688/2005/EK bizottsági rendelet M követelményeinek.] 

 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: ……………………(5), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a szarvasmarhafélék friss húsának az 
Unióba történő beléptetése, és amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet N XIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és: 

a) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentettek keleti marhavész vírusával való fertőzöttséget, és ahol nem 
végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban; és 

(1) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban.] 

(1)(6) vagy [b) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását.] 

(1)(7) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol a harmadik 
ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete mellett vakcinázási programot 
hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a ragadós száj- és körömfájás ellen.] 

(1)(8) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol a harmadik 
ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete mellett vakcinázási programot 
hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a ragadós száj- és körömfájás ellen; ez 
a felügyelet magában foglalja a vakcinázási program hatékonyságának olyan rendszeres 
szerológiai felügyelet révén történő ellenőrzését, amely kimutatja az állatok megfelelő 
antitestszintjét, és bizonyítja, hogy a ragadós száj- és körömfájás vírusa nem terjed a 
körzetben.] 

 
M A Bizottság 1688/2005/EK rendelete (2005. október 14.) a Finnországba és Svédországba irányuló bizonyos hús- és 

tojásszállítmányok szalmonellára vonatkozó különleges garanciája tekintetében a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet végrehajtásáról (HL L 271., 2005.10.15., 17. o.). 

N A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1)(9) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban, és a betegség jelen nem 
létét a harmadik ország vagy terület illetékes hatósága olyan rendszeres szerológiai 
felügyelet révén ellenőrzi, amely bizonyítja, hogy a ragadós száj- és körömfájás vírusa 
nem terjed.] 

II.2.2. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(1) vagy [születésüktől fogva vagy a vágást megelőző legalább 3 hónapban a II.2.1. pontban 

leírt körzet(ek)ben tartottak.] 
(1) vagy [___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a II.2.1. pontban leírt, ___ – __(5) kóddal 

jelölt körzetbe, amelyből az említett időpontban engedélyezett volt a 
szarvasmarhafélék friss húsának az Unióba történő beléptetése, és amelyben az 
állatokat születésüktől fogva vagy a vágást megelőző legalább 3 hónapban tartották.] 

(1) vagy [a(z) _____ ISO-kóddal jelölt tagállamból ___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a 
II.2.1. pontban leírt körzetbe.] 

II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet O 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a vágóhídra történő feladás időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi 
okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében 
említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

d) amelyekben az ott tartott állatok egyikét sem vakcinázták [ragadós száj- és körömfájás 
és](10) keleti marhavész vírusával való fertőzöttség ellen; 

(1) vagy [e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágás időpontját megelőző 30 napos időszakban nem jelentették 
ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség 
előfordulását;] 

(1)(7) vagy [e) amelyekből és amelyek 25 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágás időpontját megelőző 60 napos időszakban nem jelentették 
ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség 
előfordulását;] 

 
O A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 (1)(9) vagy [e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágás időpontját megelőző 12 hónapos időszakban nem 
jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség 
előfordulását;] 

(1)(7) vagy [f) amelyekben az állatokat a vágóhídra történő közvetlen feladásuk előtt legalább 40 napig 
tartották;] 

(1)(7)(11) vagy [f)amelyekben az állatokat, mielőtt áthaladtak volna egy, az illetékes hatóság által az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 20. cikke (2) bekezdésének b) pontjával 
összhangban engedélyezett gyűjtőállomáson, a vágóhídra történő közvetlen feladásuk 
előtt legalább 40 napig tartották anélkül, hogy alacsonyabb állategészségügyi státuszú 
állatokkal érintkeztek volna;] 

(1)(12) [g) amelyekbe(n): i. az elmúlt 3 hónapban nem hoztak be állatokat olyan körzetekből, 
amelyekből nem engedélyezett a szarvasmarhafélék friss húsának Unióba történő 
beléptetése; ii. az állatokat a szarvasmarhafélék azonosítására és származási helyének 
igazolására szolgáló nemzeti rendszerben nyilvántartják és azonosítják; 

h) amelyeket azt követően, hogy a harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által 
végzett vizsgálat kedvező eredménnyel zárult, amit az IMSOC rendszerben közzétett 
hivatalos jelentés is tükröz, felvettek az engedélyezett létesítmények jegyzékébe, és 
amelyeket az illetékes hatóság az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendeletben 
előírt vonatkozó követelményeknek való megfelelés biztosítása érdekében rendszeresen 
ellenőriz.] 

II.2.4. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 

a) a származási létesítményből olyan szállítóeszközön szállították vágóhídra, i. amelyet úgy 
alakítottak ki, hogy az állatok ne tudjanak kiszabadulni vagy kiesni; ii. amelyben az 
állatok tartására szolgáló tér szemrevételezéssel ellenőrizhető; iii. amelyben 
megakadályozták vagy minimálisra csökkentették az állati ürülék, alom vagy takarmány 
kijutását és iv. amelyeket közvetlenül az állatok szállítása előtt megtisztítottak és a 
harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által engedélyezett fertőtlenítőszerrel 
fertőtlenítettek anélkül, hogy a szóban forgó állatok érintkeztek volna más, a II.2.1., 
II.2.2. és II.2.3. pontban említett követelményeknek meg nem felelő állatokkal; 

b) a vágóhídra történő szállítás során nem haladtak át a szarvasmarhafélék friss húsának az 
Unióba történő beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt harmadik országon, 
területen vagy annak valamely körzetén, és nem érintkeztek alacsonyabb 
állategészségügyi státuszú állatokkal; 

c) [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](1) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között(1) vágtak le](13); 

d) levágásuk során nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú állatokkal; 
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 (1)(12) [e) levágás előtt a vágóhídon teljesen elkülönítve tartottak olyan állatoktól, amelyek húsát 
nem az Unióba szánják.] 

II.2.5. olyan vágóhídon nyerték ki, amelyben és amelynek 10 km sugarú körzetében – adott esetben a 
szomszédos ország területét is beleértve – az állatok levágását megelőző 30 napos időszakban 
nem jelentették a II.2.1. pontban említett betegségek egyikét sem. 

II.2.6. a szarvasmarhafélék friss húsának Unióba történő beléptetésére vonatkozó állategészségügyi 
követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve tartották a vágási és 
darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek elvégzéséig: 

(1) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás.] 
(1) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre.] 
(1) [II.2.7. kicsontozott, a belsőségtől eltérő friss hús, amely olyan hasított testből származik, 

(1)(7) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; ii. amelyet legalább 24 órán át 
+2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították; és iii. amelynek 
esetében a hús pH-értéke az érlelést követően és a kicsontozást megelőzően a longissimus 
dorsi izom középpontjában végzett elektronikus vizsgálatkor 6,0 alatti volt.] 

(1)(14) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; és ii. amelyet legalább 24 órán 
át +2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították.]] 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a háziasított – az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 5. pontjában 
meghatározott – szarvasmarhafélék (853/2004/EK rendelet I. melléklete szerinti) friss húsának és darált húsának 
az Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó friss hús 
végső rendeltetési helye. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a csontokról mechanikusan lefejtett hús 
kizárása, mivel ez a termék nem hozható be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
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I. rész 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.01, 02.02, 02.06, 05.04 
vagy 15.02. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy 
»darabok«. 
»A kezelés típusa«: tüntesse fel adott esetben a következőket: »kicsontozott«, 
»kicsontozatlan« és/vagy »érlelt«. Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott 
részek/darabok lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 

 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) Az (EU) 2017/625 rendelet 56. cikkében említett közös egészségügyi beléptetési okmányban fel kell 

tüntetni a szarvasmarhafélék olyan vágott testének vagy annak nagykereskedelmi értékesítés céljából 
darabolt olyan részeinek számát, amelyekből a gerincoszlopot el kell távolítani. 

(4) Kihúzandó, ha a szállítmányt nem Finnországba vagy Svédországba történő beléptetésre szánják. 
(5) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 

2. oszlopában megadottak szerint. 
(6) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 8. oszlopában meg van adva a nyitó dátum. 
(7) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és 
kicsontozás« bejegyzés. 

(8) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« 
bejegyzés mellett az »Ellenőrzött vakcinázási program« bejegyzés is szerepel. 

(9) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« 
bejegyzés mellett a »Nem végeznek vakcinázást« bejegyzés is szerepel. 
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 (10) Kihúzandó azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. 
mellékletének 1. részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, 
pH-érték és kicsontozás« bejegyzés, és az A, O vagy C szerotípusú ragadós száj- és körömfájás ellen 
vakcinázási programot hajtanak végre. 

(11) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 6. oszlopában az állategészségügyi biztosítékok között szerepel a 
»Gyűjtőállomás« bejegyzés. 

(12) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel a »További 
nyomonkövethetőség« bejegyzés. 

(13) A vágás időpontja/időpontjai. Az ilyen húsnak az Unióba való beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha 
a húst olyan állatokból nyerték, amelyeket a szarvasmarhafélék friss húsának az Unióba való 
beléptetésére vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt körzet(ek) számára történő megadásának 
időpontját követően vágtak le, vagy olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban 
korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak az említett körzet(ek)ből az Unióba 
történő beléptetése tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó körzet(ek) Unióba 
történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(14) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés és kicsontozás« 
bejegyzés. Az érlelt kicsontozott hús csak az állatok levágását követő 21 nap elteltével hozható be az 
Unióba. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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2. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A HÁZIASÍTOTT 
JUH- ÉS KECSKEFÉLÉK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A CSONTOKRÓL 
MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA 

TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (OVI MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet C, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az 
(EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet D vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. 
részben leírt, háziasított juh- és kecskeféléktől (Ovis aries és Capra hircus) származó friss húst(2) az 
említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a [hús] [darált hús] (1) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 
5. cikkével összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein 
alapuló programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

(1) II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének I. szakaszában megállapított feltételek szerint 
nyerték ki; 

(1) II.1.3. [a darált húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének V. szakasza szerint állították elő, és 
legfeljebb –18 °C-os belső hőmérsékletre fagyasztották;] 

II.1.4. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–14., 16., 17., 20., 21., 24., 29., 33–35., 37. és 38. 
cikkével, valamint az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3., 4., 5., 7. és 8. cikkével 
összhangban végzett, vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően 
megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

II.1.5. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

 (1) vagy [a [hús] [darált hús] (1) csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. 
melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 

agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

D A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 
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II.1.6. a [hús] [darált hús] (1) megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.7. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.8. a [húst] [darált húst] (1) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 
396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek 
maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I 
megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

II.1.9. a [húst] [darált húst] (1) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I., illetve V. szakaszának 
vonatkozó előírásai szerint tárolták és szállították; 

II.1.10. a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak J megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a hús vagy a darált hús származik, olyan országban vagy 
régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként soroltak be;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a hús vagy darált hús származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként besorolt országból vagy régióból származnak, és: 

i. a hús vagy darált hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 
1b. pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, 
illetve nem abból származik; 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 
BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 
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ii. az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem a 

koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a hús vagy darált hús származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak; 

i. a hús vagy darált hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 
1b. pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, 
illetve nem abból származik; 

ii. az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

iii. az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem etették az 
OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében K meghatározott hús- és 
csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

iv. a húst vagy darált húst oly módon állították elő és kezelték, amely 
biztosítja, hogy az nem tartalmaz kicsontozás során kibontott ideg- és 
nyirokszöveteket, és nem szennyeződött ilyenekkel;] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött 
BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem a koponyaüregbe 
befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták le, nem e módszerrel 
ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le; és 

b) a hús vagy darált hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 1b. 
pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve 
nem abból származik;] 

 
K https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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(1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 

megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a hús vagy darált hús származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a 
központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, 
rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel vagy 
töpörtyűvel; 

b) a hús vagy a darált hús nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem azokból 
származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1.b) pontjában meghatározott, 
különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek;] 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: ……………………(3), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a juh- és kecskefélék friss húsának az 
Unióba történő beléptetése, és amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet L XIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és: 

a) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentettek keleti marhavész vírusával való fertőzöttséget, és ahol nem 
végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban; és 

(1) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban.] 

(1)(4) vagy [b) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását.] 

 
L A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1)(5) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol a harmadik 
ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete mellett vakcinázási programot 
hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a ragadós száj- és körömfájás ellen.] 

(1)(6) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol a harmadik 
ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete mellett vakcinázási programot 
hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a ragadós száj- és körömfájás ellen; ez 
a felügyelet magában foglalja a vakcinázási program hatékonyságának olyan rendszeres 
szerológiai felügyelet révén történő ellenőrzését, amely kimutatja az állatok megfelelő 
antitestszintjét, és bizonyítja, hogy a ragadós száj- és körömfájás vírusa nem terjed a 
körzetben.] 

(1)(7) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban, és a betegség jelen nem 
létét a harmadik ország vagy terület illetékes hatósága olyan rendszeres szerológiai 
felügyelet révén ellenőrzi, amely bizonyítja, hogy a ragadós száj- és körömfájás vírusa 
nem terjed.] 

II.2.2. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(1) vagy [születésüktől fogva vagy a vágást megelőző legalább 3 hónapban a II.2.1. pontban 

leírt körzet(ek)ben tartottak.] 
(1) vagy [___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a II.2.1. pontban említett, a(z) ___ – __(3) 

kóddal jelölt körzetbe, amelyből az említett időpontban engedélyezett volt a juh- és 
kecskefélék friss húsának az Unióba történő beléptetése, és amelyben az állatokat 
születésüktől fogva vagy a vágást megelőző legalább 3 hónapban tartották.] 

(1) vagy [a(z) _____ ISO-kóddal jelölt tagállamból ___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a 
II.2.1. pontban leírt körzetbe.] 

II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet M 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a vágóhídra történő feladás időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi 
okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében 
említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

d) amelyekben az ott tartott állatok egyikét sem vakcinázták [ragadós száj- és körömfájás 
és](8) keleti marhavész vírusával való fertőzöttség ellen; 

 
M A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 (1) vagy [e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágás időpontját megelőző 30 napos időszakban nem jelentették 
ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség 
előfordulását;] 

(1)(5) vagy [e) amelyekből és amelyek 25 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágás időpontját megelőző 60 napos időszakban nem jelentették 
ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség 
előfordulását;] 

(1)(7) vagy [e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágás időpontját megelőző 12 hónapos időszakban nem 
jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség 
előfordulását;] 

(1)(5) vagy [f) amelyekben az állatokat a vágóhídra történő közvetlen feladásuk előtt legalább 40 napig 
tartották.] 

(1)(5)(9) vagy [f)amelyekben az állatokat, mielőtt áthaladtak volna egy, az illetékes hatóság által az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 20. cikke (2) bekezdésének b) pontjával 
összhangban engedélyezett gyűjtőállomáson, a vágóhídra történő közvetlen feladásuk 
előtt legalább 40 napig tartották anélkül, hogy alacsonyabb állategészségügyi státuszú 
állatokkal érintkeztek volna.] 

II.2.4. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 

a) a származási létesítményből olyan szállítóeszközön szállítottak az engedélyezett 
vágóhídra, i. amelyet úgy alakítottak ki, hogy az állatok ne tudjanak kiszabadulni vagy 
kiesni; ii. amelyben az állatok tartására szolgáló tér szemrevételezéssel ellenőrizhető; iii. 
amelyben megakadályozták vagy minimálisra csökkentették az állati ürülék, alom vagy 
takarmány kijutását és iv. amelyeket közvetlenül az állatok szállítása előtt megtisztítottak 
és a harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által engedélyezett fertőtlenítőszerrel 
fertőtlenítettek anélkül, hogy a szóban forgó állatok érintkeztek volna más, a II.2.1., 
II.2.2. és II.2.3. pontban említett követelményeknek meg nem felelő állatokkal; 

b) a vágóhídra történő szállítás során nem haladtak át a juh- és kecskefélék friss húsának az 
Unióba történő beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt harmadik országon, 
területen vagy annak valamely körzetén, és nem érintkeztek alacsonyabb 
állategészségügyi státuszú állatokkal; 

c) [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](1) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között(1) vágtak le](10); 

d) levágásuk során nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú állatokkal. 

II.2.5. olyan vágóhídon nyerték ki, amelyből és amelynek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a 
szomszédos ország területét is beleértve – az állatok levágását megelőző 30 napos időszakban 
nem jelentették a II.2.1. pontban említett betegségek egyikét sem. 
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II.2.6. a juh- és kecskefélék friss húsának Unióba történő beléptetésére vonatkozó állategészségügyi 

követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve tartották a vágási és 
darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek elvégzéséig: 

(1) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás.] 
(1) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre]. 

[II.2.7. kicsontozott, a belsőségtől eltérő friss hús, amely olyan hasított testből származik, 
(1)(5) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; ii. amelyet legalább 24 órán át 

+2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították; és iii. amelynek 
esetében a hús pH-értéke az érlelést követően és a kicsontozást megelőzően a longissimus 
dorsi izom középpontjában végzett elektronikus vizsgálatkor 6,0 alatti volt.] 

(1)(11) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; és ii. amelyet legalább 24 órán 
át +2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították.]](1) 

 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány a háziasított – az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 6., illetve 7. 
pontjában meghatározott – juh- és kecskefélék (853/2004/EK rendelet I. melléklete szerinti) friss húsának és darált 
húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó 
friss hús végső rendeltetési helye. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a csontokról mechanikusan lefejtett hús 
kizárása, mivel ez a termék nem hozható be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 



L 326/30 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

ORSZÁG OVI bizonyítványminta 

 
I. rész 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.04, 02.06, 05.04 vagy 
15.02. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy 
»darabok«. 
»A kezelés típusa«: tüntesse fel adott esetben a következőket: »kicsontozott«, 
»kicsontozatlan« és/vagy »érlelt«. Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott 
részek/darabok lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 

II. rész 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 8. oszlopában meg van adva a nyitó dátum. 
(5) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 

található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« 
bejegyzés. 

(6) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« bejegyzés 
mellett az »Ellenőrzött vakcinázási program« bejegyzés is szerepel. 

(7) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« bejegyzés 
mellett a »Nem végeznek vakcinázást« bejegyzés is szerepel. 

(8) Kihúzandó azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és 
kicsontozás« bejegyzés, és az A, O vagy C szerotípusú ragadós száj- és körömfájás ellen vakcinázási 
programot hajtanak végre. 

(9) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 6. oszlopában az állategészségügyi biztosítékok között szerepel a »Gyűjtőállomás« 
bejegyzés. 
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 (10) A vágás időpontja/időpontjai. Az ilyen hús Unióba való beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst 
olyan állatokból nyerték, amelyeket a juh- és kecskefélék friss húsának az Unióba való beléptetésére 
vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt körzet(ek) számára történő megadásának időpontját követően 
vágtak le, vagy olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós 
állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak az említett körzet(ek)ből az Unióba történő beléptetése 
tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó körzet(ek) Unióba történő beléptetésre 
vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(11) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés és kicsontozás« bejegyzés. Az 
érlelt kicsontozott hús csak az állatok levágását követő 21 nap elteltével hozható be az Unióba. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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3. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 

HÁZIASÍTOTT SERTÉSFÉLÉK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A 
CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS 

HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (POR MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, háziasított sertésféléktől (Sus scrofa) 
származó friss húst(2) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a [hús] [darált hús] (1) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 
5. cikkével összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein 
alapuló programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének I. szakaszában megállapított feltételek szerint 
nyerték ki; 

II.1.3. a hús megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági végrehajtási rendelet D előírásainak, és ezen belül: 

(1) vagy [a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő 
vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

(1) vagy [az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet II. mellékletével összhangban fagyasztásos 
kezelésen esett át.] 

(1)(7) vagy [olyan háziasított sertésféléktől származik, amelyek gazdáságát az 
(EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet 8. cikkének megfelelően ellenőrzött 
állatszállásra vonatkozó feltételeket alkalmazóként ismerték el hivatalosan, vagy nem 
elválasztott és öt hétnél fiatalabb háziasított sertésféléktől.] 

(1) II.1.4. [a darált húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének V. szakasza szerint állították elő, és 
legfeljebb –18 °C-os belső hőmérsékletre fagyasztották;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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II.1.5. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–17., 23., 24., 30., 31., 33–35., 37. és 38. cikkével, 

valamint az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3., 4., 5., 7. és 8. cikkével 
összhangban végzett, vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően 
megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

II.1.6. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

 (1) vagy [a [hús] [darált hús] (1) csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. 
melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelölés;] 

II.1.7. a [hús] [darált hús] (1) megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.8. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.9. a [húst] [darált húst] (1) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 
396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek 
maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I 
megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

II.1.10. a [húst] [darált húst] (1) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I., illetve V. szakaszának 
vonatkozó előírásai szerint tárolták és szállították. 

(3) [II.1.11. az megfelel az 1688/2005/EK bizottsági rendelet J követelményeinek;] 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság 1688/2005/EK rendelete (2005. október 14.) a Finnországba és Svédországba irányuló bizonyos hús- és 
tojásszállítmányok szalmonellára vonatkozó különleges garanciája tekintetében a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet végrehajtásáról (HL L 271., 2005.10.15., 17. o.). 
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II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: ……………………(4), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a sertésfélékfélék friss húsának az 
Unióba történő beléptetése, és amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet K XIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és: 

a) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentettek keleti marhavész és afrikai sertéspestis vírusával való 
fertőzöttséget, és ahol nem végeztek vakcinázást az említett betegségek ellen ugyanebben 
az időszakban; és 

(1) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban] 

(1)(5) vagy [b) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását.] 

(1) vagy [c) amely(ek)ből az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették klasszikus sertéspestis előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban.] 

(1)(5) vagy [c) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették klasszikus sertéspestis 
előfordulását, és ahol az azon állatok levágását megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss 
húst nyerték, nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen]. 

II.2.2. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(1) vagy [születésüktől fogva vagy a vágást megelőző legalább 3 hónapban a II.2.1. pontban 

leírt körzet(ek)ben tartottak.] 
(1) vagy [___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a II.2.1. pontban említett, a(z) ___ – __(4) 

kóddal jelölt körzetbe, amelyből az említett időpontban engedélyezett volt a 
sertésfélék friss húsának az Unióba történő beléptetése, és amelyben az állatokat 
születésüktől fogva vagy a vágást megelőző legalább 3 hónapban tartották.] 

(1) vagy [a(z) _____ ISO-kóddal jelölt tagállamból ___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a 
II.2.1. pontban leírt körzetbe.] 

II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet L 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

 
K A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

L A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 

az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a vágóhídra történő feladás időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi 
okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében 
említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

d) amelyekben az ott tartott állatok egyikét sem vakcinázták ragadós száj- és körömfájás, 
keleti marhavész vírusával való fertőzöttség, afrikai sertéspestis és klasszikus sertéspestis 
ellen; 

e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágás időpontját megelőző 30 napos időszakban nem jelentették 
ragadós száj- és körömfájás, keleti marhavész, afrikai sertéspestis és klasszikus 
sertéspestis előfordulását. 

II.2.4. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 

a) születésüktől fogva elkülönítve tartottak a vadon élő patásoktól; 

b) a származási létesítményből olyan szállítóeszközön szállítottak az engedélyezett 
vágóhídra, i. amelyet úgy alakítottak ki, hogy az állatok ne tudjanak kiszabadulni vagy 
kiesni; ii. amelyben az állatok tartására szolgáló tér szemrevételezéssel ellenőrizhető; iii. 
amelyben megakadályozták vagy minimálisra csökkentették az állati ürülék, alom vagy 
takarmány kijutását és iv. amelyeket közvetlenül az állatok szállítása előtt megtisztítottak 
és a harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által engedélyezett fertőtlenítőszerrel 
fertőtlenítettek anélkül, hogy a szóban forgó állatok érintkeztek volna más, a II.2.1., 
II.2.2. és II.2.3. pontban említett követelményeknek meg nem felelő állatokkal; 

c) a vágóhídra történő szállítás során nem haladtak át a sertésfélék friss húsának az Unióba 
történő beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt harmadik országon, területen vagy 
annak valamely körzetén, és nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú 
állatokkal; 

d) [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](1) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között(1)] vágtak le(6); 

e) levágásuk során nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú állatokkal. 

II.2.5. olyan vágóhídon nyerték ki, amelyből és amelynek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben 
beleértve a szomszédos ország területét is – az állatok levágását megelőző 30 napos időszakban 
nem jelentették a II.2.1. pontban említett betegségek egyikét sem. 
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II.2.6. a sertésfélék friss húsának Unióba történő beléptetésére vonatkozó állategészségügyi 

követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve tartották a vágási és 
darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek elvégzéséig: 

(1) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás.] 
(1) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre]. 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány – az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 8. pontjában meghatározott – 
sertésfélék háziasított fajtáihoz tartozó tartott állatok (853/2004/EK rendelet I. melléklete szerinti) friss húsának és 
darált húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban 
forgó friss hús végső rendeltetési helye. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a csontokról mechanikusan lefejtett hús 
kizárása, mivel ez a termék nem hozható be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.03, 02.06, 02.09, 05.04 
vagy 15.01. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy 
»darabok«. 
»A kezelés típusa«: tüntesse fel adott esetben a következőket: »kicsontozott«, 
»kicsontozatlan« és/vagy »érlelt«. Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott 
részek/darabok lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 

II. rész 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
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 (3) Kihúzandó, ha a szállítmányt nem Finnországba vagy Svédországba történő beléptetésre szánják. 
(4) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 

2. oszlopában megadottak szerint. 
(5) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 8. oszlopában meg van adva a nyitó dátum. 
(6) A vágás időpontja/időpontjai. Az ilyen hús Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a 

húst olyan állatokból nyerték, amelyeket a sertésfélék friss húsának az Unióba való beléptetésére 
vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt körzet(ek) számára történő megadásának időpontját 
követően vágtak le, vagy olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós 
állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak az említett körzet(ek)ből az Unióba történő beléptetése 
tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó körzet(ek) Unióba történő beléptetésre 
vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(7) Az ellenőrzött állatszállásra vonatkozó feltételeket alkalmazóként hivatalosan elismert gazdaságból 
származó háziasított sertésfélékre vonatkozó eltérés csak az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet VII. 
mellékletében felsorolt országokban alkalmazható. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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4. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 

HÁZIASÍTOTT EGYPATÁS ÁLLATOK (EQUUS CABALLUS, EQUUS 
ASINUS ÉS KERESZTEZETT FAJTÁIK) EMBERI FOGYASZTÁSRA 

SZÁNT, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN 
LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 

BELÉPTETÉSÉHEZ (EQU MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21.  I.22. □ A belső piacra 

   I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, a 853/2004/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet B, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az 
(EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, 
hogy az I. részben leírt, háziasított egypatás állatoktól (Equus caballus, Equus asinus és 
keresztezett fajtáik) származó friss húst az említett rendelkezéseknek megfelelően 
állították elő és különösen azt, hogy: 
II.1.1. a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 

összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének I. szakaszában megállapított feltételek szerint 
nyerték ki; 

II.1.3. a hús megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági végrehajtási rendelet D előírásainak, és a 
Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő vizsgálatot, amely 
negatív eredménnyel zárult; 

II.1.4. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–17., 22., 24., 31–35., 37. és 38. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3., 4., 5., 7. és 8. cikkével összhangban végzett, 
vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy 
a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

(1) II.1.5. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

(1) vagy [a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának 
megfelelő azonosító jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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II.1.6. a hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.7. a hús olyan háziasított egypatás állatoktól származik, amelyeket a vágást közvetlenül 
megelőzően legalább hat hónapig, vagy amennyiben azokat hat hónaposnál fiatalabb korban 
vágják le, akkor születésüktől fogva, vagy amennyiben az élelmiszer-előállítás céljára tartott 
lóféléket a levágástól számítva kevesebb, mint hat hónappal hozták be egy európai uniós 
tagállamból, akkor a behozataltól számítva olyan harmadik országban tartottak: 

a) amelyben a háziasított egypatás állatoknak: 

i. tilos tireosztatikus hatású anyagokat, sztilbéneket, sztilbénszármazékokat, azok sóit és 
észtereit, valamint ösztradiol-17β-t és észterszerű származékait beadni; 

ii. egyéb ösztrogén, androgén vagy gesztagén hatású anyagokat, valamint béta-
agonistákat csak a következő célból szabad beadni: 

– a 96/22/EK tanácsi irányelv F 1. cikke (2) bekezdésének b) pontja szerinti terápiás 
kezelés, amennyiben az anyagokat az említett irányelv 4. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban adják be; vagy 

– a 96/22/EK irányelv 1. cikke (2) bekezdésének c) pontja szerinti tenyésztéstechnikai 
kezelés, amennyiben az anyagokat az irányelv 5. cikkével összhangban adják be; és 

b) amelyben legalább az állatok levágását megelőző hat hónapban hatályban volt egy, a 
96/23/EK tanácsi irányelv G I. mellékletében említett szermaradvány- és anyagcsoportok 
megfigyelésére vonatkozó és az adott harmadik országban született és oda bevitt lófélékre 
egyaránt kiterjedő terv, amely a 96/23/EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének negyedik 
albekezdésével összhangban került jóváhagyásra, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 
2011/163/EU bizottsági határozatban H az érintett származási ország vonatkozásában 
megállapított jegyzékben. 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/22/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes hormon- vagy tireosztatikus hatású anyagoknak és a béta-agonistáknak 

az állattenyésztésben történő felhasználására vonatkozó tilalomról, valamint a 81/602/EGK, 88/146/EGK és 88/299/EGK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 3. o.). 

G A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

H A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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II.1.8. a húst olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 

parlamenti és tanácsi rendeletben I a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben J megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést; 

II.1.9. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I. szakaszának vonatkozó előírásai szerint tárolták 
és szállították. 

II.2. Állatjóléti igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a darált hús és a csontokról mechanikusan 
lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem hozhatók be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. Ez a 
bizonyítvány a háziasított egypatás állatoknak (Equus caballus, Equus asinus és keresztezett fajtáik) a darált 
hústól és a csontokról mechanikusan lefejtett hústól eltérő friss húsára vonatkozik. 
Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 

 
I Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

J A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 
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I. rész: 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.05, 02.06 vagy 05.04. 
I.27. rovat: A szállítmány leírása: 

»Az áru jellege«: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy 
»darabok«. 
»A kezelés típusa«: tüntesse fel adott esetben a következőket: »kicsontozott«, 
»kicsontozatlan« és/vagy »érlelt«. Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott 
részek/darabok lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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5. FEJEZET 
 ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A BOVIDAE 

CSALÁDBA TAROZÓ (A HÁZIASÍTOTT SZARVASMARHA-, JUH- ÉS 
KECSKEFÉLÉKTŐL ELTÉRŐ), TENYÉSZTETT VADKÉNT TARTOTT 

ÁLLATOK, VALAMINT A TEVEFÉLÉKHEZ ÉS A SZARVASFÉLÉKHEZ 
TARTOZÓ, TENYÉSZTETT VADKÉNT TARTOTT ÁLLATOK EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A BELSŐSÉGTŐL, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A 

CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS 
HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (RUF MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végleges rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet C, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az 
(EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet D vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. 
részben leírt, a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő), 
tenyésztett vadként tartott állatoktól és tenyésztett vadként tartott tevefélékhez és szarvasfélékhez tartozó 
állatoktól származó friss húst(2) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, 
hogy: 

II.1.1. a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó, a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének III. szakaszában megállapított feltételek szerint 
nyerték ki; 

II.1.3. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–14., 16., 27., 29., 33., 34, 37. és 38. cikkével, valamint 
az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3–8. cikkével összhangban végzett, vágás 
előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús 
emberi fogyasztásra alkalmas; 

II.1.4. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

(1) vagy [a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának 
megfelelő azonosító jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 

agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

D A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 
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II.1.5. a hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.6. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.7. a húst olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek 
való megfelelést; 

(1)(3) [II.1.8. a krónikus sorvadásos betegség (CWD) tekintetében: 

A termék olyan tenyésztett szarvasféle belsőségtől és gerincvelőtől mentes húsát tartalmazza, vagy 
kizárólag olyan tenyésztett szarvasfélék belsőségtől és gerincvelőtől mentes húsából készült, 
amelyeket krónikus sorvadásos betegségre kórszövettanilag, immunhisztokémiailag vagy az 
illetékes hatóságok által elismert más diagnosztikai módszerrel megvizsgáltak, és a vizsgálat 
negatív eredménnyel zárult, továbbá a termék nem olyan állományhoz tartozó állatokból 
származik, amelyben megerősítették a krónikus sorvadásos betegség előfordulását, vagy annak 
gyanúja hivatalosan felmerült.] 

II.1.9. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I. szakasza VII. fejezetének vonatkozó előírásai 
szerint tárolták és szállították; 

(1) [II.1.10. a hús olyan állatoktól származik, 

a) amelyeket a származási gazdaságban vágtak le a gazdaságért felelős hatósági állatorvos által 
kiadott engedély birtokában, aki írásban nyilatkozott arról, hogy: 

− véleménye szerint az állatoknak a vágóhídra történő szállítása elfogadhatatlan 
kockázatot jelentett volna az állatok jólétére vagy gondozóikra nézve 

− a gazdaságot az illetékes hatóságok megvizsgálták, és engedélyezték a gazdaság számára 
a vadak levágását 

− az állatok a vágás előtti 24 órán belül vágás előtti élőállat-vizsgálaton estek át, és nem 
mutatták a II.2.1. pontban említett betegségek tüneteit, 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 
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− az állatokat ……………. (éééé/hh/nn) és ……………….. (éééé/hh/nn) között vágták le 

(4), 

− az állatokat megfelelően kivéreztették, és 

− a levágott állatokat a levágást követő három órán belül kizsigerelték, és 

b) az állati testeket higiénikus feltételek mellett szállították az engedélyezett vágóhídra, és 
amennyiben több mint egy óra eltelt a vágás óta, a szállításra használt járműben érkezéskor a 
hőmérséklet 0 °C és +4 °C között volt.] 

 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t): 
II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: ……………………(5), amely(ek)ből e 

bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a Bovidae családba tartozó (a 
háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és 
a tenyésztett vadként tartott szarvasfélékhez tartozó állatok friss húsának az Unióba történő 
beléptetése, és amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet I XIII. 
mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és: 
a) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 

amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentettek keleti marhavész vírusával való 
fertőzöttséget, és ahol nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az 
időszakban; és 

(1) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását, és ahol nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az 
időszakban.] 

(1)(6) vagy [b) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását.] 

(1)(7) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását, és ahol a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete 
mellett vakcinázási programot hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a 
ragadós száj- és körömfájás ellen.] 

 
I A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1)(8) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását, és ahol a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete 
mellett vakcinázási programot hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a 
ragadós száj- és körömfájás ellen; ez a felügyelet magában foglalja a vakcinázási program 
hatékonyságának olyan rendszeres szerológiai felügyelet révén történő ellenőrzését, 
amely kimutatja az állatok megfelelő antitestszintjét, és bizonyítja, hogy a ragadós száj- 
és körömfájás vírusa nem terjed a körzetben.] 

(1)(9) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását, és ahol nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az 
időszakban, és a betegség jelen nem létét a harmadik ország vagy terület illetékes 
hatósága olyan rendszeres szerológiai felügyelet révén ellenőrzi, amely bizonyítja, hogy a 
ragadós száj- és körömfájás vírusa nem terjed.] 

II.2.2. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(1) vagy [születésüktől fogva vagy a [vágást](1) [leölést](1) megelőző legalább 3 hónapban a 

II.2.1. pontban leírt körzet(ek)ben tartottak.] 
(1) vagy [___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a II.2.1. pontban leírt, a(z) ___ – __(4) 

kóddal jelölt körzetbe, amelyben az említett időpontban engedélyezett volt a Bovidae 
családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő), tenyésztett 
vadként tartott állatok, továbbá a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó, tenyésztett 
vadként tartott állatok friss húsának az Unióba történő beléptetése, és amelyben az 
állatokat születésüktől fogva vagy a levágásukat megelőző legalább 3 hónapban 
tartották.] 

(1) vagy [a(z) _____ ISO-kóddal jelölt tagállamból ___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a 
II.2.1. pontban leírt körzetbe.] 

II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 
a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 

nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet J 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a [vágóhídra történő feladás](1) [leölés](1) időpontjában nem képezték tárgyát 
állategészségügyi okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – 
bevezetett nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

d) amelyekben az ott tartott állatok egyikét sem vakcinázták [ragadós száj- és körömfájás 
és](10) keleti marhavész vírusával való fertőzöttség ellen; 

 
J A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 (1) vagy [e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a [vágás](1) [leölés](1) időpontját megelőző 30 napos időszakban 
nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való 
fertőzöttség előfordulását;] 

(1)(7) vagy [e) amelyekből és amelyek 50 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a [vágás](1) [leölés](1) időpontját megelőző 90 napos időszakban 
nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való 
fertőzöttség előfordulását;] 

(1)(9) vagy [e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a [vágás](1) [leölés](1) időpontját megelőző 12 hónapos időszakban 
nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való 
fertőzöttség előfordulását;] 

(1)(7) [f) amelyekben az állatokat a [vágóhídra történő közvetlen feladás] (1) [leölés](1) előtt 
legalább 40 napig tartották.] 

II.2.4. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(1) vagy a) a származási létesítményből az engedélyezett vágóhídra szállítottak 

– olyan szállítóeszközön, i. amelyet úgy alakítottak ki, hogy az állatok ne tudjanak 
kiszabadulni vagy kiesni; ii. amelyben az állatok tartására szolgáló tér szemrevételezéssel 
ellenőrizhető; iii. amelyben megakadályozták vagy minimálisra csökkentették az állati 
ürülék, alom vagy takarmány kijutását és iv. amelyeket közvetlenül az állatok szállítása előtt 
megtisztítottak és a harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által engedélyezett 
fertőtlenítőszerrel fertőtlenítettek anélkül, hogy a szóban forgó állatok érintkeztek volna 
más, a II.2.1., II.2.2. és II.2.3. pontban említett követelményeknek meg nem felelő 
állatokkal; 

– anélkül, hogy áthaladnának egy, a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, 
juh- és kecskeféléktől eltérő), tenyésztett vadként tartott állatok, továbbá a tevefélékhez és a 
szarvasfélékhez tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok friss húsának az Unióba történő 
beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt körzeten, és anélkül, hogy alacsonyabb 
állategészségügyi státuszú állatokkal érintkeztek volna;] 

(1) vagy [a) testét a helyszínen történő leölést követően a leölés helyéről közvetlenül a vágóhídra 
szállították, 

– amely a II.2.1. pontban leírt körzetben található; 
– olyan szállítóeszközön és konténerekben, i. amelyeket az állati testek berakodása előtt 

megtisztítottak és a származási harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által 
engedélyezett fertőtlenítőszerrel fertőtlenítettek; ii. amelyek kialakítása nem veszélyeztette 
az állati testek állategészségügyi státuszát a szállítás során; 

– anélkül, hogy áthaladnának egy, a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, 
juh- és kecskeféléktől eltérő), tenyésztett vadként tartott állatok, továbbá a tevefélékhez és a 
szarvasfélékhez tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok friss húsának az Unióba történő 
beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt körzeten, és anélkül, hogy alacsonyabb 
állategészségügyi státuszú állatokkal vagy alacsonyabb állategészségügyi státuszú állati 
testekkel érintkeztek volna;] 
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 b) [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](1) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között(1)] (4) [vágtak le](1) [öltek le](1); 

c) [levágásuk](1) [leölésük](1) során nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú 
állatokkal. 

(1)(9) [d) [a leölés során](1) [a vágóhídon](1) [leölés](1) [vágás] (1) előtt teljesen elkülönítve tartottak 
olyan állatoktól, amelyeknek húsát nem az Unióba szánják]. 

II.2.5. olyan vágóhídon nyerték ki, amelyből és amelynek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a 
szomszédos ország területét is beleértve – az állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 30 napos 
időszakban nem jelentették a II.2.1. pontban említett betegségek egyikét sem. 

II.2.6. a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő), tenyésztett 
vadként tartott állatok, továbbá a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó, tenyésztett vadként 
tartott állatok friss húsának az Unióba történő beléptetésére vonatkozó állategészségügyi 
követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve tartották a vágási és 
darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek elvégzéséig: 

(1) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás;] 
(1) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre]. 

[II.2.7. kicsontozott, a belsőségtől eltérő friss hús, amely olyan hasított testből származik, 
(1)(7) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; ii. amelyet legalább 24 órán át 

+2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították; és iii. amelynek 
esetében a hús pH-értéke az érlelést követően és a kicsontozást megelőzően a longissimus 
dorsi izom középpontjában végzett elektronikus vizsgálatkor 6,0 alatti volt.] 

(1)(11) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; és ii. amelyet legalább 24 órán 
át +2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították.]] (1) 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a Bovidae családba tartozó, az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 2. 
cikkében meghatározott háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő, tenyésztett vadként tartott azon 
állatok, valamint az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkében meghatározott tevefélékhez és 
szarvasfélékhez tartozó, tenyésztett vadként tartott azon állatok belsőségtől, darált hústól és a csontokról 
mechanikusan lefejtett hústól eltérő, a 853/2004/EK rendelet I. mellékletében meghatározott friss húsának az 
Unióba történő beléptetésére szolgál, amelyeket vágóhídon vagy származási létesítményükben vágnak le, beleértve 
azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó friss hús végső rendeltetési helye. 
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 A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a belsőség, a darált hús és a csontokról 
mechanikusan lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem léptethetők be az Unióba e friss húsra vonatkozó 
bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.11. rovat: »A feladás helye«: a feladó létesítmény neve és címe. 
I.15. rovat: Meg kell adni a nyilvántartási számot (vasúti kocsi vagy konténer és teherautó), a 

járatszámot (repülőgép) vagy a nevet (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak 
tájékoztatnia kell az Unióba történő beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.06, 02.08.90 vagy 05.04. 
I.27. rovat: A szállítmány leírása: 

»Az áru jellege«: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy 
»darabok«. 
»A kezelés típusa«: tüntesse fel adott esetben a következőket: »kicsontozott«, 
»kicsontozatlan« és/vagy »érlelt«. Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott 
részek/darabok lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 

 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) Akkor alkalmazandó, ha a hús a 999/2001/EK rendelet IX. melléklete F. fejezetének 1. pontjában említett 

országból származik. 
(4) A vágás időpontja/időpontjai. Az ilyen hús Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst 

olyan állatokból nyerték, amelyeket a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és 
kecskeféléktől eltérő), tenyésztett vadként tartott állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó, 
tenyésztett vadként tartott állatok friss húsának az Unióba való beléptetésére vonatkozó engedélynek a II.2.1. 
pontban leírt körzet(ek) számára történő megadásának időpontját követően vágtak le, vagy olyan időszakban, 
amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak az 
említett körzet(ek)ből az Unióba történő beléptetése tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban 
forgó körzet(ek) Unióba történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(5) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 
oszlopában megadottak szerint. 

(6) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 8. oszlopában meg van adva a nyitó dátum. 

(7) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« 
bejegyzés. 
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 (8) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« bejegyzés 
mellett az »Ellenőrzött vakcinázási program« bejegyzés is szerepel. 

(9) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« bejegyzés 
mellett a »Nem végeznek vakcinázást« bejegyzés is szerepel. 

(10) Kihúzandó azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és 
kicsontozás« bejegyzés, és az A, O vagy C szerotípusú ragadós száj- és körömfájás ellen vakcinázási programot 
hajtanak végre. 

(11) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés és kicsontozás« bejegyzés. Az 
érlelt kicsontozott hús csak az állatok levágását követő 21 nap elteltével hozható be az Unióba. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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6. FEJEZET 
 ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A BOVIDAE 

CSALÁDBA TARTOZÓ (A HÁZIASÍTOTT SZARVASMARHA-, JUH- ÉS 
KECSKEFÉLÉKTŐL ELTÉRŐ) VADON ÉLŐ ÁLLATOK, TOVÁBBÁ A 
TEVEFÉLÉKHEZ ÉS A SZARVASFÉLÉKHEZ TARTOZÓ VADON ÉLŐ 

ÁLLATOK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A BELSŐSÉGTŐL, A 
DARÁLT HÚSTÓL ÉS A CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT 

HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (RUW MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet C, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az 
(EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet D vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. 
részben leírt, a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) vadon 
élő állatoktól, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatoktól származó friss 
húst(2) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó, a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IV. szakaszának I. és II. fejezetében megállapított 
feltételek szerint nyerték ki, ezen belül: 

i. nyúzás előtt más élelmiszertől elkülönítve tárolták és kezelték, és nem fagyasztották; 

és 

ii. nyúzást követően elvégezték a II.1.3. pontban említett végső ellenőrzését; 

II.1.3. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8., 10., 12–15., 28., 29., 33., 34. és 37. cikkével, valamint 
az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 7. és 8. cikkével összhangban végzett, vágás 
utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 

agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

D A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 
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(1) II.1.4. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 

rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

(1) vagy [a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának 
megfelelő azonosító jelölés;] 

II.1.5. a hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.6. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

(1)(3)[II.1.7. a krónikus sorvadásos betegség (CWD) tekintetében: 

A termék olyan vadon élő szarvasfélék belsőségtől és gerincvelőtől mentes húsát tartalmazza, vagy 
kizárólag olyan vadon élő szarvasfélék belsőségtől és gerincvelőtől mentes húsából készült, 
amelyeket krónikus sorvadásos betegségre kórszövettanilag, immunhisztokémiailag vagy az 
illetékes hatóságok által elismert más diagnosztikai módszerrel megvizsgáltak, és a vizsgálat 
negatív eredménnyel zárult, továbbá a termék nem olyan régióból származó állatokból származik, 
amelyben megerősítették a krónikus sorvadásos betegség előfordulását az elmúlt három évben, 
vagy annak gyanúja hivatalosan felmerült.] 

II.1.8. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I. szakaszának vonatkozó előírásai szerint tárolták és 
szállították. 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t): 
II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: ……………………(4), amely(ek)ből e 

bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a Bovidae családba tartozó (a 
szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a 
szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatok friss húsának az Unióba történő beléptetése, és 
amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet H XIII. mellékletének 
1. részében megállapított jegyzékben, és: 
a) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 

nyerték, nem jelentettek keleti marhavész vírusával való fertőzöttséget, és ahol nem 
végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban; és 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban.] 

(1)(5) vagy [b) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását.] 

(1)(6) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol a harmadik 
ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete mellett vakcinázási programot 
hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a ragadós száj- és körömfájás ellen.] 

(1)(7) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol a harmadik 
ország vagy terület illetékes hatóságának felügyelete mellett vakcinázási programot 
hajtanak végre a tartott szarvasmarhafélék körében a ragadós száj- és körömfájás ellen; ez 
a felügyelet magában foglalja a vakcinázási program hatékonyságának olyan rendszeres 
szerológiai felügyelet révén történő ellenőrzését, amely kimutatja az állatok megfelelő 
antitestszintjét, és bizonyítja, hogy a ragadós száj- és körömfájás vírusa nem terjed a 
körzetben.] 

(1)(8) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban, és a betegség jelen nem 
létét a harmadik ország vagy terület illetékes hatósága olyan rendszeres szerológiai 
felügyelet révén ellenőrzi, amely bizonyítja, hogy a ragadós száj- és körömfájás vírusa 
nem terjed.] 

II.2.2. olyan állatokból nyerték ki, amelyek leölése 
a) [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](1) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 

(éééé/hh/nn) között](1) történt](9); 
b) bármely olyan körzet határától 20 km-nél nagyobb távolságra történt, amely a leölés 

időpontjában nem szerepelt a Bovidae családba tartozó (a szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől 
eltérő), vadon élő állatoktól és a tevefélékhez és szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatoktól 
származó friss húsnak az Unióba történő beléptetése tekintetében létrehozott jegyzékben; 

c) olyan területen történt, amelynek 20 km sugarú körzetéből a megelőző 60 napos időszakban 
nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség 
előfordulását. 

II.2.3. olyan vadfeldolgozó létesítményben nyerték ki, amelyből és amelynek 10 km sugarú körzetéből 
a leölést megelőző 30 napos időszakban nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti 
marhavész vírusával való fertőzöttség előfordulását. 

II.2.4. a Bovidae családba tartozó (a szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő), vadon élő állatok és a 
tevefélékhez és szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatok friss húsának az Unióba történő 
beléptetésére vonatkozó állategészségügyi követelményeknek meg nem felelő friss hústól 
szigorúan elkülönítve tartották a darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek 
elvégzéséig: 

(1) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás;] 
(1) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre]. 
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 [II.2.5. kicsontozott, a belsőségtől eltérő friss hús, amely olyan hasított testből származik, 
(1)(6) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; ii. amelyet legalább 24 órán át 

+2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították; és iii. amelynek 
esetében a hús pH-értéke az érlelést követően és a kicsontozást megelőzően a longissimus 
dorsi izom középpontjában végzett elektronikus vizsgálatkor 6,0 alatti volt.] 

(1)(10) [i. amelyből a főbb elérhető nyirokcsomókat eltávolították; és ii. amelyet legalább 24 órán 
át +2 °C feletti hőmérsékleten érleltek, mielőtt a csontokat eltávolították.]] (1) 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány a Bovidae családba tartozó, az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I 2. 
cikkében meghatározott, szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő azon vadon élő állatok, valamint az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkében meghatározott, tevefélékhez és szarvasfélékhez tartozó 
azon vadon élő állatok belsőségtől, darált hústól és a csontokról mechanikusan lefejtett hústól eltérő, a 
853/2004/EK rendelet I. mellékletében meghatározott friss húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál, 
amelyeket vadon élő állatként ölnek le, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó friss hús 
végső rendeltetési helye.A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a belsőség, a 
darált hús és a csontokról mechanikusan lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem léptethetők be az Unióba e 
friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.11. rovat: »A feladás helye«: a feladó létesítmény neve és címe. 
I.15. rovat: Meg kell adni a nyilvántartási számot (vasúti kocsi vagy konténer és teherautó), a 

járatszámot (repülőgép) vagy a nevet (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak 
tájékoztatnia kell az Unióba történő beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.01, 02.02, 02.04, 02.06, 
02.08.90 vagy 05.04. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy 
»darabok«. 
»A kezelés típusa«: tüntesse fel adott esetben a következőket: »érlelt« vagy 
»nyúzatlan«. Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott részek/darabok 
lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 
»Vágóhíd«: a vadfeldolgozó létesítmény. 

 
I A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) Akkor alkalmazandó, ha a hús a 999/2001/EK rendelet IX. melléklete F. fejezetének 2. pontjában említett 

országból származik. 
(4) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(5) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 8. oszlopában meg van adva a nyitó dátum. 
(6) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 

található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« 
bejegyzés. 

(7) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« bejegyzés 
mellett az »Ellenőrzött vakcinázási program« bejegyzés is szerepel. 

(8) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között az »Érlelés, pH-érték és kicsontozás« bejegyzés 
mellett a »Nem végeznek vakcinázást« bejegyzés is szerepel. 

(9) A leölés időpontja/időpontjai. Az ilyen hús Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst 
olyan állatokból nyerték, amelyeket a Bovidae családba tartozó (a szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő), 
vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó, vadon élő állatok friss húsának az 
Unióba való beléptetésére vonatkozó engedély megadásának időpontját követően, vadon élő állatként öltek le a 
II.2.1. pontban leírt körzet(ek)ben, vagy olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban 
korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak az említett körzet(ek)ből az Unióba történő 
beléptetése tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó körzet(ek) Unióba történő 
beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(10) Azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés és kicsontozás« bejegyzés. Az 
érlelt kicsontozott hús csak az állatok levágását követő 21 nap elteltével hozható be az Unióba. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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7. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 

TENYÉSZTETT VADKÉNT TARTOTT, NEM HÁZIASÍTOTT 
SERTÉSFÉLÉK ÉS A TAYASSUIDAE CSALÁDBA TARTOZÓ, 
TENYÉSZTETT VADKÉNT TARTOTT ÁLLATOK EMBERI 

FOGYASSZTÁSRA SZÁNT, A BELSŐSÉGTŐL, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A 
CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS 

HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (SUF MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, a tenyésztett vadként tartott, nem 
háziasított sertésféléktől és a Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatoktól 
származó friss húst(2) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének III. szakaszában megállapított feltételek szerint 
nyerték ki; 

II.1.3. a hús megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági végrehajtási rendelet D előírásainak, és a 
Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő vizsgálatot, amely 
negatív eredménnyel zárult; 

II.1.4. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–14., 16., 27., 30., 31., 33., 34, 37. és 38. cikkével, 
valamint az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3–8. cikkével összhangban végzett, 
vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy 
a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

II.1.5. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

(1) vagy [a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának 
megfelelő azonosító jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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II.1.6. a hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.7. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek; 

II.1.8. a húst olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben G a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben H megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést; 

II.1.9. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I. szakaszának vonatkozó előírásai szerint tárolták 
és szállították. 

 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t): 
II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: …………………(3), amely(ek)ből e 

bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a tenyésztett vadként tartott, nem 
háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok 
friss húsának az Unióba történő beléptetése, és amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet I XIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és: 
a) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 

amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentettek keleti marhavész vírusával való 
fertőzöttséget, és ahol nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az 
időszakban; 

(1)(4) [b) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentették afrikai sertéspestis előfordulását, és ahol 
nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban.] 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

H A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

I A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását, és ahol nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az 
időszakban.] 

(1)(5) vagy [b) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását.] 

(1) vagy [c) amely(ek)ből az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem jelentették klasszikus sertéspestis előfordulását, és 
ahol nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban.] 

(1)(5) vagy [c) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették klasszikus sertéspestis 
előfordulását, és ahol az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen]. 

II.2.2. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(1) vagy [születésüktől fogva vagy a [vágást](1) [leölést](1) megelőző legalább 3 hónapban a 

II.2.1. pontban leírt körzet(ek)ben tartottak.] 
(1) vagy [___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a II.2.1. pontban leírt, a(z) ___ – __(3) 

kóddal jelölt körzetbe, amelyből az említett időpontban engedélyezett volt a 
tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba 
tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok friss húsának az Unióba történő beléptetése, 
és amelyben az állatokat születésüktől fogva vagy a [vágást](1) [leölést](1) megelőző 
legalább 3 hónapban tartották.] 

(1) vagy [a(z) _____ ISO-kóddal jelölt tagállamból ___/___/___-án/-én (éééé/hh/nn) vittek be a 
II.2.1. pontban leírt körzetbe.] 

II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 
a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 

nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet J 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a [vágóhídra történő feladás](1) [leölés](1) időpontjában nem képezték tárgyát 
állategészségügyi okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – 
bevezetett nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

 
J A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 d) amelyekben az ott tartott állatok egyikét sem vakcinázták ragadós száj- és körömfájás, 
keleti marhavész vírusával való fertőzöttség, afrikai sertéspestis és klasszikus sertéspestis 
ellen; 

e) amelyekből és amelyek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a [vágás](1) [leölés](1) időpontját megelőző 30 napos időszakban 
nem jelentették ragadós száj- és körömfájás, keleti marhavész, afrikai sertéspestis és 
klasszikus sertéspestis előfordulását. 

II.2.4. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
a) születésüktől fogva elkülönítve tartottak a vadon élő patásoktól; 
b) [levágásuk](1) [leölésük](1) során nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú 

állatokkal. 
(1) vagy [c) a származási létesítményből az engedélyezett vágóhídra szállítottak 

– olyan szállítóeszközön, i. amelyet úgy alakítottak ki, hogy az állatok ne tudjanak kiszabadulni 
vagy kiesni; ii. amelyben az állatok tartására szolgáló tér szemrevételezéssel ellenőrizhető; iii. 
amelyben megakadályozták vagy minimálisra csökkentették az állati ürülék, alom vagy 
takarmány kijutását és iv. amelyeket közvetlenül az állatok szállítása előtt megtisztítottak és a 
harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által engedélyezett fertőtlenítőszerrel 
fertőtlenítettek anélkül, hogy a szóban forgó állatok érintkeztek volna más, a II.2.1., II.2.2. és 
II.2.3. pontban említett követelményeknek meg nem felelő állatokkal; 
– anélkül, hogy áthaladnának egy, a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a 
Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok friss húsának az Unióba történő 
beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt körzeten, és anélkül, hogy alacsonyabb 
állategészségügyi státuszú állatokkal érintkeztek volna;] 

(1) vagy c) testét a helyszínen történő leölést követően a leölés helyéről közvetlenül a vágóhídra szállították, 
– amely a II.2.1. pontban leírt körzetben található; 
– olyan szállítóeszközön és konténerekben, i. amelyeket az állati testek berakodása előtt 

megtisztítottak és a származási harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által 
engedélyezett fertőtlenítőszerrel fertőtlenítettek; ii. amelyek kialakítása nem veszélyeztette az 
állati testek állategészségügyi státuszát a szállítás során; 

– anélkül, hogy áthaladnának egy, a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a 
Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok friss húsának az Unióba történő 
beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt körzeten, és anélkül, hogy alacsonyabb 
állategészségügyi státuszú állatokkal vagy állati testekkel érintkeztek volna;] 

d) [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](1) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között(1)] (6) [öltek le](1) [vágtak le](1). 
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 II.2.5. olyan vágóhídon nyerték ki, amelyből és amelynek 10 km sugarú körzetéből – adott esetben a 
szomszédos ország területét is beleértve – az állatok levágását megelőző 30 napos időszakban 
nem jelentették a II.2.1. pontban említett betegségek egyikét sem. 

II.2.6. a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó, 
tenyésztett vadként tartott állatok friss húsának az Unióba történő beléptetésére vonatkozó 
állategészségügyi követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve tartották 
a [vágási,](1) darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek elvégzéséig: 

(1) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás;] 
(1) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre]. 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a tenyésztett vadként tartott, az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 8. 
pontjában meghatározott azon nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként 
tartott azon állatok belsőségtől, darált hústól és a csontokról mechanikusan lefejtett hústól eltérő, a 853/2004/EK 
rendelet I. melléklete szerinti friss húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál, amelyeket vágóhídon vagy 
származási létesítményükben vágnak le, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó friss hús 
végső rendeltetési helye. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a belsőség, a darált hús és a csontokról 
mechanikusan lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem léptethetők be az Unióba e friss húsra vonatkozó 
bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében 
található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.11. rovat: A feladás helye: a feladó létesítmény neve és címe. 
I.15. rovat: Meg kell adni a nyilvántartási számot (vasúti kocsi vagy konténer és teherautó), a járatszámot 
(repülőgép) vagy a nevet (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia kell az Unióba történő 
beléptetés helye szerinti határállomást. 
I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.03, 02.08.90 vagy 05.04. 
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 I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a plomba számát. 
I.27. rovat: Az áru jellege: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy »darabok«. 
I.27. rovat: A kezelés típusa: értelemszerűen fel kell tüntetni: »kicsontozott« vagy »csontos«. Fagyasztott termék 
esetében adja meg a vágott részek/darabok lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) A Tayassuidae családba tartozó állatokra nem alkalmazandó. 
(5) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 8. oszlopában meg van adva a nyitó dátum. 
(6) A vágás vagy leölés időpontja/időpontjai. Az ilyen hús beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst olyan 

állatokból nyerték, amelyeket a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésféléktől és a Tayassuidae 
családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatoktól származó friss húsnak az Unióba való beléptetésére 
vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt körzet(ek) számára történő megadásának időpontját követően 
vágtak vagy ölték le, vagy olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós 
állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak az említett körzet(ek)ből az Unióba történő beléptetése 
tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó körzet(ek) Unióba történő beléptetésre 
vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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8. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A VADON 

ÉLŐ, NEM HÁZIASÍTOTT SERTÉSFÉLÉK ÉS A TAYASSAUIDAE 
CSALÁDBA TARTOZÓ VADON ÉLŐ ÁLLATOK EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A BELSŐSÉGTŐL, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A 
CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS 

HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (SUW MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság   

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végleges rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, vadon élő, nem háziasított sertésféléktől 
és a Tayassuidae családba tartozó vadon élő állatoktól származó friss húst(2) az említett rendelkezéseknek 
megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének IV. szakasza szerint nyerték ki és különösen: 

i. nyúzás előtt más élelmiszertől elkülönítve tárolták és kezelték, és nem fagyasztották; 

és 

ii. nyúzást követően elvégezték a II.1.4. pontban említett végső ellenőrzését; 

II.1.3. a hús megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági végrehajtási rendelet D előírásainak, és a 
Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő vizsgálatot, amely 
negatív eredménnyel zárult; 

II.1.4. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 10., 12–15., 28., 30., 31., 33., 34. és 37. cikkével, 
valamint az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 7. és 8. cikkével összhangban 
végzett, vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra 
alkalmas; 

(1) II.1.5. (1) vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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  (1) vagy [a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának 
megfelelő azonosító jelölés;] 

II.1.6. a hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.7. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.8. a húst olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést; 

II.1.9. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I. szakaszának vonatkozó előírásai szerint tárolták 
és szállították. 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t): 
II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: ……………………(3), amely(ek) e 

bizonyítvány kiállításának időpontjában a vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a 
Tayassuidae családba tartozó vadon élő állatok friss húsának az Unióba történő beléptetése 
vonatkozásában szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet J XIII. 
mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és: 
a) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 

nyerték, nem jelentettek keleti marhavész vírusával való fertőzöttséget, és ahol nem 
végeztek vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban; és 

(1) vagy [b) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették ragadós száj- és körömfájás előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban.] 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1)(4) vagy [b) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették ragadós száj- és körömfájás 
előfordulását.] 

(1)(4) vagy [c) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették klasszikus sertéspestis előfordulását, és ahol nem végeztek 
vakcinázást az említett betegség ellen ugyanebben az időszakban;] 

(1)(4) vagy [c) amely(ek)ből ____/___/___ (éééé/hh/nn) óta nem jelentették klasszikus sertéspestis 
előfordulását, és ahol az azon állatok [levágását](1) [leölését](1) megelőző 12 hónapban, 
amelyekből a friss húst nyerték, nem végeztek vakcinázást az említett betegség ellen]. 

(1)(5) [d) amely(ek)ből az azon állatok leölését megelőző 12 hónapban, amelyekből a friss húst 
nyerték, nem jelentették afrikai sertéspestis előfordulását.] 

II.2.2. olyan állatokból nyerték ki, amelyek leölése 
a) [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](1) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 

(éééé/hh/nn) között](1) történt](6); 
b) bármely olyan körzet határától 20 km-nél nagyobb távolságra történt, amely a leölés 

időpontjában nem szerepelt a vadon élő patásoktól származó friss húsnak az Unióba való 
beléptetése tekintetében létrehozott jegyzékben; 

c) olyan területen történt, amelynek 20 km sugarú körzetéből a leölés időpontját megelőző 60 
napos időszakban nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával 
való fertőzöttség előfordulását. 

II.2.3. olyan vadfeldolgozó létesítményben nyerték ki, amelyből és amelynek 10 km sugarú körzetéből 
a leölést megelőző 30 napos időszakban nem jelentették ragadós száj- és körömfájás, keleti 
marhavész vírusával való fertőzöttség és klasszikus sertéspestis(1)(10) [valamint afrikai 
sertéspestis] előfordulását. 

II.2.4. a vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó vadon élő állatok friss 
húsának az Unióba történő beléptetésére vonatkozó állategészségügyi követelményeknek meg 
nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve tartották a darabolási műveletek során, egészen az 
alábbi műveletek elvégzéséig: 

(1) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás.] 
(1) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre.] 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány azon vadon élő – az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 2. cikkének 8. 
pontjában meghatározott – nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó vadon élő azon állatok 
friss húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál, amelyeket vadon élő állatként ölnek le, beleértve azt az 
esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó friss hús végső rendeltetési helye. A félreértések elkerülése 
érdekében a címben kifejezetten is említve van a belsőség, a darált hús és a csontokról mechanikusan lefejtett hús 
kizárása, mivel e termékek nem léptethetők be az Unióba e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
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 Beléptetés után a nyúzatlan állati testeket haladéktalanul a rendeltetési feldolgozó létesítménybe kell szállítani. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.11. rovat: A feladás helye: a feladó létesítmény neve és címe. 
I.15. rovat: Meg kell adni a nyilvántartási számot (vasúti kocsi vagy konténer és teherautó), a járatszámot 

(repülőgép) vagy a nevet (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia kell 
az Unióba történő beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.03, 02.08.90 vagy 05.04. 
I.27. rovat: Az áru jellege: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy »darabok«. 
I.27. rovat: A kezelés típusa: tüntesse fel adott esetben a következőket: »érlelt« vagy »nyúzatlan«. 

Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott részek/darabok lefagyasztásának dátumát 
(éé/hh). 

I.27. rovat: »Vágóhíd«: a vadfeldolgozó létesítmény. 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) Csak azon körzetek esetében, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 8. oszlopában meg van adva a nyitó dátum. 
(5) A Tayassuidae családba tartozó állatokra nem alkalmazandó. 
(6) A leölés időpontja/időpontjai. Az ilyen hús Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst 

olyan állatokból nyerték, amelyeket a vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó 
vadon élő állatok friss húsának az Unióba való beléptetésére vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt 
körzet(ek) számára történő megadásának időpontját követően, vadon élő állatként öltek le, vagy olyan 
időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések az 
ilyen húsnak az említett körzet(ek)ből az Unióba történő beléptetése tekintetében, vagy olyan időszakban, 
amelyben a szóban forgó körzet(ek) Unióba történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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9. FEJEZET 
 HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A HIPPOTIGRIS (ZEBRÁK) 

ALNEMHEZ TARTOZÓ VADON ÉLŐ EGYPATÁSOK EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A BELSŐSÉGTŐL, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A 

CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS 
HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (EQW MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 
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I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  

I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson 
alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C vonatkozó 
rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, a Hippotigris (zebrák) alnemhez tartozó vadon élő 
egypatás állatoktól származó friss húst az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és 
különösen azt, hogy: 

II.1.1. a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IV. szakaszának I. és II. fejezete szerint nyerték ki; 

II.1.3. a hús megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági végrehajtási rendelet D előírásainak, és a 
Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő vizsgálatot, amely 
negatív eredménnyel zárult; 

II.1.4. az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 10., 12–15., 28., 31–34. és 37. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 7. és 8. cikkével összhangban végzett, vágás 
utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

(1) II.1.5. vagy [a hasított testen vagy annak részein fel van tüntetve az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő állategészségügyi jelölés;] 

(1) vagy [a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. 
szakaszának megfelelő azonosító jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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II.1.6. a hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.7. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.8. a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I. szakaszának vonatkozó előírásai szerint tárolták 
és szállították. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a Hippotigris (zebrák) alnemhez tartozó vadon élő egypatások belsőségtől, darált hústól és 
csontokról mechanikusan lefejtett hústól eltérő friss húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a belsőség, a darált hús és a csontokról 
mechanikusan lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem léptethetők be az Unióba e friss húsra vonatkozó 
bizonyítvánnyal. 
Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
Az Unióba történő beléptetés után a nyúzatlan állati testeket haladéktalanul a rendeltetési feldolgozó létesítménybe 
kell szállítani. 
Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében található 
bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.11. rovat: »A feladás helye«: a feladó létesítmény neve és címe. 
I.15. rovat: Meg kell adni a nyilvántartási számot (vasúti kocsi vagy konténer és teherautó), a 

járatszámot (repülőgép) vagy a nevet (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak 
tájékoztatnia kell az Unióba történő beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Adja meg a harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód): 02.08.90 vagy 05.04. 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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 I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest« vagy 
»darabok«. 
»A kezelés típusa«: tüntesse fel adott esetben a következőket: »érlelt« vagy 
»nyúzatlan«. Fagyasztott termék esetében adja meg a vágott részek/darabok 
lefagyasztásának dátumát (éé/hh). 
»Vágóhíd«: a vadfeldolgozó létesítmény. 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 

 

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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10. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 
HÁZIASÍTOTT KÉRŐDZŐK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, 

CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSÁNAK UNIÓBA 
TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (RUM-MSM MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

  □ További feldolgozás 

     

     

     

     

     

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG RUM-MSM bizonyítványminta 
II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a csontokról mechanikusan lefejtett hús végső 
rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet C, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az 
(EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet D vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. 
részben leírt, háziasított kérődzőktől származó, csontokról mechanikusan lefejtett húst az említett 
rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a csontokról mechanikusan lefejtett hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 
852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási 
pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által 
rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő 
létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a csontokról mechanikusan lefejtett húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének V. 
szakaszában megállapított feltételek szerint nyerték ki, és legfeljebb –18 °C-os belső 
hőmérsékletre fagyasztották; 

II.1.3. a csontokról mechanikusan lefejtett hús olyan húsból származik, amelyről az (EU) 2019/627 
végrehajtási rendelet 8–14., 16., 17., 20., 21., 24., 29., 33–35., 37. és 38. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3., 4., 5., 7. és 8. cikkével összhangban végzett, 
vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy 
emberi fogyasztásra alkalmas; 

II.1.4. a csontokról mechanikusan lefejtett hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. 
melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelölés; 

 
A A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
A A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és 
 azok maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 89/187/EGK és 

91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 
B A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96 
/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

 2004.4.30., 1. o.). 
D A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 

(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 
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II.1.5. a csontokról mechanikusan lefejtett hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet A 

vonatkozó kritériumainak; 

II.1.6. a 96/23/EK tanácsi irányelv B 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban C megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.7. a csontokról mechanikusan lefejtett húst olyan körülmények között állították elő, amelyek 
biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben D a növényvédő szerek 
maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben E 
megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést; 

II.1.8. a csontokról mechanikusan lefejtett húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete V. szakaszának 
vonatkozó előírásai szerint tárolták és szállították. 

II.1.9. a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

a) a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak F megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be; 

b) a csontokról mechanikusan lefejtett húst olyan szarvasmarha-, juh- vagy kecskefélék 
csontjáról fejtették le, amelyek olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek 
folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként soroltak be, és 
amelynek honos állományában nem fordult elő BSE. 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt, csontokról mechanikusan lefejtett hús: 

II.2.1. kizárólag az alábbi kóddal ellátott körzet(ek)ből származó friss húst(2) tartalmaz és abból 
készült: ……………………(3), amely(ek)ből e bizonyítvány kiállításának időpontjában 
engedélyezett a II.2.2. pontban leírt azon fajok friss húsának az Unióba történő beléptetése, 
amelyekből a friss hús származik, és amelyek szerepelnek az (EU) 2021/404 bizottsági 
végrehajtási rendelet G XIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és amely(ek) 
esetében e táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek nem szerepel az »Érlelés, pH-érték és 
kicsontozás« bejegyzés. 

 
A A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
B A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

C A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

D Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

E A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

F A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 
BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 

G A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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II.2.2. olyan friss húst tartalmaz, amely megfelel a friss hús Unióba történő beléptetésére érvényes, a 

vonatkozó bizonyítványmintában(4) meghatározott valamennyi állategészségügyi 
követelménynek, és ezért alkalmas az Unióba való beléptetésre, és az alábbi fajokhoz tartozó 
tartott állatoktól származik: [szarvasmarhafélék](1)(5), [juh- és/vagy kecskefélék](1)(5), [tevefélék 
és/vagy szarvasfélék és/vagy a Bovidae családba tartozó (a szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől 
eltérő) állatok](1)(5). 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a háziasított szarvasmarhafélék, a juh- és/vagy kecskefélék, a tevefélék és/vagy a szarvasfélék 
és/vagy a Bovidae családba tartozó (a szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) állatok friss húsából nyert – a 
853/2004/EK rendelet I. mellékletében meghatározott – csontokról mechanikusan lefejtett húsnak az Unióba 
történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó előkészített hús végső 
rendeltetési helye. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet A 2. cikkének 41. pontjában 
meghatározott friss hús értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet mellékleteiben meghatározott bizonyítványminták: BOV bizonyítvány 

– szarvasmarhafélék friss húsa és darált húsa; OVI bizonyítvány – juh- és kecskefélék friss húsa és darált húsa; 
RUF bizonyítvány: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) 
állatok, valamint a tevefélékhez és a tenyésztett vadként tartott szarvasfélékhez tartozó állatok friss húsa. 

(5) Csak olyan körzetekből, amelyeknél az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében nem szerepel az érlelésre, pH-értékre és kicsontozásra vonatkozóan egyedi feltétel. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  

  

 
A A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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11. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 

SERTÉSFÉLÉK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, CSONTOKRÓL 
MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 

BELÉPTETÉSÉHEZ (SUI-MSM MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

  □ További feldolgozás 

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj Alfaj/kategória      
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a csontokról mechanikusan lefejtett hús végső 
rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, háziasított sertésféléktől származó, 
csontokról mechanikusan lefejtett húst az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és 
különösen azt, hogy: 

II.1.1. a csontokról mechanikusan lefejtett hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 
852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási 
pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által 
rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő 
létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a csontokról mechanikusan lefejtett húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének V. 
szakaszában megállapított feltételek szerint nyerték ki, és legfeljebb –18 °C-os belső 
hőmérsékletre fagyasztották; 

II.1.3. a csontokról mechanikusan lefejtett hús olyan húsból származik, amely megfelel az 
(EU) 2015/1375 bizottsági végrehajtási rendelet D előírásainak és különösen: 

(1) vagy [a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő 
vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

(1) vagy [az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet II. mellékletével összhangban fagyasztásos 
kezelésen esett át.] 

(1)(5) vagy [olyan háziasított sertésféléktől származik, amelyek gazdaságát az 
(EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet 8. cikkének megfelelően ellenőrzött 
állatszállásra vonatkozó feltételeket alkalmazóként ismerték el hivatalosan, vagy nem 
elválasztott és öt hétnél fiatalabb sertésféléktől.] 

II.1.4. a csontokról mechanikusan lefejtett hús olyan húsból származik, amelyről az (EU) 2019/627 
végrehajtási rendelet 8–17., 23., 24., 30., 31., 33–35., 37. és 38. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3., 4., 5., 7. és 8. cikkével összhangban végzett, 
vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy 
emberi fogyasztásra alkalmas; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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II.1.5. a csontokról mechanikusan lefejtett hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. 

melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelölés; 

II.1.6. a csontokról mechanikusan lefejtett hús megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E 
vonatkozó kritériumainak; 

II.1.7. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.8. a csontokról mechanikusan lefejtett húst olyan körülmények között állították elő amelyek 
biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek 
maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I 
megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést; 

II.1.9. a csontokról mechanikusan lefejtett húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete V. szakaszának 
vonatkozó előírásai szerint tárolták és szállították. 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt, csontokról mechanikusan lefejtett hús: 

II.2.1. kizárólag az alábbi kóddal ellátott körzet(ek)ből származó friss húst(2) tartalmaz és abból 
készült: ……………………(3), amely(ek)ből e bizonyítvány kiállításának időpontjában 
engedélyezett a II.2.2. pontban leírt azon fajok friss húsának az Unióba történő beléptetése, 
amelyekből a friss hús származik, és amelyek szerepelnek az (EU) 2021/404 bizottsági 
végrehajtási rendelet J XIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és amely(ek) 
esetében e táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek nem szerepel az »Érlelés, pH-érték és 
kicsontozás« bejegyzés. 

II.2.2. olyan friss húst tartalmaz, amely megfelel a friss hús Unióba történő beléptetésére érvényes, a 
vonatkozó bizonyítványmintában(4) meghatározott valamennyi állategészségügyi 
követelménynek, és ezért alkalmas az Unióba való beléptetésre, és sertésfélék háziasított 
fajtáihoz tartozó állatoktól, tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésféléktől és a 
Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatoktól származik. 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a sertésfélék háziasított fajtáihoz tartozó tartott állatok és a tenyésztett vadként tartott, nem 
háziasított sertésfélék friss húsából nyert – a 853/2004/EK rendelet I. mellékletében meghatározott – csontokról 
mechanikusan lefejtett húsnak az Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az 
Unió a szóban forgó hús végső rendeltetési helye. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet K 2. cikkének 41. pontjában 

meghatározott friss hús értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet mellékleteiben meghatározott bizonyítványminták: POR bizonyítvány 

– a sertésfélék háziasított fajtáihoz tartozó tartott állatok friss húsa és darált húsa; SUF bizonyítvány – a 
tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként 
tartott állatok friss húsa. 

(5) Az ellenőrzött állatszállásra vonatkozó feltételeket alkalmazóként hivatalosan elismert gazdaságból származó 
háziasított sertésfélékre vonatkozó eltérés csak az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet VII. mellékletében 
felsorolt országokban alkalmazható. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  

 
K A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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12. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ ÚJ-ZÉLANDRÓL 
SZÁRMAZÓ, SZINGAPÚR TERÜLETÉN ÁTSZÁLLÍTOTT, AZ UNIÓBA 
TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉST MEGELŐZŐEN KIRAKODOTT, VALAMINT 

TÁROLÁSSAL VAGY ANÉLKÜL ÁTRAKODOTT, EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT FRISS HÚS UNIÓBA TÖRTÉNŐ 

BELÉPTETÉSÉHEZ (NZ-TRANSIT-SG MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj Alfaj/kategória      
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső fogyasztó  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús(t)(2): 

II.1.1. Új-Zélandról származik, és a húsnak a Szingapúr területén való átszállítást követő, Unióba 
történő beléptetése az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet A XXII. mellékletének 1. 
részével összhangban engedélyezett, továbbá 

II.1.2. rendeltetési helye az Unió területe, és az új-zélandi illetékes hatóság által az (EU) 2015/1901 
bizottsági végrehajtási határozat B I. mellékletében előírt mintának megfelelően kiállított, 
………… hivatkozási számú állategészségügyi bizonyítvány kíséri, továbbá 

II.1.3. az átszállítás során végzett kirakodása, tárolása, átrakodása és szállítása a 853/2004/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet III. melléklete I., illetve V. szakaszának vonatkozó előírásai 
szerint történt, továbbá 

II.1.4. az átszállítás valamennyi szakaszában elkülönítve tartották minden olyan állati eredetű 
terméktől, amely nem alkalmas az Unióba való beléptetésre, továbbá 

II.1.5. alkalmas az Unióba való beléptetésre. 

II.2. Átszállítási igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt friss hús szállítmánya: 

II.2.1. olyan kartonládákban érkezett a szingapúri repülőtér vámterületére, amelyek mindegyikének 
külső csomagolásán el volt helyezve legalább egy, jogosulatlan felnyitás elleni plomba oly 
módon, hogy a kartonládák kinyitása ne legyen lehetséges anélkül, hogy legalább egy pecsét 
tönkre ne menjen vagy meg ne sérüljön, továbbá 

II.2.2. közvetlenül a repülőgépről való kirakodást követően átesett a szingapúri illetékes hatóság által 
végzett okmányellenőrzésen, azonossági ellenőrzésen és adott esetben fizikai ellenőrzésen(3), 
továbbá 

II.2.3. engedélyezett létesítményben került eltárolásra a szingapúri vámterületen belül(4), továbbá 

 
A A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

B A Bizottság (EU) 2015/1901 végrehajtási határozata (2015. október 20.) az Új-Zélandról származó élő állatok és állati termékek 
szállítmányait az Európai Unióba történő behozatalkor kísérő egészségügyi bizonyítványok mintájáról, e bizonyítványok 
kiállításának szabályairól és a 2003/56/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 277., 2015.10.22., 32. o.). 
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II.2.4. a szingapúri vámterületen található engedélyezett létesítményben, a szingapúri illetékes 

hatóság felügyelete mellett került átrakodásra hűtőkonténerbe, továbbá 

a hűtőkonténert: 

II.2.5. a szingapúri vámhatóság plombával látta el az engedélyezett létesítményből a szingapúri 
tengeri kikötőig történő szállítás céljából, és 

II.2.6. a szingapúri illetékes hatóság plombával látta el az engedélyezett létesítményből az első uniós 
határállomásig történő szállítás idejére. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány az Új-Zélandról származó, Új-Zélandról az Unióba történő beléptetésre engedélyezett, az új-
zélandi illetékes hatóság által kiállított megfelelő állategészségügyi bizonyítvánnyal kísért, az Unióba szánt és 
Szingapúron keresztül – tárolással vagy tárolás nélkül – kirakodott, átrakodott és átszállított alábbi áruk 
szállítmányaira vonatkozik: 
Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet A 2. cikkében meghatározott következő fajok friss 
húsa, beleértve a darált húst is: 

1. szarvasmarhafélék; 
2. juhfélék és kecskefélék; 
3. sertésfélék háziasított fajtái; 
4. lófélék; 

Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkében meghatározott következő fajok belsőségtől és 
darált hústól eltérő friss húsa: 

1. a Bovidae családba tartozó (a szarvasmarhaféléktől, juhféléktől és kecskeféléktől eltérő), 
tenyésztett vadként tartott állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó, 
tenyésztett vadként tartott állatok; 

2. a Bovidae családba tartozó (a szarvasmarhaféléktől, valamint a juh- és kecskeféléktől eltérő), 
vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatok; 

3. a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó, 
tenyésztett vadként tartott állatok; 

4. vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó vadon élő állatok; 
Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében 
található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

 
A A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 



L 326/96 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

ORSZÁG NZ-TRANSIT-SG bizonyítványminta 

 I. rész: 
I.7. rovat: A származási ország ez esetben azonos a feladás szerinti országgal: Szingapúr. 
I.27. rovat: A szállítmány leírása: 

Az áru jellege: »hasított egésztest«, »hasított féltest«, »hasított negyedtest«, »darabok« 
vagy »darált hús«. Engedélyszám: az engedélyezett új-zélandi létesítmény 
engedélyszáma. 

II. rész: 
(1) A friss hús azon szállítmányai esetében, amelyekre nézve az Európai Közösség és Új-Zéland között 

létrejött megállapodás (97/132/EK tanácsi határozat A) szerinti egyenértékűség megállapításra került, a 
megfelelő állategészségügyi bizonyítványmintát az (EU) 2015/1901 bizottsági végrehajtási határozat B 
I. melléklete tartalmazza. 

(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) Közegészségügyi vagy állategészségügyi kockázatot jelentő kivételes esetekben vagy szabálytalanságok 

gyanúja esetén további fizikai ellenőrzéseket kell végezni. 
(4) Törlendő, ha a szállítmány tárolás nélkül került átrakodásra. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  

  

 
A A Tanács 97/132/EK határozata (1996. december 17.) az Európai Közösség és Új-Zéland közötti, az élő állatok és az állati 

termékek kereskedelme esetében alkalmazandó állategészségügyi intézkedésekről szóló megállapodás megkötéséről(HL L 57., 
1997.2.26., 4. o.). 

B A Bizottság (EU) 2015/1901 végrehajtási határozata (2015. október 20.) az Új-Zélandról származó élő állatok és állati termékek 
szállítmányait az Európai Unióba történő behozatalkor kísérő egészségügyi bizonyítványok mintájáról, e bizonyítványok 
kiállításának szabályairól és a 2003/56/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 277., 2015.10.22., 32. o.). 
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13. FEJEZET 
 ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 

LAPOSMELLŰ FUTÓMADARAKTÓL ELTÉRŐ BAROMFIK EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A CSONTOKRÓL 
MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK 

UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (POU MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj Alfaj/kategória      
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd     Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

  Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, laposmellű futómadaraktól eltérő 
baromfiktól származó friss húst(1) az említett rendelkezéseknek megfelelően nyerték és különösen azt, 
hogy: 

a) a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

b) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete II. és V. szakaszában megállapított feltételek szerint 
állították elő; 

c) az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–14., 25., 33. és 35–38. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. és 5–8. cikkével összhangban végzett, vágás 
előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy 
emberi fogyasztásra alkalmas; 

d) a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelöléssel látták el; 

e) az megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet D vonatkozó kritériumainak; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 



L 326/100 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

ORSZÁG POU bizonyítványminta 

 
f) a 96/23/EK tanácsi irányelv E 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 

tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban F megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

g) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendeletben G a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 
1881/2006/EK bizottsági rendeletben H megállapított szennyező anyag-határértékeknek való 
megfelelést; 

(2)[h) az megfelel az 1688/2005/EK bizottsági rendelet I követelményeinek.] 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az e bizonyítványban leírt, laposmellű futómadaraktól eltérő 
baromfiktól származó friss hús(t)(1): 

II.2.1. a(z) …………………… kóddal(3) ellátott olyan körzetből származik, amely e bizonyítvány 
kiállításának időpontjában 

a) engedélyezett a laposmellű futómadaraktól eltérő baromfik friss húsának az Unióba 
történő beléptetése tekintetében, és e vonatkozásban szerepel az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet J XIV. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben; 

b) a magas patogenitású madárinfluenza tekintetében járványfelügyeleti programot hajt 
végre az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet K 141. cikke a) 
pontjának megfelelően; 

c) mentesnek minősül a magas patogenitású madárinfluenzától az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendelet 38. cikkével összhangban; 

d) mentesnek minősül a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 39. cikkével összhangban; 

 
E A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

F A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

G Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

H A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

I A Bizottság 1688/2005/EK rendelete (2005. október 14.) a Finnországba és Svédországba irányuló bizonyos hús- és 
tojásszállítmányok szalmonellára vonatkozó különleges garanciája tekintetében a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet végrehajtásáról (HL L 271., 2005.10.15., 17. o.). 

J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

K A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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II.2.2. a II.2.1. pontban említett körzetből származik, amelyben: 
(4)vagy [a) nem vakcináznak magas patogenitású madárinfluenza ellen;] 
(4)(5)vagy [a) vakcináznak magas patogenitású madárinfluenza ellen az (EU) 2020/692 

felhatalmazáson alapuló rendelet XIII. mellékletében meghatározott 
követelményeknek megfelelő vakcinázási programmal összhangban;] 

(4)vagy [b) tilos a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal 
vakcinázni, amelyek nem felelnek meg az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet XV. mellékletében foglalt általános és különleges kritériumoknak;] 

(4)(6)vagy [b) nem tilos a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal 
vakcinázni, amelyek kizárólag az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 
XV. mellékletében foglalt általános kritériumoknak felelnek meg, és a friss hús olyan 
baromfitól származik, amely(et): 

i. a levágást megelőző 30 napban nem vakcináztak a Newcastle-betegség 
vírusának olyan oltócsíra-törzsanyagából előállított élő attenuált vakcinákkal, 
amely nagyobb patogenitást mutat, mint a vírus lentogén törzsei; 

ii. a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségre irányuló vírusizolációs 
vizsgálatnak(7) vetettek alá, amely vizsgálatot a levágás időpontjában végeztek 
el, állományonként legalább 60 madártól véletlenszerűen levett kloáka 
tamponmintán, és amelynek során nem találtak olyan madár paramyxovírust, 
amelynek intracerebrális patogenitási indexe (ICPI) 0,4-nél magasabb; 

iii. a vágást megelőző 30 napos időszakban nem érintkezett olyan baromfival, 
amely nem felel meg az i. és ii. alpontban leírt feltételeknek;] 

II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 

a) amelyek szerepelnek a származási ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá 
rendelkeznek olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – 
köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, 
jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek 
észlelése és jelentése céljából; 

c) amelyekben és amelyeknek a 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a 
szomszédos ország területét – a vágás időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem fordult elő magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-
betegség vírusával való fertőzöttség kitörése; 



L 326/102 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

ORSZÁG POU bizonyítványminta 

 
d) amelyek az állatok levágásának időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi 

okokból – adott esetben az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében említett jegyzékbe foglalt releváns betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

II.2.4. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(4) vagy [a) a keltetéstől fogva a vágás napjáig a II.2.1. pontban említett körzetben tartották;] 
(4) vagy [a) naposcsibeként, tenyészbaromfiként, haszonbaromfiként vagy vágásra szánt 

baromfiként hoztak be a II.2.1. pontban említett körzetbe olyan állategészségügyi 
követelmények alapján, amelyek legalább olyan szigorúak, mint az (EU) 2016/429 
rendelet és az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet vonatkozó 
követelményei, és a behozatalra a következők egyikéből került sor: 

(4) vagy [az említett áruk Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet V. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben szereplő körzet;] 

(4) vagy [valamely tagállam;]] 
(4) vagy [b) nem vakcináztak magas patogenitású madárinfluenza ellen;] 
(4)(5) vagy [b) az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet XIII. mellékletében meghatározott 

követelményeknek megfelelő vakcinázási programmal összhangban vakcináztak 
magas patogenitású madárinfluenza ellen;]; 

(4) vagy [c) a vágást megelőző 30 napos időszakban nem vakcináztak a Newcastle-betegség 
vírusával való fertőzöttség ellen;] 

(4) vagy [c) a vágást megelőző 30 napos időszakban vakcináztak a Newcastle-betegség vírusával 
való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal, amelyek megfelelnek az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendelet XV. mellékletében foglalt általános és különleges 
kritériumoknak;] 

d) a vágás időpontjában nem mutatták fertőző betegségek tüneteit; 

e) a származási létesítményből közvetlenül a vágóhídra szállítottak; 

f) a vágóhídra történő szállításuk során: 

i. nem haladtak át a laposmellű futómadaraktól eltérő baromfik friss húsának az 
Unióba történő beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt körzeten; 

ii. nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú állatokkal; 

g) a származási létesítményből olyan szállítóeszközön szállítottak az engedélyezett 
vágóhídra, 

i. amelyet úgy alakítottak ki, hogy az állatok ne tudjanak kiszabadulni vagy 
kiesni; 

ii. amelyben az állatok tartására szolgáló tér szemrevételezéssel ellenőrizhető; 

iii. amelyben megakadályozták vagy minimálisra csökkentették az állati ürülék, 
alom, takarmány vagy tollak kijutását; 
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iv. amelyet minden egyes esetben, közvetlenül az állatok Unióba való 

beléptetéshez történő berakodása előtt megtisztítottak és a feladás helye szerinti 
harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által engedélyezett 
fertőtlenítőszerrel fertőtlenítettek, majd megszárítottak vagy hagytak 
megszáradni; 

II.2.5. [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](4)(8) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között levágott állatoktól származik(4)(8); 

II.2.6. nem betegségek felszámolására irányuló nemzeti mentesítési program keretében levágott 
állatoktól származik; 

II.2.7. olyan vágóhídról származik, 

a) amelyben a vágás idején nem voltak érvényben korlátozások a magas patogenitású 
madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség kitörése miatt, 
illetve nemzeti jogszabályok szerinti hatósági korlátozások állategészségügyi okok 
miatt; 

b) amelynek 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos ország 
területét – a vágás időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban nem fordult elő 
magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttség kitörése; 

II.2.8. a laposmellű futómadaraktól eltérő baromfik friss húsának az Unióba történő beléptetésére 
vonatkozó állategészségügyi követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan 
elkülönítve tartották a vágási és darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek 
elvégzéséig: 

(4) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás;] 
(4) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre;] 

II.2.9. Unióba történő szállítása 

a) olyan szállítóeszközön történik, amelynek tervezése, kialakítása és karbantartása 
biztosítja, hogy a termékek állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe az 
Unióba történő szállítás során; 

b) olyan állatoktól és állati eredetű termékektől elkülönítve történik, amelyek nem 
felelnek meg az Unióba való beléptetés tekintetében az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendeletben foglalt vonatkozó követelményeknek; 

(9)[II.2.10. olyan tagállamba szánják, amely az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendeletnek L megfelelően a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől vakcinázás 
nélkül mentes minősítést kapott, és olyan baromfitól származik, amelyeket a vágást megelőző 
30 napos időszakban nem vakcináztak élő vakcinával a Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttség ellen.] 

 
L A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 



L 326/104 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

ORSZÁG POU bizonyítványminta 

 
II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a laposmellű futómadaraktól eltérő baromfik friss húsának az Unióba történő beléptetésére 
szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó termék végső rendeltetési helye. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a darált hús és a csontokról mechanikusan 
lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem hozhatók be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 

1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Tüntesse fel a vasúti kocsik és a tehergépjárművek rendszámát/rendszámait, a hajók 

nevét, és ha ismert, a repülőgép járatszámát. Konténerekben történő szállítás esetén 
ezek nyilvántartási számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban 
kell feltüntetni. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»KN-kód«: használja a Vámigazgatások Világszervezetének harmonizált rendszere 
szerinti megfelelő kódot (HR-kód): 02.07, 02.08 vagy 05.04. 

II. rész: 
(1) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(2) Kihúzandó, ha a szállítmányt nem Svédországba vagy Finnországba történő beléptetésre szánják. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében található 

táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
(4) A nem kívánt rész törlendő. 
(5) Ez a rovat csak azon körzetek esetében töltendő ki, amelyekben – az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 

alapuló bizottsági rendelet XIII. mellékletében meghatározott követelményeknek megfelelő vakcinázási 
programmal összhangban – vakcináznak magas patogenitású madárinfluenza ellen, és amelyek az (EU) 
2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében foglalt táblázat 6. oszlopában »A« 
bejegyzéssel szerepelnek. 
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 (6) Ez a garancia csak olyan körzetekből származó baromfik esetében kötelező, amelyekben – az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 141. cikke e) pontja ii. alpontjának megfelelően – 
nem tilos a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal vakcinázni, amelyek 
kizárólag az említett rendelet XV. mellékletében foglalt általános kritériumoknak felelnek meg, és 
amely körzetek az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében foglalt táblázat 
6. oszlopában »B« bejegyzéssel szerepelnek. 

(7) A vizsgálatokat a származási ország vagy terület illetékes hatóságai által vagy azok felügyelete mellett 
vett mintákon és az (EU) 2017/625 rendelet 37. cikkével összhangban kijelölt hatósági laboratóriumban 
kell elvégezni. 

(8) Az ilyen hús Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst olyan állatokból nyerték, 
amelyeket a laposmellű futómadaraktól eltérő baromfik friss húsának az Unióba való beléptetésére 
vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt körzet számára történő megadásának időpontját követően 
vágtak le, vagy olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós 
állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak az említett körzetből az Unióba történő beléptetése 
tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó körzet Unióba történő beléptetésre 
vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(9) Ez a garancia csak azon szállítmányok esetében kötelező, amelyeket olyan tagállamba szánnak, amely 
az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendeletnek megfelelően Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttségtől vakcinázás nélkül mentes minősítést kapott. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás”  
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c) a 15. fejezet helyébe a következő lép: 

„15. FEJEZET 
 ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 

LAPOSMELLŰ FUTÓMADARAK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A 
DARÁLT HÚSTÓL ÉS A CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT 

HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (RAT MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj Alfaj/kategória      
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd     Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

  Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, laposmellű futómadaraktól származó friss 
húst(1) az említett rendelkezéseknek megfelelően nyerték és különösen azt, hogy: 

a) a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

b) a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének III. szakaszában megállapított feltételek szerint 
állították elő; 

c) az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–14., 27., 33., 37. és 38. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 3. és 5–8. cikkével összhangban végzett, vágás 
előtti élőállat-vizsgálatot és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús 
emberi fogyasztásra alkalmas; 

d) a húst a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelöléssel látták el; 

e) a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó garanciák 
teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági határozatban E 
megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

f) a húst olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben F a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek 
való megfelelést. 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

F Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 
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II.2. Állategészségügyi igazolás 

 Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az e bizonyítványban leírt, laposmellű futómadaraktól 
származó friss hús(t)(1): 

II.2.1. a(z) …………………… kóddal(2) ellátott olyan körzetből származik, amely e bizonyítvány 
kiállításának időpontjában 

a) engedélyezett a laposmellű futómadarak friss húsának az Unióba történő beléptetése 
tekintetében, és e vonatkozásban szerepel az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet G XIV. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben; 

b) a magas patogenitású madárinfluenza tekintetében járványfelügyeleti programot hajt 
végre az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet H 141. cikke a) 
pontjának megfelelően; 

c) mentesnek minősül a magas patogenitású madárinfluenzától az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendelet 38. cikkével összhangban; 

II.2.2. a II.2.1. pontban említett körzetből származik, amely e bizonyítvány kiállításának 
időpontjában 

(3)vagy [mentesnek minősül a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendelet 39. cikkével összhangban;] 

(3)(4)vagy [az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 39. cikkével összhangban nem minősül a 
Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől mentesnek, és a laposmellű futómadaraktól 
származó friss hús: 

a) ki lett csontozva és le lett nyúzva; 

b) olyan laposmellű futómadaraktól származik, amelyeket a vágás időpontja előtt 
legalább 3 hónapig olyan létesítményekben tartottak, 

i. amelyekben a levágás időpontját megelőző 6 hónapban nem fordult elő 
Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség vagy magas patogenitású 
madárinfluenza kitörése; 

ii. amelynek környékén a laposmellű futómadaraknak helyt adó létesítményrész 
10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos tagállam 
vagy harmadik ország területét – a vágás időpontját megelőző legalább 3 
hónapos időszakban nem fordult elő magas patogenitású madárinfluenza 
vagy a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség kitörése; 

 
G A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

H A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 (3)vagy [c) olyan laposmellű futómadaraktól származik, amelyeket nem vakcináztak a Newcastle-
betegség vírusával való fertőzöttség ellen, és amelyeket olyan létesítményekben 
tartottak, amelyekben statisztikai alapú mintavételi terv keretében szerológiai 
vizsgálattal(5) biztosították a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségre irányuló 
felügyeletet, és a vizsgálat a vágás időpontját megelőző legalább 6 hónapos 
időszakban negatív eredményeket mutatott;] 

(3)vagy [c) olyan laposmellű futómadaraktól származik, amelyek(et): 

i. vakcináztak a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen, és 
amelyeket olyan létesítményekben tartottak, amelyekben statisztikai alapú 
mintavételi terv keretében légcsőből vett tamponmintákkal(5) biztosították a 
Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségre irányuló felügyeletet, és a 
vizsgálat a vágás időpontját megelőző legalább 6 hónapos időszakban negatív 
eredményeket mutatott; 

ii. a vágást megelőző 30 napos időszakban: 
(3)vagy [nem vakcináztak a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen;] 
(3)vagy [vakcináztak a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen olyan 

vakcinákkal, amelyek az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 
XV. mellékletében foglalt általános és különleges kritériumoknak egyaránt 
megfelelnek;]]] 

II.2.3. a II.2.1. pontban említett körzetből származik, amelyben: 
(3)vagy [a) nem vakcináznak magas patogenitású madárinfluenza ellen;] 
(3)(6)vagy [a) vakcináznak magas patogenitású madárinfluenza ellen az (EU) 2020/692 

felhatalmazáson alapuló rendelet XIII. mellékletében meghatározott 
követelményeknek megfelelő vakcinázási programmal összhangban;] 

(3)vagy [b) tilos a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal 
vakcinázni, amelyek nem felelnek meg az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet XV. mellékletében foglalt általános és különleges kritériumoknak;] 

(3)(7)vagy [b) nem tilos a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal 
vakcinázni, amelyek kizárólag az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 
XV. mellékletében foglalt általános kritériumoknak felelnek meg, és a friss hús olyan 
laposmellű futómadaraktól származik, amelyek(et): 

i. a vágást megelőző 30 napos időszakban nem vakcináztak a Newcastle-
betegség vírusának olyan oltócsíra-törzsanyagából előállított élő attenuált 
vakcinákkal, amely nagyobb patogenitást mutat, mint a vírus lentogén törzsei; 

ii. a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségre irányuló vírusizolációs 
vizsgálatnak(5) vetettek alá, amely vizsgálatot a levágás időpontjában végeztek 
el, állományonként legalább 60 madártól véletlenszerűen levett kloáka 
tamponmintán, és amelynek során nem találtak olyan madár paramyxovírust, 
amelynek intracerebrális patogenitási indexe (ICPI) 0,4-nél magasabb; 
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iii. a vágást megelőző 30 napos időszakban nem érintkezett olyan baromfival, 

amely nem felel meg az i. és ii. alpontban leírt feltételeknek;] 

II.2.4. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 

a) amelyek szerepelnek a származási ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá 
rendelkeznek olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – 
köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, 
jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló 
jelek észlelése és jelentése céljából; 

c) amelyekben és amelyeknek a 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a 
szomszédos ország területét – a vágás időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem fordult elő magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-
betegség vírusával való fertőzöttség kitörése; 

d) amelyek az állatok levágásának időpontjában nem képezték tárgyát 
állategészségügyi okokból – adott esetben az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló rendelet I. mellékletében említett jegyzékbe foglalt releváns betegségek 
miatt – bevezetett nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

II.2.5. olyan állatokból nyerték ki, amelyek(et): 
(3) vagy [a) a keltetéstől fogva a vágás napjáig a II.2.1. pontban említett körzetben tartották;] 
(3) vagy [a) naposcsibeként, tenyészbaromfiként, haszonbaromfiként vagy vágásra szánt 

baromfiként hoztak be a II.2.1. pontban említett körzetbe olyan állategészségügyi 
követelmények alapján, amelyek legalább olyan szigorúak, mint az (EU) 2016/429 
rendelet és az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet vonatkozó 
követelményei, és a behozatalra a következők egyikéből került sor: 

(3) vagy [az említett áruk Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet V. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben szereplő körzet;] 

(3) vagy [valamely tagállam;]] 
(3) vagy [b) nem vakcináztak magas patogenitású madárinfluenza ellen;] 
(3)(6) vagy [b) az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet XIII. mellékletében 

meghatározott követelményeknek megfelelő vakcinázási programmal összhangban 
vakcináztak magas patogenitású madárinfluenza ellen;] 

(3) vagy [c) a vágást megelőző 30 napos időszakban nem vakcináztak a Newcastle-betegség 
vírusával való fertőzöttség ellen;] 

(3) vagy [c) a vágást megelőző 30 napos időszakban vakcináztak a Newcastle-betegség vírusával 
való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal, amelyek megfelelnek az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendelet XV. mellékletében foglalt általános és különleges 
kritériumoknak;] 
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d) a vágás időpontjában nem mutatták fertőző betegségek tüneteit; 

e) a származási létesítményből közvetlenül a vágóhídra szállítottak; 

f) a vágóhídra történő szállításuk során: 

i. nem haladtak át a laposmellű futómadarak friss húsának az Unióba történő 
beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt körzeten; 

ii. nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú állatokkal; 

g) a származási létesítményből olyan szállítóeszközön szállítottak az engedélyezett 
vágóhídra, 

i. amelyet úgy alakítottak ki, hogy az állatok ne tudjanak kiszabadulni vagy 
kiesni; 

ii. amelyben az állatok tartására szolgáló tér szemrevételezéssel ellenőrizhető; 

iii. amelyben megakadályozták vagy minimálisra csökkentették az állati ürülék, 
alom, takarmány vagy tollak kijutását; 

iv. amelyet minden egyes esetben, közvetlenül az állatok Unióba való 
beléptetéshez történő berakodása előtt megtisztítottak és a feladás helye 
szerinti harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által engedélyezett 
fertőtlenítőszerrel fertőtlenítettek, majd megszárítottak vagy hagytak 
megszáradni; 

II.2.6. [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](3)(8) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között levágott állatoktól származik(3)(8); 

II.2.7. nem betegségek felszámolására irányuló nemzeti mentesítési program keretében levágott 
állatoktól származik; 

II.2.8. olyan vágóhídról származik, 

a) amelyben a vágás idején nem voltak érvényben korlátozások a magas patogenitású 
madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség kitörése 
miatt, illetve nemzeti jogszabályok szerinti hatósági korlátozások állategészségügyi 
okok miatt; 

b) amelynek 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos ország 
területét – a vágás időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban nem fordult 
elő magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttség kitörése; 

II.2.9. a laposmellű futómadarak friss húsának Unióba történő beléptetésére vonatkozó 
állategészségügyi követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve 
tartották a vágási és darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek elvégzéséig: 
(3) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás;] 
(3) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett 

berakodás a szállítóeszközre;] 

II.2.10. Unióba történő szállítása 

a) olyan szállítóeszközön történik, amelynek tervezése, kialakítása és karbantartása 
biztosítja, hogy a termékek állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe az 
Unióba történő szállítás során; 
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b) olyan állatoktól és állati eredetű termékektől elkülönítve történik, amelyek nem 

felelnek meg az Unióba való beléptetés tekintetében az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendeletben foglalt vonatkozó követelményeknek; 

(9)[II.2.11. olyan tagállamba szánják, amely az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendeletnek I megfelelően a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől vakcinázás 
nélkül mentes minősítést kapott, és olyan baromfitól származik, amelyeket a vágást megelőző 
30 napos időszakban nem vakcináztak élő vakcinával a Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttség ellen.] 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a laposmellű futómadarak friss húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az 
esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó termék végső rendeltetési helye. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a darált hús és a csontokról mechanikusan 
lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem hozhatók be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 

1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Tüntesse fel a vasúti kocsik és a tehergépjárművek rendszámát/rendszámait, a hajók 

nevét, és ha ismert, a repülőgép járatszámát. Konténerekben történő szállítás esetén 
ezek nyilvántartási számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban 
kell feltüntetni. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»KN-kód«: használja a Vámigazgatások Világszervezetének harmonizált rendszere 
szerinti megfelelő kódot (HR-kód): 02.08.90. 

 
I A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 
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 II. rész: 
(1) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(2) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(3) A nem kívánt rész törlendő. 
(4) Ez a garancia csak az olyan körzetekből származó szállítmányok esetében kötelező, amelyek az (EU) 

2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 39. cikkével összhangban nem minősülnek Newcastle-betegség 
vírusával való fertőzöttségtől mentesnek, és amelyek az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. 
mellékletének 1. részében foglalt táblázat 6. oszlopában »C« bejegyzéssel szerepelnek. 

(5) A vizsgálatokat a származási ország vagy terület illetékes hatóságai által vagy azok felügyelete mellett vett 
mintákon és az (EU) 2017/625 rendelet 37. cikkével összhangban kijelölt hatósági laboratóriumban kell 
elvégezni. 

(6) Ez a rovat csak azon körzetek esetében töltendő ki, amelyekben – az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló bizottsági rendelet XIII. mellékletében meghatározott követelményeknek megfelelő vakcinázási 
programmal összhangban – vakcináznak magas patogenitású madárinfluenza ellen, és amelyek az (EU) 
2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében foglalt táblázat 6. oszlopában »A« 
bejegyzéssel szerepelnek. 

(7) Ez a garancia csak olyan körzetekből származó baromfik esetében kötelező, amelyekben – az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 141. cikke e) pontja ii. alpontjának megfelelően – 
nem tilos a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen olyan vakcinákkal vakcinázni, amelyek 
kizárólag az említett rendelet XV. mellékletében foglalt általános kritériumoknak felelnek meg, és amely 
körzetek az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében foglalt táblázat 6. 
oszlopában »B« bejegyzéssel szerepelnek. 

(8) Az ilyen hús Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst olyan állatokból nyerték, 
amelyeket a laposmellű futómadarak friss húsának az Unióba való beléptetésére vonatkozó engedélynek a 
II.2.1. pontban leírt körzet számára történő megadásának időpontját követően vágtak le, vagy olyan 
időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések az 
ilyen húsnak az említett körzetből az Unióba történő beléptetése tekintetében, vagy olyan időszakban, 
amelyben a szóban forgó körzet Unióba történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(9) Ez a garancia csak azon szállítmányok esetében kötelező, amelyeket olyan tagállamba szánnak, amely az 
(EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendeletnek megfelelően Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttségtől vakcinázás nélkül mentes minősítést kapott. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás”  
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d) a 17. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 
„17. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA a szárnyas 
vadak EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A 

CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS 
HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (GBM MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd    Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 

  

  



2021.9.15. HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 326/117

ORSZÁG GBM bizonyítványminta 
II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a friss hús végső rendeltetési helye] 

II.1.1. Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, 
az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági 
végrehajtási rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, szárnyas 
vadaktól származó friss húst(1) az említett rendelkezéseknek megfelelően nyerték és különösen 
azt, hogy: 

a) a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

b) a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IV. szakaszának I. és III. fejezetében megállapított 
feltételek szerint állították elő; 

c) az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 12–14., 28., 33. és 37. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 7. és 8. cikkével összhangban végzett, vágás 
utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

d) a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának 
megfelelő azonosító jelölés; 

e) a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban E megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában. 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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 (3) [II.1.2. Meg nem kopasztott és ki nem zsigerelt vadon élő szárnyas vadak esetében: 

a) a húst a behozatal tervezett időpontja előtti legfeljebb 10 napos időszakban 4 °C-ra vagy annál 
alacsonyabb hőmérsékletre hűtötték le, de nem fagyasztották vagy mélyhűtötték; 

b) az azonos forrásból származó állatok reprezentatív mintáján hatósági állatorvos által végzett, 
vágás utáni húsvizsgálatra került sor. Amennyiben a vizsgálat során emberre átvihető betegséget 
vagy arra utaló jellemzőt fedezett fel, hogy a hús egészségügyi kockázatot jelent, a hatósági 
állatorvos több ellenőrzést is elvégzett a teljes tételen, mielőtt a húst emberi fogyasztásra 
alkalmasnak nyilvánították; 

c) a húst egy rajta elhelyezett hatósági eredetmegjelöléssel azonosították, amelynek részleteit az 
I.27. rovat tartalmazza.] 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

 Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az e bizonyítványban leírt, szárnyas vadaktól származó 
friss hús(t)(1): 

II.2.1. a(z) …………………… kóddal(2) ellátott olyan körzetből származik, amely e bizonyítvány 
kiállításának időpontjában 

a) engedélyezett a szárnyas vadak friss húsának az Unióba történő beléptetése 
tekintetében, és e vonatkozásban szerepel az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet F XIV. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben; 

b) a magas patogenitású madárinfluenza tekintetében járványfelügyeleti programot hajt 
végre az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet G 145. cikke a) 
pontjának megfelelően; 

II.2.2. a II.2.1. pontban említett körzetből származik, amelyben a szárnyas vadak leölésének 
időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban nem voltak érvényben állategészségügyi 
korlátozások magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttség kitörése miatt; 

II.2.3. olyan létesítményből származik, 

a) amelyben a hús előkészítése idején nem voltak érvényben korlátozások magas 
patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség 
kitörése miatt, illetve hatósági korlátozások állategészségügyi okok miatt; 

b) amelynek 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos ország 
területét – a hasított testek átvételének időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem fordult elő magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-
betegség vírusával való fertőzöttség kitörése; 

 
F A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

G A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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II.2.4. olyan állatokból nyerték ki, amelyek leölésük időpontjában nem mutatták fertőző betegségek 

tüneteit; 

II.2.5. nem betegségek felszámolására irányuló nemzeti mentesítési program keretében leölt 
állatoktól származik; 

II.2.6. [[____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn)](3)(4) [____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn)] között leölt állatoktól származik(3)(4); 

II.2.7. olyan hasított testekből származik, 

a) amelyeket a leölés helyéről közvetlenül egy, a II.2.1. pontban említett körzetben 
található vadfeldolgozó létesítménybe szállítottak; 

b) amelyeket olyan szállítóeszközön és konténerekben szállítottak az a) pontban 
említett vadfeldolgozó létesítménybe; 

i. amelyeket a hasított testek Unióba történő feladás céljából végzett 
berakodása előtt megtisztítottak és a származási ország vagy terület 
illetékes hatósága által engedélyezett fertőtlenítőszerrel fertőtlenítettek; 

ii. amelyek kialakítása nem veszélyeztette a hasított testek állategészségügyi 
státuszát a szállítás során; 

c) az a) pontban említett vadfeldolgozó létesítménybe történő szállítás során a hasított 
testek: 

i. nem haladtak át a szárnyas vadak friss húsának az Unióba történő 
beléptetése tekintetében jegyzékbe nem foglalt harmadik országon vagy 
területen vagy annak ilyen körzetén; 

ii. nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú állatokkal vagy 
hasított testekkel; 

II.2.8. a szárnyas vadak friss húsának Unióba történő beléptetésére vonatkozó állategészségügyi 
követelményeknek meg nem felelő friss hústól szigorúan elkülönítve tartották a vágási és 
darabolási műveletek során, egészen az alábbi műveletek elvégzéséig: 

(3) vagy [további tárolás céljából történő csomagolás;] 
(3) vagy [csomagolás nélküli friss húsként az Unióba történő feladás céljából végzett berakodás a 

szállítóeszközre;] 

II.2.9. Unióba történő szállítása 

a) olyan szállítóeszközön történik, amelynek tervezése, kialakítása és karbantartása 
biztosítja, hogy a termékek állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe az 
Unióba történő szállítás során; 

b) olyan állatoktól és állati eredetű termékektől elkülönítve történik, amelyek nem 
felelnek meg az Unióba való beléptetés tekintetében az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendeletben foglalt vonatkozó követelményeknek. 
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 Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a szárnyas vadak friss húsának az Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet 
is, amikor nem az Unió a szóban forgó termék végső rendeltetési helye. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a darált hús és a csontokról mechanikusan 
lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem hozhatók be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. 

részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
 KN-kód: használja a Vámigazgatások Világszervezetének harmonizált rendszere szerinti 

megfelelő kódot (HR-kód): 02.08.90. 
I.27. rovat: »Vágóhíd«: a vadfeldolgozó létesítmény. 
II. rész: 
(1) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(2) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(3) A nem kívánt rész törlendő. 
(4) Az ilyen hús Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a húst olyan állatokból nyerték, 

amelyeket a szárnyas vadak friss húsának az Unióba való beléptetésére vonatkozó engedélynek a II.2.1. 
pontban leírt körzet számára történő megadásának időpontját követően öltek le, vagy olyan időszakban, 
amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések az ilyen húsnak 
az említett körzetből az Unióba történő beléptetése tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban 
forgó körzet Unióba történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás”  
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e) a 19–28. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 
„19. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT TOJÁS UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (E 

MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj Alfaj/kategória      
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

  Nettó 
tömeg 

        

     Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás napja   Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG E bizonyítványminta 
II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a tojás végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet, a 2160/2003/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet C és az (EU) 2017/625 
európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt 
tojásokat az említett rendelkezéseknek megfelelően nyerték és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a tojások általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származnak; 

II.1.2. a tojásokat a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I. fejezetének X. szakaszában megállapított 
vonatkozó feltételeknek megfelelően tartották, tárolták, szállították és juttatták rendeltetési 
helyükre; 

(3)[II.1.3. a tojások megfelelnek az 1688/2005/EK bizottsági rendelet D követelményeinek, ha 
rendeltetési helyük Finnország vagy Svédország; vagy a 427/2012/EU bizottsági végrehajtási 
rendelet E követelményeinek, ha rendeltetési helyük Dánia;] 

II.1.4. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint a belőlük származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és a tojások szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági határozatban G 
megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 2160/2003/EK rendelete (2003. november 17.) a szalmonella és egyéb meghatározott, 
élelmiszerből származó zoonózis-kórokozók ellenőrzéséről (HL L 325., 2003.12.12., 1. o.). 

D A Bizottság 1688/2005/EK rendelete (2005. október 14.) a Finnországba és Svédországba irányuló bizonyos hús- és 
tojásszállítmányok szalmonellára vonatkozó különleges garanciája tekintetében a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet végrehajtásáról (HL L 271., 2005.10.15., 17. o.). 

E A Bizottság 427/2012/EU végrehajtási rendelete (2012. május 22.) a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletben 
meghatározott, szalmonellára vonatkozó különleges garanciáknak a Dániába irányuló tojásszállítmányokra való kiterjesztéséről 
(HL L 132., 2012.5.23., 8. o.). 

F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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ORSZÁG E bizonyítványminta 

 
II.1.5. azokat olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 

parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést; 

II.1.6. megfelelnek a 2160/2003/EK rendelet 10. cikkének (6) bekezdésében szereplő 
követelményeknek. Különösen figyelembe kell venni az alábbiakat: 

i. tilos a tojás behozatala, ha az olyan tojótyúk-állományokból származik, amelyekben egy 
élelmiszer-eredetű megbetegedés járványügyi vizsgálata során kimutatták a Salmonella 
spp. jelenlétét, vagy ha nem nyújtottak egyenértékű garanciákat, kivéve, ha a tojások 
»B« osztályba tartozóként vannak jelölve; 

ii. tilos a tojás behozatala, ha olyan tojótyúk-állományokból származik, amelyek 
állategészségügyi státusza ismeretlen, vagy olyanokból, amelyekkel kapcsolatban 
fennáll a Salmonella enteritidis és/vagy a Salmonella typhimurium baktériummal való 
fertőzöttség vagy az ilyen fertőzöttség gyanúja – amelyek visszaszorítására egy uniós 
jogszabályban rögzített cél került meghatározásra, és amelyekre az 517/2011/EU 
bizottsági rendelet J mellékletében meghatározott monitoringtevékenységgel 
egyenértékű monitoringtevékenység nem vonatkozik –, vagy ha nem nyújtottak 
egyenértékű garanciákat, kivéve, ha a tojások »B« osztályba tartozóként vannak jelölve. 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az e bizonyítványban leírt tojások: 

II.2.1. a(z) _ _ – _ kóddal(1) ellátott olyan körzetből származnak, amely e bizonyítvány kiállításának 
időpontjában: 

a) engedélyezett a tojás Unióba történő beléptetése tekintetében, és e vonatkozásban 
szerepel az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet K XIX. mellékletének 1. 
részében megállapított jegyzékben; 

b) a magas patogenitású madárinfluenza tekintetében járványfelügyeleti programot hajt 
végre az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet L 158. cikkének 
megfelelően; 

 
H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság 517/2011/EU rendelete (2011. május 25.) a 2160/2003/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a Gallus gallus 
fajba tartozó tojótyúkokban lévő egyes szalmonella-szerotípusok előfordulási gyakoriságának csökkentésére irányuló uniós 
célkitűzés tekintetében történő végrehajtásáról, valamint a 2160/2003/EK és a 200/2010/EU bizottsági rendelet módosításáról 
(HL L 138., 2011.5.26., 45. o.). 

K A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

L A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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II.2.2. olyan létesítményben tartott állatoktól származnak, 

a) amely szerepel a származási ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt áll, továbbá rendelkezik olyan 
rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 8. cikkének 
megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amely a tojások begyűjtésének időpontjában nem képezte tárgyát állategészségügyi 
okokból – adott esetben az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében említett jegyzékbe foglalt releváns betegségek miatt – bevezetett nemzeti 
korlátozó intézkedéseknek; 

d) amelyben a tojások begyűjtésének időpontját megelőző 30 napos időszakban és e 
bizonyítvány kiállításának időpontjáig nem fordult elő magas patogenitású 
madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség kitörése; 

e) amelynek 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos ország 
területét is – a tojások begyűjtésének időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban 
nem fordult elő magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség 
vírusával való fertőzöttség kitörése; 

II.2.3. olyan állatoktól származnak, amelyek a begyűjtés időpontjában nem mutatták fertőző betegségek 
tüneteit; 

II.2.4. begyűjtése ____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn), vagy ____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn) között (2) történt; 

II.2.5. Unióba történő szállítása 

a) olyan szállítóeszközön történik, amelynek tervezése, kialakítása és karbantartása 
biztosítja, hogy a tojások állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe a származási 
helyükről az Unióba történő szállítás során; 

b) olyan állatoktól és állati eredetű termékektől elkülönítve történik, amelyek nem felelnek 
meg az Unióba való beléptetés tekintetében az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendeletben foglalt vonatkozó követelményeknek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
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Ez a bizonyítvány a baromfitojás Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az 
Unió a szóban forgó termék végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 

1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Tüntesse fel a vasúti kocsik és a tehergépjárművek rendszámát/rendszámait, a hajók 

nevét, és ha ismert, a repülőgép járatszámát. Konténerekben történő szállítás esetén 
ezek nyilvántartási számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban 
kell feltüntetni. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»KN-kód«: használja a Vámigazgatások Világszervezetének harmonizált rendszere 
szerinti 04.07 HR-kódot. 

II. rész: 
(1) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 1. részében található 

táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
(2) Az ilyen tojások Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha a tojások begyűjtése a tojás 

Unióba történő beléptetésére vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt körzet számára történő 
megadásának időpontját követően történt, illetve olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak 
hatályban korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések a tojásoknak az említett körzetből az Unióba 
történő beléptetése tekintetében, vagyegy olyan időszakban, amelyben a körzetnek az említett termékek 
Unióba történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(3) Kihúzandó, ha a szállítmányt nem Svédországba, Finnországba vagy Dániába történő beléptetésre 
szánják. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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20. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT TOJÁSTERMÉKEK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (EP MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
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y 
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra  I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj Alfaj/kategória      
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

  Nettó 
tömeg 

        

        
        

  Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem    
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II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a tojástermékek végső rendeltetési helye] 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és 
igazolom, hogy az e bizonyítványban leírt tojástermékeket az említett rendelkezéseknek megfelelően 
állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. olyan alapanyagokból állították őket elő, amelyek megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. 
melléklete X. szakasza II. fejezetének II. címében foglalt követelményeknek; 

II.1.3. előállításuk megfelelt a 853/2004/EK rendelet III. melléklete X. szakasza II. fejezetének I. és 
III. címében foglalt higiéniai követelményeknek; 

II.1.4. megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. melléklete X. szakasza II. fejezetének IV. címében 
előírt analitikai előírásoknak, valamint a 2073/2005/EK bizottsági rendelet C vonatkozó 
kritériumainak; 

II.1.5. azokat a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának és III. melléklete X. szakasza II. 
fejezete V. címének megfelelő azonosító jelöléssel látták el; 

II.1.6. a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint a belőlük származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és a tojások szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági határozatban E 
megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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II.1.7. azokat olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 

parlamenti és tanácsi rendeletben F a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben G megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést. 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az e bizonyítványban leírt tojástermékek(et): 

II.2.1. a(z) _ _ – _ kóddal(1) ellátott olyan körzetből származnak, amely e bizonyítvány kiállításának 
időpontjában: 

a) engedélyezett a tojástermékek Unióba történő beléptetése tekintetében, és e vonatkozásban 
szerepel az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet H XIX. mellékletének 1. 
részében megállapított jegyzékben; 

b) a magas patogenitású madárinfluenza tekintetében járványfelügyeleti programot hajt végre 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I 160. cikkének megfelelően; 

II.2.2. olyan létesítményekben tartott állatoktól származó tojásból készítették, 

a) amelyek szerepelnek a származási ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 8. 
cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a tojások begyűjtésének időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi 
okokból – adott esetben az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében említett jegyzékbe foglalt releváns betegségek miatt – bevezetett nemzeti 
korlátozó intézkedéseknek; 

II.2.3. olyan létesítményekben tartott állatoktól származó tojásból készítették, amelyben a tojások 
begyűjtésének időpontját megelőző 30 napos időszakban és e bizonyítvány kiállításának időpontjáig 
nem fordult elő magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-betegség vírusával való 
fertőzöttség kitörése; 

 
F Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

G A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

H A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

I A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 



2021.9.15. HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 326/131

ORSZÁG EP bizonyítványminta 

 (3)vagy [a) amelynek 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos ország területét 
is – a tojások begyűjtésének időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban nem fordult 
elő magas patogenitású madárinfluenza kitörése;] 

(3)vagy [a) a tojástermékeket az alábbi kezelésnek vetették alá: 

 (3)vagy [a folyékony tojásfehérjét: 

 (3)vagy [55,6 °C hőmérsékleten 870 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [56,7 °C hőmérsékleten 232 másodpercen át kezelték;]] 

 (3)vagy [a 10 % sót tartalmazó tojássárgáját 62,2 °C hőmérsékleten 138 másodpercen 
át kezelték;] 

 (3)vagy [a szárított tojásfehérjét: 

 (3)vagy [67 °C hőmérsékleten 20 órán át kezelték;] 

 (3)vagy [54,4 °C hőmérsékleten 50,4 órán át kezelték;]] 

 (3)vagy [az egész tojásokat: 

 (3)vagy [60 °C hőmérsékleten 188 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [keményre főzték;]] 

 (3)vagy [az egésztojás-keveréket: 

 (3)vagy [60 °C hőmérsékleten 188 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [61,1 °C hőmérsékleten 94 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [keményre főzték;]]] 
(3)vagy [b) amelynek 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos ország területét 

is – a tojások begyűjtésének időpontját megelőző legalább 30 napos időszakban nem fordult 
elő a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség kitörése;] 

(3)vagy [b) a tojástermékeket az alábbi kezelésnek vetették alá: 

 (3)vagy [a folyékony tojásfehérjét: 

 (3)vagy [55 °C hőmérsékleten 2 278 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [57 °C hőmérsékleten 986 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [59 °C hőmérsékleten 301 másodpercen át kezelték;]] 

 (3)vagy [a 10 % sót tartalmazó tojássárgáját 55 °C hőmérsékleten 176 másodpercen át 
kezelték;] 

 (3)vagy [a szárított tojásfehérjét 57 °C hőmérsékleten 50,4 órán át kezelték;] 

 (3)vagy [az egész tojásokat: 

 (3)vagy [55 °C hőmérsékleten 2 521 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [57 °C hőmérsékleten 1 596 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [59 °C hőmérsékleten 674 másodpercen át kezelték;] 

 (3)vagy [keményre főzték;]]] 
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II.2.4. olyan állatoktól származó tojásokból előállított termékek, amelyek a tojások begyűjtésének 

időpontjában nem mutatták fertőző betegségek tüneteit; 

II.2.5. előállításuk ____/___/___-án/-én (éééé/hh/nn), vagy ____/___/___ (éééé/hh/nn) és ____/___/___ 
(éééé/hh/nn) között (2) történt; 

II.2.6. Unióba történő szállítása 

a) olyan szállítóeszközön történik, amelynek tervezése, kialakítása és karbantartása biztosítja, 
hogy a tojástermékek állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe a származási 
helyükről az Unióba történő szállítás során; 

b) olyan állatoktól és állati eredetű termékektől elkülönítve történik, amelyek nem felelnek 
meg az Unióba való beléptetés tekintetében az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendeletben foglalt vonatkozó követelményeknek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány a tojástermékek Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az 
Unió a szóban forgó termék végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 

1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.27. rovat: A szállítmány leírása: 

KN-kód: használja a Vámigazgatások Világszervezetének harmonizált rendszere 
szerinti megfelelő kódot (HR-kód): 04.07, 04.08, 21.06, 35.02 vagy 35.07. 

II. rész: 
(1) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 1. részében található 

táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
(2) Az ilyen tojástermékek Unióba történő beléptetése csak akkor engedélyezhető, ha az előállítás a 

tojástermékek Unióba történő beléptetésére vonatkozó engedélynek a II.2.1. pontban leírt körzet 
számára történő megadásának időpontját követően történt, illetve olyan időszakban, amelyre 
vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések az ilyen 
termékeknek az említett körzetből az Unióba történő beléptetése tekintetében, vagy a körzetnek az 
említett termékek Unióba történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(3) A nem kívánt rész törlendő. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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21. FEJEZET 
HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A VADON ÉLŐ NYÚLFÉLÉK (ÜREGI 

ÉS MEZEI NYÚL) EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A DARÁLT 
HÚSTÓL, A CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ÉS A 
BELSŐSÉGTŐL – KIVÉVE A LE NEM NYÚZOTT ÉS KI NEM ZSIGERELT 

NYÚLFÉLÉK ESETÉBEN – ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (WL MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
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sz
: A

 sz
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

   

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  

I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.
a.  

A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 felhatalmazáson 
alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C vonatkozó 
rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, vadon élő nyúlféléktől (üregi és mezei nyúl) 
származó friss húst(2) az említett rendelkezéseknek megfelelően nyerték és különösen azt, hogy: 

a) a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. 
cikkével összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) 
elvein alapuló programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen 
ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő 
létesítmény(ek)ből származik; 

b) a húst a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IV. szakaszának I. és III. fejezete szerint 
nyerték ki; 

c) az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 12–14., 28., 33. és 37. cikkével, valamint az 
(EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 7. és 8. cikkével összhangban végzett, 
vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra 
alkalmas; 

d) a hús csomagján fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának 
megfelelő azonosító jelölés; 

(1) vagy [e) nyúzott és kizsigerelt, vadon élő nyúlfélék húsa esetén a húst a 853/2004/EK rendelet, 
az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet és az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló 
rendelet előírásaival összhangban nyerték ki és vizsgálták meg;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 
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(1) vagy [e) le nem nyúzott és ki nem zsigerelt, vadon élő nyúlfélék esetében: 

– a húst legfeljebb 15 nappal a behozatal tervezett időpontja előtt +4 °C-ra vagy 
annál alacsonyabb hőmérsékletre hűtötték le, de nem fagyasztották vagy 
mélyhűtötték; 

– az állati testekből vett reprezentatív mintán hatósági állatorvos által végzett 
egészségügyi vizsgálatra került sor, és a húst a 853/2004/EK rendelet és az 
(EU) 2019/627 végrehajtási rendelet előírásaival összhangban nyerték ki és 
vizsgálták meg; 

– a húst egy rajta elhelyezett hatósági eredetmegjelöléssel azonosították, amelynek 
részleteit az I.27. rovat tartalmazza;] 

f) a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-
ellenőrzési tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre 
vonatkozó garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 
2011/163/EU bizottsági határozatban E megállapított jegyzékben az érintett származási 
ország vonatkozásában; 
g) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IV. szakasza III. fejezetének vonatkozó előírásai 
szerint tárolták és szállították; 
h) olyan nyúlféléktől származik, amelyeket a leölésüket követő 12 órán belül 
gyűjtőállomásra és/vagy engedélyezett vadfeldolgozó létesítménybe szállítottak hűtés 
céljából. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) 
bekezdésével összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy 
azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a darált hús, a 
csontokról mechanikusan lefejtett hús és a belsőség – kivéve a le nem nyúzott és ki nem 
zsigerelt nyúlfélék esetében való – kizárása, mivel e termékek nem hozhatók be e friss húsra 
vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében található 
bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.7. rovat: A származási (és egyben az exportáló) ország neve. 
I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.12. rovat: Amennyiben a húst a lenyúzás után vágás utáni húsvizsgálatnak kell alávetni, meg 

kell adni a rendeltetési hely szerinti tagállami vadfeldolgozó létesítmény nevét és 
címét. 

 
D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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 I.15. rovat: Tüntesse fel a vasúti kocsik és a tehergépjárművek rendszámát/rendszámait, a 
hajók nevét, és ha ismert, a repülőgép járatszámát. Konténerekben történő szállítás 
esetén ezek nyilvántartási számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. 
rovatban kell feltüntetni. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: válassza ki az alábbiak egyikét: »nyúzott és kizsigerelt 
nyúlfélék«, »darabok«, »le nem nyúzott és ki nem zsigerelt nyúlfélék«. 
»Vágóhíd«: a vadfeldolgozó létesítmény. 
 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
 

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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22. FEJEZET 

HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A PATÁSOKTÓL ÉS NYÚLFÉLÉKTŐL 
ELTÉRŐ, VADON ELŐ SZÁRAZFÖLDI EMLŐSÖK EMBERI FOGYASZTÁSRA 

SZÁNT, A BELSŐSÉGTŐL, A DARÁLT HÚSTÓL ÉS A CSONTOKRÓL 
MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA 

TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (WM MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
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sz
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

   

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  

I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

Közegészségügyi igazolás 

II.1. Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási 
rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, a patásoktól és 
nyúlféléktől eltérő, vadon élő szárazföldi emlősöktől származó friss húst(1) az említett 
rendelkezéseknek megfelelően nyerték és különösen azt, hogy: 

a) a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

b) a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének IV. szakasza szerint nyerték ki; 

(2) [c) a hús megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági végrehajtási rendelet D előírásainak, és a 
Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő vizsgálatot, amely 
negatív eredménnyel zárult]; 

d) az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 12–15., 28., 31.(2), 33., 34. és 37. cikkével, valamint 
az (EU) 2019/624 felhatalmazáson alapuló rendelet 7. és 8. cikkével összhangban végzett, vágás 
utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

(3) vagy [e) a vadon élő nagyemlősöktől származó hasított testen vagy azok részein fel van tüntetve az 
(EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 48. cikkének és II. mellékletének megfelelő 
állategészségügyi jelölés;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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(3) vagy [e) a vadon élő kisemlősöktől származó hasított testeken vagy azok részein fel van tüntetve a 

853/2004/EK rendelet II. melléklete I. fejezetének megfelelő azonosító jelölés;] 

(3) vagy [e) a vadon élő kis- vagy nagyemlősöktől származó hús csomagolásán fel van tüntetve a 
853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelölés;] 

f) a 96/23/EK tanácsi irányelv A 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban B megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

g) a húst 853/2004/EK rendelet III. melléklete IV. szakaszának vonatkozó előírásai szerint 
tárolták és szállították; 

h) a hús olyan, a patásoktól és nyúlféléktől eltérő, vadon élő szárazföldi emlősöktől származik, 
amelyeket a leölésüket követő 12 órán belül gyűjtőállomásra és/vagy engedélyezett 
vadfeldolgozó létesítménybe szállítottak hűtés céljából. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a belsőség, a darált hús és a csontokról 
mechanikusan lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem léptethetők be az Unióba e friss húsra vonatkozó 
bizonyítvánnyal. 

Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében található 
bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.7. rovat: A származási (és egyben az exportáló) ország neve. 
I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Tüntesse fel a vasúti kocsik és a tehergépjárművek rendszámát/rendszámait, a hajók 

nevét, és ha ismert, a repülőgép járatszámát. Konténerekben történő szállítás esetén 
ezek nyilvántartási számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban 
kell feltüntetni. 

 
A A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

B A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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ORSZÁG WM bizonyítványminta 

 I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Vágóhíd«: a vadfeldolgozó létesítmények. 

II. rész: 
(1) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(2) Kizárólag a trichinellózisra fogékony fajok esetében. 
(3) A nem kívánt rész törlendő. 
 

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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23. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A 

TENYÉSZTETT NYULAK EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A DARÁLT 
HÚSTÓL ÉS A CSONTOKRÓL MECHANIKUSAN LEFEJTETT HÚSTÓL 

ELTÉRŐ FRISS HÚSÁNAK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (RM 
MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
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m
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y 
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   



L 326/144 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

   

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  

I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG RM bizonyítványminta 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, tenyésztett nyulaktól származó friss 
húst(1) az említett rendelkezéseknek megfelelően nyerték és különösen azt, hogy: 

a) a hús általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot 
végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett 
létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

b) a húst a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének II. szakasza szerint nyerték ki, tárolták és szállították; 

c) az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 8–14., 26., 37. és 38. cikkével és az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló rendelet 3. és 5–8. cikkével összhangban végzett, vágás előtti élőállat-vizsgálatot 
és vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapítást nyert, hogy a hús emberi fogyasztásra alkalmas; 

d) a hús csomagjain fel van tüntetve a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő 
azonosító jelölés; 

e) a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési tervekben 
szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó garanciák teljesülnek, és 
az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági határozatban E megállapított 
jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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ORSZÁG RM bizonyítványminta 

 
f) a húst olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendeletben A a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek való megfelelést. 

II.2. Azonosítás: 

A nyulak tételeinek azonosító jelölése alapján nyomon lehetett követni a származási gazdaságokat. 

II.3. Állatjóléti igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt hús olyan állatoktól származik, amelyeket 
a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok követelményeinek vagy 
legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
A félreértések elkerülése érdekében a címben kifejezetten is említve van a darált hús és a csontokról mechanikusan 
lefejtett hús kizárása, mivel e termékek nem hozhatók be e friss húsra vonatkozó bizonyítvánnyal. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.7. rovat: A származási (és egyben az exportáló) ország neve. 
I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Tüntesse fel a vasúti kocsik és a tehergépjárművek rendszámát/rendszámait, a hajók 

nevét, és ha ismert, a repülőgép járatszámát. Konténerekben történő szállítás esetén 
ezek nyilvántartási számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban 
kell feltüntetni. 

II. rész: 
(1) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  

 
  

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 
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24. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT ELŐKÉSZÍTETT HÚS UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (MP-PREP MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő 
beléptetéshez 

I. 
ré
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG MP-PREP bizonyítványminta 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió az előkészített hús végső rendeltetési helye] 

Az előkészített hús (1) a következő húsösszetevőket tartalmazza, és megfelel az alábbi kritériumoknak: 

Faj (A) Származás (B) 

(A) Adja meg azon állatfajok kódját, amelyek húsából az előkészített hús származik, ahol BOV = 
háziasított szarvasmarhafélék (ideértve a Bison és Bubalus fajtát és keresztezett fajtáikat is); OVI = 
háziasított juhfélék (Ovis aries) és kecskefélék (Capra hircus); EQU = háziasított egypatás állatok (Equus 
caballus, Equus asinus és keresztezett fajtáik), POR = háziasított sertésfélék; RM = tenyésztett nyulak, 
POU = házi baromfi, RAT = laposmellű futómadarak, RUF: a Bovidae családba tartozó (a háziasított 
szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és a tenyésztett vadként 
tartott szarvasfélékhez tartozó állatok; RUW: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, 
juh- és kecskeféléktől eltérő) vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó 
vadon élő állatok; SUF: a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae 
családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok; SUW: vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a 
Tayassuidae családba tartozó állatok; EQW = a Hippotigris (zebrák) alnemhez tartozó vadon élő egypatás 
állatok, WL = vadon élő nyúlfélék, GBM = szárnyas vadak, WM = a patásoktól és nyúlféléktől eltérő, 
vadon élő szárazföldi emlősök. 

(B) Adja meg a származási ország, illetve az érintett húsösszetevőkre vonatkozó uniós jogszabályok általi 
régiókba sorolás esetén a régió ISO-kódját. 

Ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 178/2002/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet C, a 853/2004/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó 
rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt előkészített húst az említett rendelkezéseknek 
megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 

agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 
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II.1.2. (2) vagy [az állatokon, amelyektől az előkészített húsban lévő friss hús(3) származik, elvégezték 

a vágás előtti élőállat-vizsgálatot és a vágás utáni húsvizsgálatot;] 

(2) vagy [a vadakon, amelyektől az előkészített húsban lévő friss hús(3) származik, elvégezték a 
vágás utáni húsvizsgálatot;] 

II.1.3. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I–IV. szakaszában szereplő követelményeknek megfelelő 
nyersanyagból állították elő; különös tekintettel arra, hogy: 

(2) [II.1.3.1. ha a hús háziasított sertésfélék húsából származik, akkor megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági 
végrehajtási rendelet D előírásainak, és ezen belül: 

(2) vagy [a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő 
vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

(2) vagy [az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet II. mellékletével összhangban fagyasztásos 
kezelésen esett át;] 

(2)(8) vagy [a kizárólag hizlalásra és vágásra tartott háziasított sertésféléktől származó hús 
esetében olyan gazdaságból vagy gazdaságok olyan kategóriájából származik, 
amelyet az illetékes hatóságok az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet IV. 
mellékletének megfelelően hivatalosan Trichinella-mentesnek ismertek el, vagy nem 
elválasztott és öt hétnél fiatalabb sertésféléktől származik;]] 

(2) [II.1.3.2. ha a hús egypatások vagy vaddisznó húsából származik, akkor megfelel az (EU) 2015/1375 
végrehajtási rendelet előírásainak, és a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses 
módszerrel történő vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

II.1.4. a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének V. szakasza szerint állították elő és legfeljebb –
18 °C-os belső hőmérsékletre fagyasztották le; 

II.1.5. a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelöléssel látták el; 

II.1.6. az I. részben leírt előkészített hús csomagolásán lévő címkén/címkéken azonosító jelölés 
szerepel, amely igazolja, hogy az előkészített hús teljes mértékben olyan friss húsból származik, 
amely az Európai Unióba történő kivitelre engedélyezett létesítményekből (vágóhidakról és 
darabolóüzemekből) érkezik; 

 
D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 

vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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II.1.7. az megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.8. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.9. azt olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést; 

II.1.10. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete V. szakaszának vonatkozó előírásai szerint tárolták és 
szállították; 

(2) [II.1.11. ha szarvasmarha-, juh- vagy kecskefélékből származó anyagot tartalmaz, akkor a szarvasmarhák 
szivacsos agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

(2) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak J megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

(2) vagy [az állatok, amelyekből az előkészített hús származik, olyan országban vagy régióban 
születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő BSE;] 

(2) vagy [az állatok, amelyekből az előkészített hús származik, olyan országból vagy régióból 
származnak, amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában legalább egy BSE-fertőzés előfordult, és az előkészített hús nem 
tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, 
illetve nem abból származik;] 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 
BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 



L 326/152 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

ORSZÁG MP-PREP bizonyítványminta 

 
(2) vagy [az állatok, amelyekből az előkészített hús származik, a 2007/453/EK határozatnak 

megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként besorolt 
országból vagy régióból származnak, és: 

i. az előkészített hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. 
pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve 
nem abból származik; 

ii. az előkészített hús nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról 
mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból származik; 

iii. az állatokat, amelyekből az előkészített hús származik, nem a koponyaüregbe 
befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták le, nem e módszerrel 
ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le;] 

(2) vagy [az állatok, amelyekből az előkészített hús származik, a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
besorolt országból vagy régióból származnak, és: 

i. az előkészített hús nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. 
pontjában meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve 
nem abból származik; 

ii. az előkészített hús nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról 
mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból származik; 

iii. az állatokat, amelyekből az előkészített hús származik, nem a koponyaüregbe 
befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták le, nem e módszerrel 
ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le;] 

iv. az állatokat, amelyekből az előkészített hús származik, nem etették az OIE 
Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében K meghatározott hús- és 
csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

v. az előkészített húst oly módon állították elő és kezelték, amely biztosítja, hogy 
az nem tartalmaz kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszöveteket, és nem 
szennyeződött ilyenekkel;]] 

(2) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből az előkészített hús származik, nem a koponyaüregbe 
befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták le, nem e módszerrel 
ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le; 

 
K https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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b) az előkészített hús nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem azokból 

származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában meghatározott, 
különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett hús.] 

(2) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak megfelelően, 
vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből az előkészített hús származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében meghatározott, 
kérődzőktől származó hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

b) az előkészített hús nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem azokból 
származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában meghatározott, 
különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.]] 

(2) [II.1.12. ha háziasított egypatásokból származó anyagot tartalmaz, akkor az előkészített hús 
előállításához felhasznált friss hús megfelel a következő feltételeknek: 

vagy (2) [olyan háziasított egypatás állatoktól származik, amelyeket a vágást közvetlenül megelőzően 
legalább hat hónapig, vagy amennyiben azokat hat hónaposnál fiatalabb korban vágják le, akkor 
születésüktől fogva, vagy amennyiben az élelmiszer-előállítás céljára tartott háziasított egypatás 
állatokat a levágástól számítva kevesebb, mint hat hónappal hozták be egy európai uniós 
tagállamból, akkor a behozataltól számítva olyan harmadik országban tartottak: 

a) amelyben a háziasított egypatás állatoknak: 

i. tilos tireosztatikus hatású anyagokat, sztilbéneket, sztilbénszármazékokat, azok sóit és 
észtereit, valamint ösztradiol-17β-t és észterszerű származékait beadni; 

ii. egyéb ösztrogén, androgén vagy gesztagén hatású anyagokat, valamint béta-
agonistákat csak a következő célból szabad beadni: 

− a 96/22/EK tanácsi irányelv L 1. cikke (2) bekezdésének b) pontja szerinti 
terápiás kezelés, amennyiben az anyagokat az említett irányelv 4. cikkének (2) 
bekezdésével összhangban adják be; vagy 

 
L A Tanács 96/22/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes hormon- vagy tireosztatikus hatású anyagoknak és a béta-agonistáknak 

az állattenyésztésben történő felhasználására vonatkozó tilalomról, valamint a 81/602/EGK, 88/146/EGK és 88/299/EGK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 3. o.). 
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− a 96/22/EK irányelv 1. cikke (2) bekezdésének c) pontja szerinti 

tenyésztéstechnikai kezelés, amennyiben az anyagokat az irányelv 5. cikkével 
összhangban adják be; és 

b) legalább az állatok levágását megelőző hat hónapban hatályban volt egy, a 96/23/EK 
irányelv I. mellékletében említett szermaradvány- és anyagcsoportok megfigyelésére 
vonatkozó és az adott harmadik országban született és oda bevitt háziasított egypatás 
állatokra egyaránt kiterjedő terv, amely a 96/23/EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 
negyedik albekezdésével összhangban került jóváhagyásra; 

és/vagy (2) [európai uniós tagállamból hozták be.]] 

(2)(4) [II.1.13. ha tenyésztett szarvasfélékből származó anyagot tartalmaz: 

a termék olyan tenyésztett szarvasféle belsőségektől és gerincvelőtől mentes húsát tartalmazza, 
vagy kizárólag olyan tenyésztett szarvasfélék belsőségektől és gerincvelőtől mentes húsából 
készült, amelyeket krónikus sorvadásos betegségre kórszövettanilag, immunhisztokémiailag 
vagy az illetékes hatóságok által elismert más diagnosztikai módszerrel megvizsgáltak, és a 
vizsgálta negatív eredménnyel zárult, továbbá a termék nem olyan állományhoz tartozó 
állatokból származik, amelyben megerősítették a krónikus sorvadásos betegség előfordulását, 
vagy annak gyanúja hivatalosan felmerült.] 

(2)(5) [II.1.14. ha vadon élő szarvasfélékből származó anyagot tartalmaz: 

a termék olyan vadon élő szarvasfélék belsőségtől és gerincvelőtől mentes húsát tartalmazza, 
vagy kizárólag olyan vadon élő szarvasfélék belsőségtől és gerincvelőtől mentes húsából 
készült, amelyeket krónikus sorvadásos betegségre kórszövettanilag, immunhisztokémiailag 
vagy az illetékes hatóságok által elismert más diagnosztikai módszerrel megvizsgáltak, és a 
vizsgálat negatív eredménnyel zárult, továbbá a termék nem olyan régióból származó állatokból 
származik, amelyben megerősítették a krónikus sorvadásos betegség előfordulását az elmúlt 
három évben, vagy annak gyanúja hivatalosan felmerült.] 

II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha az előkészített hús teljes egészében egypatás állatokból, 
nyúlfélékből vagy más, patásoktól eltérő vadon élő emlősökből származik] 

Az I. részben leírt előkészített hús(t): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzetben készítették elő és adták fel: ……………………(6), amelyből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a II.2.2. pontban leírt azon fajok friss 
húsának az Unióba történő beléptetése, amelyekből a friss hús származik, és amely a patások friss 
húsa esetében szerepel az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet M XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázatban, vagy a baromfik és a szárnyas vadak friss húsa esetében az (EU) 
2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében, és kizárólag a 
következőből származó friss húst tartalmaz: 

(1) vagy [az előkészítés és a feladás helye szerinti körzettel azonos körzet;] 

 
M A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1)vagy [a(z) _____, ____, ____ kóddal(6) ellátott körzet(ek), amely(ek)ből e bizonyítvány 
kiállításának időpontjában engedélyezett azon fajok friss húsának az Unióba 
történő beléptetése, amelyekből a friss hús származik, és amelyek szerepelnek a 
következőben: 

(1) vagy [a patások friss húsa esetében az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. 
mellékletének 1. része;] 

(1) vagy [a baromfik és a szárnyas vadak friss húsa esetében az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. része;]] 

(1) vagy [valamely tagállam;] 

II.2.2. kizárólag olyan friss húst tartalmaz, amely megfelel a friss hús Unióba történő beléptetésére 
érvényes, a vonatkozó bizonyítványmintában(7) meghatározott valamennyi állategészségügyi 
követelménynek, és ezért alkalmas az Unióba való beléptetésre, és a következő fajoktól 
származik: [szarvasmarhafélék](2), [juh- és kecskefélék](2), [háziasított sertésfélék](2), [tevefélék 
és/vagy szarvasfélék és/vagy a Bovidae családba tartozó, a szarvasmarha-, a juh- és a 
kecskeféléktől eltérő állatok](2), [vadon élő, nem háziasított sertésfélék](2), [laposmellű 
futómadaraktól eltérő baromfi](3), [laposmellű futómadarak](2), [szárnyas vadak](2). 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt előkészített hús (1) olyan állatokból 
származik, amelyeket a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok 
követelményeinek vagy legalább azzal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány a szarvasmarhafélék, juh- és/vagy kecskefélék, háziasított sertésfélék, tevefélék és/vagy 
szarvasfélék és/vagy a Bovidae családba tartozó, a szarvasmarha-, a juh- és a kecskeféléktől eltérő állatok, vadon 
élő, nem háziasított sertésfélék, nyúlfélék, a laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi, a szárnyas vadak és a 
patásoktól és nyúlféléktől eltérő, vadon élő szárazföldi emlősök friss húsából nyert, a 853/2004/EK rendelet I. 
mellékletének 1.15. pontjában meghatározott előkészített húsnak az Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve 
azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó előkészített hús végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.7. rovat: A származási (és egyben az exportáló) ország neve. 
I.15. rovat: Meg kell adni a nyilvántartási számot (vasúti kocsi vagy konténer és teherautó), a 

járatszámot (repülőgép) vagy a nevet (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak 
tájékoztatnia kell az Unióba történő beléptetés helye szerinti határállomást. 
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 I.18. rovat: A »fagyasztott« azt jelenti, hogy a belső hőmérséklet legfeljebb –18 °C lehet. 
I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 

plomba számát. 
I.27. rovat: Használja a Vámigazgatások Világszervezetének harmonizált rendszere szerinti 

megfelelő kódot (HR-kód): 02.07, 02.10, 16.01 vagy 16.02. 
I.27. rovat: A szállítmány leírása: 

»Faj«: válasszon a II. részben leírt fajok közül (A). 
»A kezelés típusa«: Eltarthatósági idő (éééé/hh/nn). 
»Hűtőház«: Adott esetben adja meg az engedélyezett hűtőházak címét/címeit és 
engedélyszámát/engedélyszámait. 

II. rész: 
(1) Előkészített hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.15. pontjában meghatározottak előkészített hús 
értendő. 
(2) A nem kívánt rész törlendő. 
(3) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(4) Akkor alkalmazandó, ha a hús a 999/2001/EK rendelet IX. melléklete F. fejezetének 1. pontjában említett 

országból származik. 
(5) Akkor alkalmazandó, ha a hús a 999/2001/EK rendelet IX. melléklete F. fejezetének 2. pontjában említett 

országból származik. 
(6) A körzet kódja a patások friss húsa esetében az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 

részében található táblázat 2. oszlopában, vagy a baromfik és a szárnyas vadak friss húsa esetében az (EU) 
2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában 
megadottak szerint. 

(7) Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet mellékleteiben meghatározott bizonyítványminták: BOV 
bizonyítvány: szarvasmarhafélék friss húsa; OVI bizonyítvány: juh- és kecskefélék friss húsa; POR 
bizonyítvány: sertésfélék friss húsa; RUF bizonyítvány: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, 
juh- és kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és a tenyésztett vadként tartott szarvasfélékhez 
tartozó állatok friss húsa; RUW bizonyítvány: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és 
kecskeféléktől eltérő) vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatok 
friss húsa; SUF bizonyítvány: a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba 
tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok friss húsa; SUW bizonyítvány: a vadon élő, nem háziasított sertésfélék 
és a Tayassuidae családba tartozó vadon élő állatok friss húsa; POU bizonyítvány: a laposmellű futómadaraktól 
eltérő baromfi friss húsa; RAT bizonyítvány: laposmellű futómadarak friss húsa; GBM bizonyítvány: szárnyas 
vadak friss húsa. 

(8) Az ellenőrzött állatszállásra vonatkozó feltételeket alkalmazóként hivatalosan elismert gazdaságból származó 
háziasított sertésfélékre vonatkozó eltérés csak az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet VII. mellékletében 
felsorolt országokban alkalmazható. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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25. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT, EGYEDI KOCSKÁZATCSÖKKENTŐ KEZELÉS 

ALKALMAZÁSI KÖTELEZETTSÉGE ALÁ NEM TARTOZÓ 
HÚSKÉSZÍTMÉNYEK – BELEÉRTVE A KIOLVASZTOTT ÁLLATI ZSIRADÉKOT 

ÉS A TÖPÖRTYŰT, A HÚSKIVONATOKAT, VALAMINT A NEM 
BURKOLÓANYAGKÉNT HASZNÁLT KEZELT GYOMROT, HÓLYAGOT ÉS 

BELEKET IS – UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (MPNT MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás 

helye 
 I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ 
Repülőgép □ Hajó 

I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi 

fogyasztásra szánt 

termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a húskészítmények végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet C, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti 
és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt húskészítményeket(2), 
beleértve a kiolvasztott állati zsiradékot és a töpörtyűt, a húskivonatokat, valamint a nem 
burkolóanyagként használt kezelt gyomrot, hólyagot és beleket is, az említett rendelkezéseknek 
megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. (1) vagy [az állatokon, amelyekből a húskészítmények származnak, elvégezték a vágás előtti 
élőállat-vizsgálatot és a vágás utáni húsvizsgálatot;] 

(1) vagy [a vadakon, amelyekből a húskészítmények származnak, elvégezték a vágás utáni 
húsvizsgálatot;] 

II.1.3. azokat a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I–VI. szakaszában szereplő követelményeknek 
megfelelő nyersanyagból állították elő; 

(1) [II.1.4.1. ha a hús háziasított sertésfélék húsából származik, akkor megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági 
végrehajtási rendelet D előírásainak, és ezen belül: 

(1) vagy [a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel 
történő vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

(1) vagy [az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet II. mellékletével összhangban fagyasztásos 
kezelésen esett át;] 

(1)(8) vagy [a kizárólag hizlalásra és vágásra tartott háziasított sertésféléktől származó hús 
esetében olyan gazdaságból vagy gazdaságok olyan kategóriájából származik, 
amelyet az illetékes hatóságok az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet IV. 
mellékletének megfelelően hivatalosan Trichinella-mentesnek ismertek el;]] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak 

megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 
1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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 (1) [II.1.4.2. ha a hús egypatások vagy vaddisznó húsából származik, akkor megfelel az (EU) 2015/1375 
végrehajtási rendelet előírásainak, és a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses 
módszerrel történő vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

(1) [II.1.4.3. a kezelt gyomrot, hólyagot és beleket, valamint a húskivonatokat a 853/2004/EK rendelet III. 
melléklete XIII. szakaszának megfelelően állították elő.] 

(1) [II.1.4.4. a kiolvasztott állati zsiradékot és a töpörtyűt a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XII. 
szakaszának megfelelően állították elő.] 

II.1.5. a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelöléssel látták el; 

II.1.6. az I. részben leírt húskészítmények csomagolásán lévő címkén/címkéken azonosító jelölés 
szerepel, amely igazolja, hogy a húskészítmények teljes mértékben olyan friss húsból készültek, 
amely az Európai Unióba történő kivitelre engedélyezett létesítményekből (vágóhidakról és 
darabolóüzemekből) érkezik; 

II.1.7. az megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.8. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.9. azokat olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést. 

II.1.10. a húskészítmény-szállítmány szállítóeszköze és rakodási feltételei megfelelnek az Európai 
Unióba történő kivitel tekintetében megállapított higiéniai követelményeknek; 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 
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 (1) [II.1.11. ha szarvasmarha-, juh- vagy kecskefélékből származó anyagot tartalmaznak, akkor a 
szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak J 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
sorolták be, és 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, olyan országban 
vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek levágásra, 
amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek 
honos állományában nem fordult elő BSE;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, olyan országból 
vagy régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában legalább egy 
BSE-fertőzés előfordult, és a húskészítmények nem tartalmaznak 
szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, 
illetve nem ilyen húsból készültek;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, és: 

i. a húskészítmények nem tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. 
mellékletének 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen anyagból származnak; 

ii. a húskészítmények nem tartalmaznak szarvasmarha-, juh- és 
kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem ilyen 
húsból készültek; 

iii. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, 
és: 

i. a húskészítmények nem tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. 
mellékletének 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen anyagból származnak; 

 
J A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 

BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 
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ii. a húskészítmények nem tartalmaznak szarvasmarha-, juh- és 

kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem ilyen 
húsból készültek; 

iii. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

iv. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem etették 
az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében K 
meghatározott hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

v. a húskészítményeket oly módon állították elő és kezelték, amely 
biztosítja, hogy azok nem tartalmaznak kicsontozás során kibontott 
ideg- és nyirokszöveteket, és nem szennyeződtek ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött 
BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

(1) vagy [b) a húskészítmények nem tartalmazzák az alábbi anyagokat és nem ilyen 
anyagokból származnak: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett 
hús.] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek 
folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában BSE jelenlétét nem mutatták ki, és: 

 
K https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 



2021.9.15. HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 326/163

ORSZÁG MPNT bizonyítványminta 

 
(1) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 

töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(1) vagy [i. a szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kezelt belek nem 
tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származnak.]]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel vagy 
töpörtyűvel; 

(1) vagy [b) a húskészítmények nem tartalmazzák az alábbi anyagokat és nem ilyen 
anyagokból származnak: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett 
hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek 
folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában BSE jelenlétét nem mutatták ki, és: 

(1) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 
töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(1) vagy [i. a szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kezelt belek nem 
tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származnak.]]]] 
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(1) [II.1.12. ha háziasított egypatásokból származó anyagot tartalmaznak, akkor a húskészítmények 

előállításához felhasznált friss hús megfelel a következő feltételeknek: 

vagy (1) [olyan háziasított egypatás állatoktól származik, amelyeket a vágást közvetlenül megelőzően 
legalább hat hónapig, vagy amennyiben azokat hat hónaposnál fiatalabb korban vágják le, akkor 
születésüktől fogva, vagy amennyiben az élelmiszer-előállítás céljára tartott háziasított egypatás 
állatokat a levágástól számítva kevesebb, mint hat hónappal hozták be egy európai uniós 
tagállamból, akkor a behozataltól számítva olyan harmadik országban tartottak: 

a) amelyben a háziasított egypatás állatoknak: 

i. tilos tireosztatikus hatású anyagokat, sztilbéneket, sztilbénszármazékokat, azok sóit és 
észtereit, valamint ösztradiol-17β-t és észterszerű származékait beadni; 

ii. egyéb ösztrogén, androgén vagy gesztagén hatású anyagokat, valamint béta-
agonistákat csak a következő célból szabad beadni: 

− a 96/22/EK tanácsi irányelv L 1. cikke (2) bekezdésének b) pontja szerinti 
terápiás kezelés, amennyiben az anyagokat az említett irányelv 4. cikkének (2) 
bekezdésével összhangban adják be; vagy 

− a 96/22/EK irányelv 1. cikke (2) bekezdésének c) pontja szerinti 
tenyésztéstechnikai kezelés, amennyiben az anyagokat az irányelv 5. cikkével 
összhangban adják be; és 

b) legalább az állatok levágását megelőző hat hónapban hatályban volt egy, a 96/23/EK 
irányelv I. mellékletében említett szermaradvány- és anyagcsoportok megfigyelésére 
vonatkozó és az adott harmadik országban született és oda bevitt háziasított egypatás 
állatokra egyaránt kiterjedő terv, amely a 96/23/EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 
negyedik albekezdésével összhangban került jóváhagyásra; 

és/vagy (1) [európai uniós tagállamból hozták be.]] 

II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha a húskészítmény teljes egészében egypatás állatokból, nyúlfélékből 
vagy más, patásoktól eltérő vadon élő emlősökből származik] 

Az I. részben leírt húskészítményt, beleértve a kiolvasztott állati zsiradékot és a töpörtyűt, a húskivonatokat, 
valamint a nem burkolóanyagként használt kezelt gyomrot, hólyagot és a beleket: 

 
L A Tanács 96/22/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes hormon- vagy tireosztatikus hatású anyagoknak és a béta-agonistáknak 

az állattenyésztésben történő felhasználására vonatkozó tilalomról, valamint a 81/602/EGK, 88/146/EGK és 88/299/EGK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 3. o.). 
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II.2.1. a következő kóddal ellátott körzetben dolgozták fel és adták fel: ………(3), amely e bizonyítvány 

kiállításának időpontjában: 

a) engedélyezett azon állatfajok friss húsának az Unióba történő beléptetése tekintetében, 
amelyekből az I. részben leírt húskészítmény származik, és amely körzet szerepel a 
következőben: 

(1) vagy [a patások friss húsa esetében az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet M XIII. 
mellékletének 1. része;] 

(1) vagy [a baromfik és a szárnyas vadak friss húsa esetében az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet N XIV. mellékletének 1. része;] 

és 
b) az I. részben leírt, »A« nem specifikus kezelésnek alávetett húskészítmények Unióba történő 

beléptetése tekintetében szerepel az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV mellékletének 1. 
részében megállapított jegyzékben; 

II.2.2. a következő kóddal ellátott állatfajok friss húsából dolgozták fel: ____, ____, ____ (4); 

II.2.3. olyan friss húsból állították elő, amelyet nem specifikus kezelésnek vetettek alá(5); 

II.2.4. olyan friss húsból állították elő, amely megfelelt a friss hús Unióba történő beléptetésére 
vonatkozóan az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletben O megállapított 
valamennyi vonatkozó követelménynek, és ezért alkalmas volt az Unióba való beléptetésre, valamint 
olyan állatokból nyerték ki, amelyeknél betartották a minimum tartózkodási időt a következő helyen 
található létesítményben: 

(1) vagy [a II.2.1. pontban említett körzet;] 
(1) vagy [a(z) _____, ____, ____ kóddal(6) ellátott körzet(ek), amely(ek)ből e bizonyítvány 

kiállításának időpontjában engedélyezett azon fajok friss húsának az Unióba 
történő beléptetése, amelyekből a húskészítmény készült, és amelyek szerepelnek a 
következőben: 

(1) vagy [az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. része;] (7) 
(1) vagy [az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. része;]] 

 
M A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

N A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

O A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 (1) vagy [valamely tagállam;] 

II.2.5. a feldolgozást követően a csomagolásig olyan módon kezelték, hogy megelőzzék egy esetleges 
állategészségügyi kockázattal járó keresztszennyeződés fellépését; 

(8) [II.2.6. olyan tagállamba szánják, amely az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendeletnek P megfelelően a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől vakcinázás nélkül 
mentes minősítést kapott, és olyan baromfitól származik, amelyeket a vágást megelőző 30 napos 
időszakban nem vakcináztak élő vakcinával a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség ellen.] 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt húskészítmények olyan állatoktól 
származnak, amelyeket a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok 
követelményeinek vagy legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány az érintett fajok friss húsának beléptetésére engedéllyel rendelkező körzetekből származó és 
ezért egyedi kockázatcsökkentő kezelésnek alá nem vetendő húskészítmények Unióba történő beléptetésére 
szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó húskészítmény végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Húskészítmény alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 7.1. pontjában meghatározott húskészítmény 

értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) BOV = szarvasmarhafélék; OVI = juhfélék és kecskefélék; POR = sertésfélék; RUF = a Bovidae családba 

tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és a 
tenyésztett vadként tartott szarvasfélékhez tartozó állatok; RUW: a Bovidae családba tartozó (a háziasított 
szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez 
tartozó vadon élő állatok; SUF: a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae 
családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok; SUW: vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a 
Tayassuidae családba tartozó állatok; POU = laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi; RAT = laposmellű 
futómadarak; GB = szárnyas vadak. 

 
P A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 
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 (5) Ez kizárólag akkor tanúsítható, ha az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletének 1. részében a 
friss hús származási fajai és a II.2.1. pontban említett körzet tekintetében az »A« nem specifikus kezelés 
szerepel. 

(6) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 
oszlopában vagy XIV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

(7) Azon körzetek esetében nem, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és 
kicsontozás« bejegyzés. 

(8) Ez a garancia csak azon szállítmányok esetében kötelező, amelyeket olyan tagállamba szánnak, amely az (EU) 
2020/689 felhatalmazáson alapuló rendeletnek megfelelően Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől 
vakcinázás nélkül mentes minősítést kapott. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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26. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT, EGYEDI KOCKÁZATCSÖKKENTŐ KEZELÉS 

ALKALMAZÁSI KÖTELEZETTSÉGE ALÁ TARTOZÓ HÚSKÉSZÍTMÉNYEK – 
BELEÉRTVE A KIOLVASZTOTT ÁLLATI ZSIRADÉKOT ÉS A TÖPÖRTYŰT, A 
HÚSKIVONATOKAT, VALAMINT A NEM BURKOLÓANYAGKÉNT HASZNÁLT 

KEZELT GYOMROT, HÓLYAGOT ÉS BELEKET IS – UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (MPST MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a húskészítmények végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet C, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti 
és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt húskészítményeket(2), 
beleértve a kiolvasztott állati zsiradékot és a töpörtyűt, a húskivonatokat, valamint a nem 
burkolóanyagként használt kezelt gyomrot, hólyagot és beleket is, az említett rendelkezéseknek 
megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

II.1.1. a tojások általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származnak; 

II.1.2. (1) vagy [az állatokon, amelyekből a húskészítmények származnak, elvégezték a vágás előtti 
élőállat-vizsgálatot és a vágás utáni húsvizsgálatot;] 

(1) vagy [a vadakon, amelyekből a húskészítmények származnak, elvégezték a vágás utáni 
húsvizsgálatot;] 

II.1.3. azokat a 853/2004/EK rendelet III. melléklete I–VI. szakaszában szereplő követelményeknek 
megfelelő nyersanyagokból állították elő; 

(1) [II.1.4.1. ha a hús háziasított sertésfélék húsából származik, akkor megfelel az (EU) 2015/1375 bizottsági 
végrehajtási rendelet D előírásainak, és ezen belül: 

(1) vagy [a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses módszerrel történő 
vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

(1) vagy [az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet II. mellékletével összhangban fagyasztásos 
kezelésen esett át;] 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 

agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

D A Bizottság (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelete (2015. augusztus 10.) a húsban előforduló Trichinella hatósági vizsgálatára 
vonatkozó különös szabályok megállapításáról (HL L 212., 2015.8.11., 7. o.). 
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(1)(10) vagy [a kizárólag hizlalásra és vágásra tartott háziasított sertésféléktől származó hús 

esetében olyan gazdaságból vagy gazdaságok olyan kategóriájából származik, 
amelyet az illetékes hatóságok az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet IV. 
mellékletének megfelelően hivatalosan Trichinella-mentesnek ismertek el, vagy nem 
elválasztott és öt hétnél fiatalabb sertésféléktől származik;]] 

(1) [II.1.4.2. ha a hús egypatások vagy vaddisznó húsából származik, akkor megfelel az (EU) 2015/1375 
végrehajtási rendelet előírásainak, és a Trichinella kimutatására elvégeztek rajta egy emésztéses 
módszerrel történő vizsgálatot, amely negatív eredménnyel zárult;] 

(1) [II.1.4.3. a kezelt gyomrot, hólyagot és beleket, valamint a húskivonatokat a 853/2004/EK rendelet III. 
melléklete XIII. szakaszának megfelelően állították elő.] 

(1) [II.1.4.4. a kiolvasztott állati zsiradékot és a töpörtyűt a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XII. 
szakaszának megfelelően állították elő.] 

II.1.5. azokat a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelöléssel látták 
el; 

II.1.6. az I. részben leírt húskészítmények csomagolásán lévő címkén/címkéken azonosító jelölés 
szerepel, amely igazolja, hogy a húskészítmények teljes mértékben olyan friss húsból készültek, 
amely az Európai Unióba történő kivitelre engedélyezett létesítményekből (vágóhidakról és 
darabolóüzemekből) érkezik; 

II.1.7. az megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet E vonatkozó kritériumainak; 

II.1.8. a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési 
tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban G megállapított jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

II.1.9. azokat olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben I megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést. 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 
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II.1.10. a húskészítmény-szállítmány szállítóeszköze és rakodási feltételei megfelelnek az Európai 

Unióba történő kivitel tekintetében megállapított higiéniai követelményeknek; 
(1) [II.1.11. ha szarvasmarha-, juh- vagy kecskefélékből származó anyagot tartalmaznak, akkor a 

szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak J 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
sorolták be, és 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, olyan országban 
vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek levágásra, 
amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek 
honos állományában nem fordult elő BSE;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, olyan országból 
vagy régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában legalább egy 
BSE-fertőzés előfordult, és a húskészítmények nem tartalmaznak 
szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, 
illetve nem ilyen húsból készültek;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, és: 

i. a húskészítmények nem tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. 
mellékletének 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen anyagból származnak; 

ii. a húskészítmények nem tartalmaznak szarvasmarha-, juh- és 
kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem ilyen 
húsból készültek; 

iii. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

(1) vagy [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, 
és: 

i. a húskészítmények nem tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. 
mellékletének 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen anyagból származnak; 

 
J A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 

BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 
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ii. a húskészítmények nem tartalmaznak szarvasmarha-, juh- és 

kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem ilyen 
húsból készültek; 

iii. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

iv. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem etették 
az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében K 
meghatározott hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

v. a húskészítményeket oly módon állították elő és kezelték, amely 
biztosítja, hogy azok nem tartalmaznak kicsontozás során kibontott 
ideg- és nyirokszöveteket, és nem szennyeződtek ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött 
BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

(1) vagy [b) a húskészítmények nem tartalmazzák az alábbi anyagokat és nem ilyen 
anyagokból származnak: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett 
hús.] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek 
folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában BSE jelenlétét nem mutatták ki, és: 

 
K https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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(1) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 

töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(1) vagy [i. a szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kezelt belek nem 
tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származnak.]]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel vagy 
töpörtyűvel; 

(1) vagy [b) a húskészítmények nem tartalmazzák az alábbi anyagokat és nem ilyen 
anyagokból származnak: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett 
hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek 
folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában BSE jelenlétét nem mutatták ki, és: 

(1) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 
töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(1) vagy [i. a szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kezelt belek nem 
tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származnak.]]]] 
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(1) [II.1.12. ha háziasított egypatásokból származó anyagot tartalmaznak, akkor a húskészítmények 

előállításához felhasznált friss hús megfelel a következő feltételeknek: 

vagy (1) [olyan háziasított egypatás állatoktól származik, amelyeket a vágást közvetlenül megelőzően 
legalább hat hónapig, vagy amennyiben azokat hat hónaposnál fiatalabb korban vágják le, akkor 
születésüktől fogva, vagy amennyiben az élelmiszer-előállítás céljára tartott háziasított egypatás 
állatokat a levágástól számítva kevesebb, mint hat hónappal hozták be egy európai uniós 
tagállamból, akkor a behozataltól számítva olyan harmadik országban tartottak: 

a) amelyben a háziasított egypatás állatoknak: 

i. tilos tireosztatikus hatású anyagokat, sztilbéneket, sztilbénszármazékokat, azok sóit és 
észtereit, valamint ösztradiol-17β-t és észterszerű származékait beadni; 

ii. egyéb ösztrogén, androgén vagy gesztagén hatású anyagokat, valamint béta-
agonistákat csak a következő célból szabad beadni: 

− a 96/22/EK tanácsi irányelv L 1. cikke (2) bekezdésének b) pontja szerinti 
terápiás kezelés, amennyiben az anyagokat az említett irányelv 4. cikkének (2) 
bekezdésével összhangban adják be; vagy 

− a 96/22/EK irányelv 1. cikke (2) bekezdésének c) pontja szerinti 
tenyésztéstechnikai kezelés, amennyiben az anyagokat az irányelv 5. cikkével 
összhangban adják be; és 

b) legalább az állatok levágását megelőző hat hónapban hatályban volt egy, a 96/23/EK 
irányelv I. mellékletében említett szermaradvány- és anyagcsoportok megfigyelésére 
vonatkozó és az adott harmadik országban született és oda bevitt háziasított egypatás 
állatokra egyaránt kiterjedő terv, amely a 96/23/EK irányelv 29. cikke (1) bekezdésének 
negyedik albekezdésével összhangban került jóváhagyásra; 

és/vagy (1) [európai uniós tagállamból hozták be.]] 

 

II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha húskészítmények teljes egészében egypatás állatokból, nyúlfélékből 
vagy más, patásoktól eltérő vadon élő emlősökből származnak] 

Az I. részben leírt húskészítmény(t), beleértve a kiolvasztott állati zsiradékot és a töpörtyűt, a 
húskivonatokat, valamint a nem burkolóanyagként használt kezelt gyomrot, hólyagot és a beleket: 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzetben dolgozták fel és adták fel: _____ (3), amelyből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett az azon állatfajok friss húsából 
feldolgozott húskészítmények Unióba történő beléptetése, amelyekből az I. részben leírt 
húskészítmények származnak és feldolgozásra kerültek, és amely körzet szerepel a (EU) 
2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet M XV. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben; 

 
L A Tanács 96/22/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes hormon- vagy tireosztatikus hatású anyagoknak és a béta-agonistáknak 

az állattenyésztésben történő felhasználására vonatkozó tilalomról, valamint a 81/602/EGK, 88/146/EGK és 88/299/EGK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 3. o.). 

M A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1) vagy [II.2.2. egyetlen, a(z) ____ (4) kóddal ellátott állatfajtól származó friss húsból állították elő, és 
a húskészítmény előállításához használt friss húst az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet XV. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben kifejezetten a friss hús 
származási fajai és a II.2.1. pontban említett körzet tekintetében meghatározott ____(5) specifikus 
kezelésnek vetették alá, továbbá olyan állatoktól származik, amelyeket a következő helyen 
található létesítményben tartottak: 
(1) vagy [a II.2.1. pontban említett körzet, és: 

– a létesítmény a vágóhídra történő feladás időpontjában nem képezte tárgyát 
állategészségügyi okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
bizottsági rendelet N I. mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns 
betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett nemzeti korlátozó 
intézkedéseknek; és 

– a létesítményben és annak 10 km sugarú körzetében – adott esetben a 
szomszédos ország területét is beleértve – az állatok vágóhídra történő 
szállítását megelőző 30 napos időszakban nem jelentettek ilyen betegségeket;]] 

(1) vagy [a(z) _____, ____, ____ kóddal(6) ellátott körzet, amely e bizonyítvány kiállításának 
időpontjában szerepel a következőben megállapított jegyzékben azon fajok friss húsának 
az Unióba történő beléptetése tekintetében, amelyekből a húskészítmény készült: 
(1) vagy [a patások friss húsa esetében az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. 

mellékletének 1. része;] (7) 
(1) vagy [a baromfik és a szárnyas vadak friss húsa esetében az (EU) 2021/404 végrehajtási 

rendelet XIV. mellékletének 1. része;] 

és: 

– a létesítmény a vágóhídra történő feladás időpontjában nem képezte tárgyát 
állategészségügyi okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
bizottsági rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns 
betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett nemzeti korlátozó 
intézkedéseknek; és 

– a létesítményben és annak 10 km sugarú körzetében – adott esetben a 
szomszédos ország területét is beleértve – az állatok vágóhídra történő 
szállítását megelőző 30 napos időszakban nem jelentettek ilyen 
betegségeket;]]] 

 
N A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 (1) vagy [valamely tagállam;]] 
(1) vagy [II.2.2. a(z) ___(4) kóddal ellátott baromfi friss húsából állították elő, amely egy, a friss 

baromfihús Unióba való beléptetése tekintetében jegyzékbe foglalt olyan körzetből 
származik, amelyben előfordult a magas patogenitású madárinfluenza vagy a Newcastle-
betegség vírusával való fertőzöttség esete vagy kitörése, és a húskészítmény előállításához 
használt friss húst legalább a »D«(5) specifikus kezelésnek alávetették;] 

(1) vagy [II.2.2. különböző állatfajoknak a(z) ____, ____, ____(4) kóddal ellátott vegyes friss 
húsából állították elő, és az ilyen friss húst: 

(1) vagy [II.2.2.1. a végső kezelést megelőzően keverték össze, és az összekeverést követően a(z) ____ 
(5) specifikus kezelésnek vetették alá, mivel ez a kezelés a legszigorúbb az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet XV. mellékletének 1. részében kifejezetten a friss hús 
származási fajai és a II.2.1. pontban említett körzet tekintetében meghatározott egyedi 
kezelések közül, és a hús olyan állatoktól származik, amelyeket a következő helyen található 
létesítményben tartottak: 

(1) vagy [a II.2.1. pontban említett körzet;]] 
(1) vagy [a következő kóddal ellátott körzet: 

(1)[_____(6), amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában szerepel az (EU) 
2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben azon fajok friss húsának az Unióba történő beléptetése tekintetében, 
amelyekből a húskészítmény készült;](7) 

(1)[_____(6), amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában szerepel az (EU) 
2021/404 végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben azon fajok friss húsának az Unióba történő beléptetése tekintetében, 
amelyekből a húskészítmény készült;]]] 

(1) vagy [valamely tagállam;]] 
(1) vagy [II.2.2.1. a végső kezelést követően keverték össze, és az összekeverést megelőzően a(z) 

________, _________, ________(8) specifikus kezelés(ek)nek vetették alá, amely(ek)et az (EU) 
2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XV. mellékletének 1. része kifejezetten a friss hús 
származási fajai és a II.2.1. pontban említett körzet tekintetében határoz meg, és a hús olyan 
állatoktól származik, amelyeket a következő helyen található létesítményben tartottak: 

(1) vagy [a II.2.1. pontban említett körzet, és: 

− a létesítmény a vágóhídra történő feladás időpontjában nem képezte tárgyát 
állategészségügyi okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében említett, jegyzékbe foglalt betegségek és az új betegségek miatt – 
bevezetett nemzeti korlátozó intézkedéseknek, és 

− a létesítményben és annak 10 km sugarú körzetében – adott esetben a szomszédos ország 
területét is beleértve – a vágóhídra történő szállítást megelőző 30 napos időszakban nem 
jelentettek ilyen betegségeket;]] 
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 (1)vagy [a következő kóddal ellátott körzet: 
(1)[______(6), amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában szerepel az (EU) 2021/404 

végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben azon 
fajok friss húsának az Unióba történő beléptetése tekintetében, amelyekből a 
húskészítmény készült;](7) 

(1)[_____(6), amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában szerepel az (EU) 2021/404 
végrehajtási rendelet XIV. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben azon 
fajok friss húsának az Unióba történő beléptetése tekintetében, amelyekből a 
húskészítmény készült;]]] 

(1) vagy [valamely tagállam.]] 
(1) vagy [II.2.2. a húskészítmény(t): 

a) olyan, a(z) ____, ____, ____(4) kóddal ellátott friss húsból állították elő, amely egyetlen 
állatfajhoz tartozó állatok friss húsából vagy különböző állatfajokhoz tartozó állatok 
vegyes friss húsából származik; 

b) a(z) ______, _____, _____(3) kóddal ellátott körzet(ek)ben található olyan létesítmény(ek)ben 
tartott állatoktól származik, amely(ek) e bizonyítvány kiállításának időpontjában 
szerepel(nek) az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletének 1. részében 
megállapított jegyzékben azon húskészítmények Unióba történő beléptetése tekintetében, 
amelyek esetében a releváns fajok friss húsára az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet XXVI. mellékletében meghatározott specifikus kezelések egyikét alkalmazni 
kell; 

c) alávetették a »B« specifikus kezelésnek(5);] 

II.2.3. a feldolgozást követően a csomagolásig olyan módon kezelték, hogy megelőzzék egy esetleges 
állategészségügyi kockázattal járó keresztszennyeződés fellépését; 

(9) [II.2.4. olyan tagállamba szánják, amely az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendeletnek O megfelelően a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől vakcinázás nélkül 
mentes minősítést kapott, és olyan baromfitól származik, amelyeket a vágást megelőző 30 napos 
időszakban nem vakcináztak élő vakcinával a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség 
ellen.] 

II.3. Állatjóléti igazolás [törlendő, ha nem az Unió a végső rendeltetési hely] 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt húskészítmények olyan állatoktól 
származnak, amelyeket a vágóhídon az állatok leölés során való védelméről szóló uniós jogszabályok 
követelményeinek vagy legalább azokkal egyenértékű követelményeknek megfelelően kezeltek. 

 
O A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 
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Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány az érintett fajok friss húsának a beléptetésére engedéllyel nem rendelkező körzetekből származó 
és ezért egyedi kockázatcsökkentő kezelésnek alá nem vetendő húskészítmények Unióba történő beléptetésére 
szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó húskészítmények végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Húskészítmény alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 7.1. pontjában meghatározott húskészítmény 

értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) BOV = szarvasmarhafélék; OVI = juhfélék és kecskefélék; POR = sertésfélék; RUF = a Bovidae családba 

tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és a 
tenyésztett vadként tartott szarvasfélékhez tartozó állatok; RUW: a Bovidae családba tartozó (a háziasított 
szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez 
tartozó vadon élő állatok; SUF: a tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae 
családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok; SUW: vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a 
Tayassuidae családba tartozó állatok; POU = laposmellű futómadaraktól eltérő baromfi; RAT = laposmellű 
futómadarak; GB = szárnyas vadak. 

(5) Kezelés alatt az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet XXVI. mellékletében meghatározott kezelés 
értendő. 

(6) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 
oszlopában vagy XIV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

(7) Azon körzetek esetében nem, amelyeknél az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. 
részében található táblázat 5. oszlopában az egyedi feltételek között szerepel az »Érlelés, pH-érték és 
kicsontozás« bejegyzés. 

(8) Adja meg az (5) lábjegyzetben meghatározott kezelések és a (4) lábjegyzetben meghatározott fajok 
kombinációját az alábbiak szerint: a kezelés betűjele – a fajok kódja(i) (X-YYY, X-YYY, X-YYY). 

(9) Ez a garancia csak azon szállítmányok esetében kötelező, amelyeket olyan tagállamba szánnak, amely az (EU) 
2020/689 felhatalmazáson alapuló rendeletnek megfelelően Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttségtől 
vakcinázás nélkül mentes minősítést kapott. 

(10) Az ellenőrzött állatszállásra vonatkozó feltételeket alkalmazóként hivatalosan elismert gazdaságból származó 
háziasított sertésfélékre vonatkozó eltérés csak az (EU) 2015/1375 végrehajtási rendelet VII. mellékletében 
felsorolt országokban alkalmazható. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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27. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT BURKOLÓANYAG UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (CAS MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

    Azonosító 
jelölés  

Csomagolás típusa   

        

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény 
engedélyszáma 
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II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a burkolóanyag végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet A, a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet C és a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt burkolóanyagot 
az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 
II.1.1. általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 

összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. az állatokon, amelyekből a burkolóanyag származik, vágás előtti élőállat-vizsgálatot és vágás 
utáni húsvizsgálatot végeztek; 

II.1.3. a burkolóanyagot a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének XIII. szakasza szerint állították elő; 

II.1.4. a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszának megfelelő azonosító jelöléssel látták el; 

II.1.5. a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési tervekben a 
burkolóanyagra vonatkozóan megállapított garanciák teljesülnek, és a burkolóanyag szerepel a 
2011/163/EU bizottsági határozatban E azon ország vonatkozásában, amelyből a burkolóanyagot 
exportálják; 

II.1.6. az állatibél-szállítmány szállítóeszköze és rakodási feltételei megfelelnek az Európai Unióba 
történő kivitel tekintetében megállapított higiéniai követelményeknek; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 

agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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 (1) [II.1.7. Ha szarvasmarha-, juh- vagy kecskefélékből származik, akkor a szarvasmarhák szivacsos 
agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak F 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
sorolták be, és(4) 

(1) [az állatok, amelyekből a burkolóanyag származik, olyan országban vagy 
régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek levágásra, 
amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként soroltak be;] 

(1) [az állatok, amelyekből a burkolóanyag származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, és: 

(1) i. ha a burkolóanyag szarvasmarhafélékből származik, nem tartalmaz a 
999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. pontjának iii. alpontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származik; 

ii. az állatokat, amelyekből a burkolóanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

(1) [az állatok, amelyekből a burkolóanyag származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, 
és: 

(1) i. ha a burkolóanyag szarvasmarhafélékből származik, nem tartalmaz a 
999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. pontjának iii. alpontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származik; 

ii. az állatokat, amelyekből a burkolóanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

iii. az állatokat, amelyekből a burkolóanyag származik, nem etették az 
OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében G meghatározott 
hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel;]] 

 
F A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 

BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 

G https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött 

BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

(1) vagy [a) az állatokat, amelyekből a burkolóanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le, 

(1) [b) és ha a burkolóanyag szarvasmarhafélékből származik, nem tartalmaz a 
999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. pontjának iii. alpontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen 
anyagból származik;]] 

(1) vagy [a) a burkolóanyag olyan állatok kezelt beléből származik és készült, amelyek 
olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és 
kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
sorolták be, és amelynek honos állományában nem fordult elő BSE;] 

(1) vagy [a) a burkolóanyag olyan állatok kezelt beléből származik és készült, amelyek 
olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos állományában 
BSE jelenlétét nem mutatták ki, 

(1) [b) és ha szarvasmarhafélékből származik: 

(2) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 
töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(2) vagy [i. a burkolóanyag nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 
1a. pontjának iii. alpontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen anyagból származik.]]] 

(2) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként sorolták be, és 

(2) vagy [a) az állatokat, amelyekből a burkolóanyag származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel vagy 
töpörtyűvel; 
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(2) [b) és ha a burkolóanyag szarvasmarhafélékből származik, nem tartalmaz a 

999/2001/EK rendelet V. melléklete 1a. pontjának iii. alpontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen 
anyagból származik;]] 

(2) vagy [a) a burkolóanyag olyan állatok kezelt beléből származik és készült, amelyek 
olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és 
kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
sorolták be, és amelynek honos állományában nem fordult elő BSE;] 

(2) vagy [a) a burkolóanyag olyan állatok kezelt beléből származik és készült, amelyek 
olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos állományában 
BSE jelenlétét nem mutatták ki, 

(2) [b) és ha szarvasmarhafélékből származik: 

(2) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 
töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(2) vagy [i. a burkolóanyag nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. melléklete 
1a. pontjának iii. alpontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen anyagból származik.]]]] 

II.2. Állategészségügyi igazolás 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy az I. részben leírt burkolóanyagot(2): 

 II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ben dolgozták fel és adták fel: _________ (3), 
amely(ek)ből e bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett az azon állatfajoktól 
származó burkolóanyagok Unióba történő beléptetése, amelyekből az I. részben leírt 
burkolóanyagok származnak, és amely körzet(ek) szerepel(nek) a (EU) 2021/404 bizottsági 
végrehajtási rendelet H XVI. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben; 

vagy (1) [II.2.2. [szarvasmarha](1), [juh- és/vagy kecskeféle](1), [tartott sertésfélék](1) húgyhólyagjából 
és/vagy beléből állították elő, és a II.2.1. pontban leírt körzet(ek)ből engedélyezett az ilyen 
állatfajok friss húsának az Unióba történő beléptetése, és e körzet(ek) szerepel(nek) az (EU) 
2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben; 

 
H A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 vagy (1) [II.2.2. [szarvasmarha](1), [juh- és/vagy kecskeféle](1), [tartott sertésfélék](1) húgyhólyagjából 
és/vagy beléből állították elő, és a feldolgozás alatt a következő kezelésen esett át: 

vagy (1) [sózás nátrium-kloriddal (NaCl), szárazon vagy telített sós páclével (Aw< 0,80), 30 
napos vagy annál hosszabb folyamatos időtartamon át, 20ooC-os vagy annál 
magasabb hőmérsékleten;]] 

vagy (1) [sózás foszfáttal kiegészített sóval, amelynek összetétele 86,5 % (m/m) NaCl, 10,7 % 
(m/m) Na2HPO4 és 2,8 % (m/m) Na3PO4, szárazon vagy telített sós páclével 
(Aw< 0,80), 30 napos vagy annál hosszabb folyamatos időtartamon át, 20ooC-os 
vagy annál magasabb hőmérsékleten;]] 

vagy (1) [II.2.2. szarvasmarha-, juh-, kecske- és/vagy sertésféléktől eltérő állatok húgyhólyagjából 
és/vagy beléből állították elő, és a feldolgozás alatt a következő kezelésen esett át: 

vagy (1) [sózás nátrium-kloriddal (NaCl) 30 napon át;]] 
vagy (1) [fehérítés;]] 
vagy (1) [nyálkátlanítás utáni kiszárítás;]] 

II.2.3. a feldolgozást alatt és a csomagolásig olyan módon kezelték, hogy megelőzzék egy 
esetleges az állategészségügyi kockázattal járó keresztszennyeződés fellépését. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány a burkolóanyagok Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem 
az Unió a szóban forgó termékek végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész 

I.15. rovat: Meg kell adni a nyilvántartási számot (vasúti kocsi vagy konténer és teherautó), a 
járatszámot (repülőgép) vagy a nevet (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén külön 
információt kell rendelkezésre bocsátani. 
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 II. rész 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I 2. cikkének 45. pontjában meghatározottak 

szerint. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVI. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) A javasolt opciók közül legalább egyet tartson meg. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  

 
  

 
I A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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28. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT ÉLŐ HALAK, ÉLŐ RÁKFÉLÉK ÉS AZ EZEKBŐL 

SZÁRMAZÓ, EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT ÁLLATI EREDETŰ TERMÉKEK 
UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (FISH-CRUST-HC MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép 
 □ Hajó 

I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

□ Emberi fogyasztásra szánt élő 

víziállatok 

 □ Konzervipar 

 

□ További feldolgozás 

 

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-
kód 

Faj       

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
□ 
Végső 
fogyas
ztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem    
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II

. r
és

z:
 B
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tv
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zá
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. (1)Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió az élő halak, élő rákfélék és az ezekből 
származó állati eredetű termékek végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és 
igazolom, hogy az I. részben leírt halászati termékeket az említett rendelkezéseknek megfelelően 
állították elő és különösen azt, hogy azok(at/ra): 

a) …………….. régió(k)ból vagy ország(ok)ból származnak, amely(ek)ből e bizonyítvány 
kiállításának időpontjában engedélyezett a halászati termékek Unióba történő beléptetése, és 
amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/405 bizottsági végrehajtási rendelet C IX. mellékletében; 

b) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban 
a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, 
az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények 
jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származnak; 

c) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának I–IV. fejezetében megállapított 
követelményeknek megfelelően, higiénikus körülmények között fogták ki, kezelték a fedélzeten, 
rakodták ki, kezelték, illetve adott esetben készítették elő, dolgozták fel, fagyasztották és 
olvasztották ki; 

d) nem tárolták a halászati termékek előállításától és/vagy tárolásától eltérő célra használt rakterekben, 
tartályokban vagy konténerekben; 

e) megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának V. fejezetében 
megállapított egészségügyi előírásoknak és a 2073/2005/EK bizottsági rendeletben D 
megállapított kritériumoknak; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2021/405 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk Unióba 
történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok 
vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 118. o.). 

D A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 
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f) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának VI–VIII. fejezetével összhangban 

csomagolták, tárolták és szállították; 

g) a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszával összhangban jelölték meg; 

h) amennyiben akvakultúrából származnak, teljesülnek a 96/23/EK tanácsi irányelv E 29. cikkével 
összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az 
azokból származó termékekre vonatkozóan nyújtott garanciák, és az érintett állatok és termékek 
szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági határozatban F megállapított jegyzékben az érintett 
származási ország vonatkozásában; 

i) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják az 1881/2006/EK bizottsági 
rendeletben G meghatározott szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

j) alávetették az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet H 67–71. cikkében meghatározott 
hatósági ellenőrzéseknek, amelyek kielégítő eredménnyel zárultak. 

(2)[II.2. Állategészségügyi igazolás a jegyzékbe foglalt fajokhoz(3) tartozó, emberi fogyasztásra szánt élő 
halakra és élő rákfélékre, valamint az ezekből származó olyan állati eredetű termékekre, 
amelyeket az emberi fogyasztás előtt az Unióban történő további feldolgozásra szánnak, kivéve a 
halászhajókról kirakodott élő halakat és élő rákféléket, valamint az ezekből készült termékeket 

II.2.1. Hivatalos információk szerint az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. 
rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan 
állatokból származnak, amelyek](4) megfelelnek a következő állategészségügyi 
követelményeknek: 

II.2.1.1. Olyan [létesítményből](4) [élőhelyről](4) származnak, amely nem képezte tárgyát 
állategészségügyi okokból vagy ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás okán – 
köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I I. mellékletében 
említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségeket és az új betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

II.2.1.2. [A víziállatokat](4) [az élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű 
termékek olyan állatokból származnak, amelyeket](4) nem betegségek – köztük az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. mellékletében említett, 
jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek – felszámolására irányuló 
nemzeti mentesítési program keretében ölték le. 

 
E A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

F A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

G A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

H A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

I A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 (4)[II.2.2. Az [I. rész I.27. rovatában említett tenyésztett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő 
tenyésztett víziállatoktól eltérő tenyésztett víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan 
állatokból származnak, amelyek](4) megfelelnek az alábbi követelményeknek: 

II.2.2.1. A származási harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által [nyilvántartásba 
vett](4) [engedélyezett](4) és annak ellenőrzése alatt álló olyan akvakultúrás 
létesítményből származnak, amelyek rendelkeznek olyan rendszerrel, amely alkalmas a 
következő információkat tartalmazó naprakész nyilvántartások minimum 3 éven 
keresztül történő fenntartására és vezetésére: 

i. a létesítményben tartott tenyésztett víziállatok fajai, kategóriái és száma; 

ii. a víziállatok létesítménybe, és a tenyésztett víziállatok létesítményből történő 
mozgatása; 

iii. mortalitás a létesítményben; 

II.2.2.2. Olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyben egy állatorvos – a 
létesítmény jelentette kockázattal arányos gyakorisággal – rendszeres állatorvosi 
látogatásokat tesz a betegségek – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új 
betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és jelentése céljából.] 

II.2.3. Általános állategészségügyi követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, 
víziállatokból származó állati eredetű termékek](4) olyan állatokból származnak, amelyek megfelelnek a 
következő állategészségügyi követelményeknek: 

(4)(6)[II.2.3.1. A II.2.4. részben említett követelmények vonatkoznak rájuk, és a következő 
kóddal(5) ellátott [országból](4) [területről](4) [körzetből](4) [kompartmentből](4) 
származnak:_-__, amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában szerepel az (EU) 
2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet J XXI. mellékletének 1. részében 
megállapított jegyzékben a(z) [víziállatok](4) [élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból 
származó állati eredetű termékek] (4) Unióba történő beléptetése tekintetében;] 

(4)(6)[II.2.3.2. Az állatok víziállatok, amelyeket a berakodást megelőző 72 órában hatósági 
állatorvos által végzett vizuális klinikai vizsgálatnak vetettek alá. A vizsgálat 
során az állatok nem mutatták átvihető betegség jeleit, és a létesítmény releváns 
nyilvántartásaiban nem szerepeltek betegségre utaló jelek;] 

II.2.3.3. Az állatok víziállatok, amelyeket közvetlenül a származási létesítményből adtak fel az 
Unióba; 

II.2.3.4. Nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú víziállatokkal. 

 
J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (vagy(4)(6)[II.2.4. Különleges egészségügyi követelmények 
(4) [II.2.4.1. A járványos vérképzőszervi elhalás, a Taura-szindróma vírussal való fertőzöttség, 

illetve a yellowhead-vírussal való fertőzöttség tekintetében jegyzékbe foglalt fajokra(3) 
vonatkozó követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, 
víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból származnak, amelyek] (4) olyan 
[országból](4) [területről] (4) [körzetből](4) [kompartmentből](4) származnak, amelyet az (EU) 2020/689 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet K 66. cikkében vagy 73. cikkének (1) bekezdésében és 73. 
cikke (2) bekezdésének a) pontjában meghatározott feltételekkel legalább egyenértékű feltételeknek 
megfelelően [járványos vérképzőszervi elhalástól](4) [a Taura-szindróma vírusával való fertőzöttségtől](4) 
[yellowhead-vírussal való fertőzöttségtől](4) mentesnek nyilvánítottak, és víziállatok esetében az adott 
betegség(ek) tekintetében jegyzékbe foglalt valamennyi faj(t)(3): 

i. olyan másik országból, területről, körzetből vagy kompartmentből hozták be, amelyet 
az adott betegség(ek)től mentesnek nyilvánítottak; 

ii. nem vakcinázták [az adott betegség](4) [az adott betegségek](4) ellen.] 
 

(4)(7)[II.2.4.2. A pisztrángok vírusos vérfertőzése (VHS), a fertőző vérképzőszervi elhalás (IHN), 
a HPR-deletált lazacanémia vírusával (ISAV) való fertőzöttség, illetve a White spot-
betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében jegyzékbe foglalt fajokra(3) vonatkozó 
követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, 
víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból származnak, amelyek](4) olyan 
[országból](4) [területről](4) [körzetből](4) [kompartmentből](4) származnak, amelyet az (EU) 2020/689 
felhatalmazáson alapuló rendelet II. részének 4. fejezetével összhangban [a pisztrángok vírusos 
vérfertőzésétől (VHS)](4) [fertőző vérképzőszervi elhalástól (IHN)](4) [a HPR-deletált lazacanémia 
vírusával (ISAV) való fertőzöttségtől](4)[a White spot-betegség vírusával való fertőzöttségtől](4) 
mentesnek nyilvánítottak, és víziállatok esetében az adott betegség(ek) tekintetében jegyzékbe foglalt 
valamennyi faj(t)(3): 

i. olyan másik országból, területről, körzetből vagy kompartmentből hozták be, amelyet 
az adott betegség(ek)től mentesnek nyilvánítottak; 

ii. nem vakcinázták [az adott betegség](4) [az adott betegségek](4) ellen.] 

 
K A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 
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 (4)(8)[II.2.4.3. A pontyfélék tavaszi virémiájával való fertőzöttségre (SVC), a bakteriális 
vesebetegségre (BKD), a fertőző hasnyálmirigy-elhalás vírusával való fertőzöttségre 
(IPN), a hámférgességgel való fertőzöttségre (GS) és a salmonid alfavírussal való 
fertőzöttségre (SAV) fogékony fajokra(9), valamint a koi-herpeszvírusbetegségre (KHV) 
fogékony fajokra(3) vonatkozó követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő 
víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból 
származnak, amelyek](4) olyan [országból](4) [területről](4) [körzetből](4) [kompartmentből](4) 
származnak, amely a(z) [SVC](4), [BKD](4), [IPN](4), [GS](4), [SAV](4), [KHV](4) vonatkozásában 
megfelel azoknak az egészségügyi biztosítékoknak, amelyek az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló bizottsági rendelet 175. cikkével összhangban a rendeltetési hely szerinti tagállamban 
alkalmazandó nemzeti rendelkezéseknek való megfeleléshez szükségesek, és amelyek 
tekintetében a tagállam vagy annak valamely része szerepel az (EU) 2021/260 bizottsági 
végrehajtási határozat L [I. mellékletében](4) [II. mellékletében](4).]] 

vagy (4)(6)[II.2.4. Különleges egészségügyi követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatokat](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő 
víziállatoktól eltérő, víziállatoktól származó állati eredetű termékek olyan állatokból származnak, 
amelyeket](4) az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet M 11. cikkének 
megfelelően engedélyezett olyan, járványvédelmi intézkedést végrehajtó, Unión belüli 
akvakultúrás élelmiszeripari létesítménybe szánják, ahol azokat emberi fogyasztásra fel kell 
dolgozni.] 

II.2.5. Legjobb tudomásom szerint, és a vállalkozó kijelentésének megfelelően az [I. rész I.27. 
rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, 
víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból származnak, amelyek](4) olyan 
[létesítményből](4) [élőhelyről](4) származnak, ahol: 

i. nem volt ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás; és 
ii. azok nem érintkeztek a II.2.1. pontban említett követelményeknek meg nem felelő, 

jegyzékbe foglalt fajokhoz(3) tartozó víziállatokkal. 
II.2.6. Szállítási követelmények 

Intézkedéseket hoztak az I. rész I.27. rovatában említett víziállatoknak az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló rendelet 167. és 168. cikkében foglalt követelményekkel összhangban történő szállítására 
vonatkozóan, különös tekintettel a következőkre: 

II.2.6.1. amennyiben az állatokat vízben szállítják, a szállításukra használt vizet nem cserélik le 
olyan harmadik országban vagy területen, körzetben vagy kompartmentben, amelyet a 
víziállatok adott fajának és kategóriájának az Unióba történő beléptetése tekintetében 
nem foglaltak jegyzékbe; 

 
L A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 

enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.). 

M A Bizottság (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az akvakultúrás létesítményekre és a víziállatok szállítóira vonatkozó szabályok tekintetében való kiegészítéséről 
(HL L 174., 2020.6.3., 345. o.). 
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II.2.6.2. az állatokat nem olyan körülmények között szállítják, amelyek veszélyeztetnék 

állategészségügyi státuszukat, különös tekintettel a következőkre: 

i. ha az állatokat vízben szállítják, az nem módosít állategészségügyi 
státuszukon; 

ii. a szállítóeszközök és a konténerek kialakítása biztosítja, hogy a víziállatok 
állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe szállítás közben; 

iii. a(z) [konténert](4) [élőhal-tartályos hajót](4) [előzőleg nem használták](4) [az 
Unióba történő feladás céljából végzett berakodást megelőzően a származási(4) 
[harmadik ország](4) [terület] illetékes hatósága által elfogadott protokoll 
szerint és az említett illetékes hatóság által engedélyezett termékekkel 
megtisztították és fertőtlenítették](4); 

II.2.6.3. a származási létesítményben történt berakodás és az Unióba való megérkezés közötti 
idő alatt a szállítmányhoz tartozó állatokat nem szállítják együtt ugyanazon vízben vagy 
[konténerben](4) [élőhal-tartályos hajón](4) alacsonyabb állategészségügyi státuszú vagy 
nem az Unióba való beléptetésre szánt víziállatokkal; 

II.2.6.4. ha az adott fajhoz és kategóriába tartozó víziállatok Unióba való beléptetése 
tekintetében jegyzékbe foglalt [országban](4) [területen](4) [körzetben](4) 
[kompartmentben](4) vízcsere szükséges, az [szárazföldi szállítás esetén kizárólag azon 
[harmadik ország](4) [terület](4) illetékes hatósága által a vízcseréhez engedélyezett 
vízcserepontokon történik, ahol a vízcserére sor kerül](4) [élőhal-tartályos hajóval 
végzett szállítás esetén kizárólag a származási hely és az uniós rendeltetési hely közötti 
útvonalon található bármely akvakultúrás létesítménytől legalább 10 km távolságban 
történik](4). 

II.2.7. címkézési követelmények 

II.2.7.1. Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 169. cikkének megfelelően intézkedéseket 
hoztak a [szállítóeszközök](4) [konténerek](4) azonosítására és címkézésére és különösen arra 
vonatkozóan, hogy a szállítmányt [a konténer külsején elhelyezett olyan, olvasható és látható 
címkével](4) [élőhal-tartályos hajóval történő szállítás esetén a hajó rakományjegyzékébe való 
olyan bejegyzéssel](4) azonosítsák, amely a szállítmányt egyértelműen hozzárendeli ehhez az 
állategészségügyi/hatósági bizonyítványhoz; 

(4)[II.2.7.2. Víziállatok esetében a II.2.7.1. pontban említett olvasható és látható címke legalább a 
következő információkat tartalmazza: 

a) a szállítmányban található konténerek száma; 

b) az egyes konténerekben lévő fajok neve; 

c) az egyes konténerekben lévő állatok száma az összes fajra vonatkozóan; 

d) az alábbi nyilatkozat: [»az Európai Unióban emberi fogyasztásra szánt élő hal«](4) [»az 
Európai Unióban emberi fogyasztásra szánt élő rákfélék«](4).] 
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 (4)[II.2.7.3. Élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek esetében a II.2.7.1. 
pontban említett olvasható és látható címke a következő nyilatkozatok egyikét tartalmazza: 

a) »az Európai Unióban az emberi fogyasztást megelőzően további feldolgozásra szánt 
halak«; 

b) »az Európai Unióban az emberi fogyasztást megelőzően további feldolgozásra szánt 
rákfélék«.] 

II.2.8. Az állategészségügyi/hatósági bizonyítvány érvényessége 

Ez az állategészségügyi/hatósági bizonyítvány a kiállításától számított 10 napig érvényes. Víziállatok 
vízi/tengeri szállítása esetén ez a 10 napos időszak a vízi/tengeri szállítás időtartamával 
meghosszabbítható. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány az élő halak, élő rákfélék és az ezekből származó állati eredetű termékek Unióba történő 
beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó víziállatok és az azokból 
származó termékek végső rendeltetési helye. 

»Víziállat« alatt az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott 
víziállat értendő. »Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában 
meghatározott, akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 

Valamennyi olyan víziállatnak és az élő víziállatoktól eltérő víziállatoktól származó állati eredetű terméknek, 
amelyre e bizonyítvány II.2.4. része vonatkozik, az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XXI. mellékletének 1. 
részében található táblázat 2. oszlopában szereplő országból/területről/körzetből/kompartmentből kell származnia. 

A bizonyítvány II.2.4. része nem alkalmazandó a következő rákfélékre és halakra, ezért ezek származhatnak az 
(EU) 2021/405 végrehajtási rendelet IX. mellékletében szereplő országból vagy régióból: 

a) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott vonatkozó különleges követelményeknek megfelelően 
csomagolt és címkézett rákfélék, amelyek a vízi környezetbe visszakerülve túlélésre nem képesek, 

b) további feldolgozás nélkül emberi fogyasztásra szánt rákfélék, amennyiben azokat kiskereskedelmi 
kiszerelésbe csomagolták a 853/2004/EK rendeletben az ilyen csomagolásokra vonatkozóan 
meghatározott rendelkezéseknek megfelelően, 

c) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott vonatkozó különleges követelményeknek megfelelően 
emberi fogyasztás céljából csomagolt és címkézett rákfélék, amelyeket a feldolgozás helyén történő 
átmeneti tárolás nélkül további feldolgozásra szánnak, 

d) feladás előtt levágott és kizsigerelt halak. 

Ez a bizonyítvány a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének VII. szakaszával összhangban emberi fogyasztásra 
szánt állati eredetű termékekre és élő víziállatokra vonatkozik, beleértve az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 
52. pontjában meghatározott, járványügyi intézkedést végrehajtó akvakultúrás élelmiszeripari létesítménybe szánt 
víziállatokat is. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
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I. rész: 

I.20. rovat: Jelölje be a »Konzervipar« opciót az olyan egész hal esetében, amelyet kezdetben páclében 
–9 °C-on, illetve –18 °C-nál magasabb hőmérsékleten fagyasztottak be, és amelyet 
konzervgyártásra szánnak a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakasza I. fejezete 
II.(7) pontjának a követelményeivel összhangban. Egyéb esetben jelölje be az »Emberi 
fogyasztásra szánt termékek« vagy a »További feldolgozás« opciót. 

I.27. rovat: Tüntesse fel a Harmonizált Rendszer (HR) szerinti megfelelő kódokat, például a következő 
vámtarifaszámokat alkalmazva: 0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0308, 0511, 
1504, 1516, 1518, 1603, 1604, 1605 vagy 2106. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: akvakultúrában tenyésztett vagy vadon befogott. 
»A kezelés típusa«: élő, hűtött, fagyasztott, vagy feldolgozott. 
»Előállító üzem«: ide tartoznak a feldolgozóhajók, a fagyasztóhajók, a hűtőhajók, a 
hűtőházak és a feldolgozóüzemek. 

II. rész: 
(1) A bizonyítvány II.1. része nem alkalmazandó azokra az országokra, amelyek 

ekvivalenciamegállapodásokban vagy egyéb uniós jogszabályokban meghatározott különleges 
közegészségügyi bizonyítványozási követelményeket alkalmaznak. 

(2) A bizonyítvány II.2. része nem alkalmazandó, és törölni kell, ha a szállítmányt a következők alkotják: a) 
az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet N mellékletében felsorolt fajoktól eltérő fajok; vagy b) 
a halászhajókról közvetlen emberi fogyasztás céljából kirakott vadon élő víziállatok és az ilyen 
víziállatokból származó állati eredetű termékek; vagy c) az Unióba közvetlen emberi fogyasztásra 
beléptetett, az élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek. 

(3) Az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében szereplő táblázat 3. és 4. oszlopában felsorolt 
fajok. A 4. oszlopban felsorolt fajok csak az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló végrehajtási rendelet 
171. cikkében meghatározott feltételek mellett tekinthetők vektornak. 

(4) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. A II.2.4.1. rész esetében a törlés nem 
megengedett, ha a szállítmány a járványos vérképzőszervi elhalás, a Taura-szindróma vírussal való 
fertőzöttség vagy a yellowhead-vírussal való fertőzöttség tekintetében jegyzékbe foglalt fajokat tartalmaz, 
kivéve a (6) lábjegyzetben említett esetekben. 

(5) A harmadik ország/terület/körzet/kompartment kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XXI. 
mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

(6) E bizonyítvány II.2.3.1., II.2.3.2. és II.2.4. része nem alkalmazandó és azt törölni kell, ha a szállítmány 
csak a következő rákféléket vagy halakat tartalmazza: 
a) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott vonatkozó különleges követelményeknek megfelelően 

csomagolt és címkézett rákfélék, amelyek a vízi környezetbe visszakerülve túlélésre nem képesek, 
b) további feldolgozás nélkül emberi fogyasztásra szánt rákfélék, amennyiben azokat 

kiskereskedelmi kiszerelésbe csomagolták a 853/2004/EK rendeletben az ilyen csomagolásokra 
vonatkozóan meghatározott rendelkezéseknek megfelelően, 

c) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott vonatkozó különleges követelményeknek megfelelően 
emberi fogyasztás céljából csomagolt és címkézett rákfélék, amelyeket a feldolgozás helyén 
történő átmeneti tárolás nélkül további feldolgozásra szánnak; 

d) feladás előtt levágott és kizsigerelt halak. 

 
N A Bizottság (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelete (2018. december 3.) egyes betegségmegelőzési és járványvédelmi 

szabályoknak a jegyzékbe foglalt betegségek kategóriáira történő alkalmazásáról, valamint a jegyzékbe foglalt betegségek 
terjedésére nézve számottevő kockázatot jelentő fajok és fajcsoportok jegyzékének megállapításáról (HL L 308., 2018.12.4., 
21. o.). 
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 (7) Akkor alkalmazandó, ha az Unión belüli rendeltetési hely szerinti tagállam az (EU) 2018/1882 
végrehajtási rendelet 1. cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség tekintetében 
»betegségtől mentes« státusszal rendelkezik, vagy az (EU) 2016/429 rendelet 31. cikkének (2) 
bekezdésével összhangban létrehozott önkéntes mentesítési program tárgyát képezi, egyébként törlendő. 

(8) Akkor alkalmazandó, ha az Unión belüli rendeltetési hely szerinti tagállamban vagy annak valamely 
részén az (EU) 2021/260 bizottsági végrehajtási határozat O I. vagy II. mellékletében felsoroltaknak 
megfelelően nemzeti intézkedéseket hagytak jóvá egy adott betegségre vonatkozóan, egyébként törlendő. 

(9) Az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat III. mellékletében szereplő táblázat második oszlopában 
említett, betegségre fogékony fajok. 

(10) Aláíró: 

– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 

– – a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi 
igazolás II.2. része törlésre kerül. 

[Hatósági állatorvos](4)(10)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](4)(10) 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  

 
  

 
O A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 

enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.).” 
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f) a 30–38. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 

„30. FEJEZET 

HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ UNIÓBA KÖZVETLENÜL EGY 
HARMADIK ORSZÁG LOBOGÓJA ALATT KÖZLEKEDŐ HŰTŐ-, FAGYASZTÓ- 

VAGY FELDOLGOZÓHAJÓRÓL BEHOZOTT, EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT 
HALÁSZATI TERMÉKEK VAGY KAGYLÓKBÓL SZÁRMAZÓ HALÁSZATI 

TERMÉKEK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ AZ (EU) 2019/625 
FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELET 11. CIKKÉNEK (3) BEKEZDÉSE 

SZERINT (FISH/MOL-CAP MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. 

I.16. Beléptető határállomás  
I.17. Kísérő okmányok 
  
 Típus 

 Kód 

 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. 
I.19. 
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I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

 □ Konzervipar □ További feldolgozás 

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  

I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj □ Végső 

fogyasztó 
Csomagok 
száma 

Nettó tömeg Tételszám Csomagolás típusa A kezelés 
típusa 

  Begyűjtés/előállítás napja   Azonosító jelölés   
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II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és 
igazolom a következőket, és azt, hogy az I. részben leírt halászati termékeket vagy élő kagylókból/élő 
tüskésbőrűekből/élő zsákállatokból/élő tengeri csigákból származó halászati termékeket: 

a) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy a hajó szerepel azon 
hajók jegyzékében, amelyekről az Unióba történő behozatal engedélyezett (»uniós jegyzékbe 
vett«): 

b) a hajó általános higiéniai követelményeket alkalmaz és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló, az 
illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött programot hajt végre, és szerepel az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében; 

c) a halászati termékeket vagy az élő kagylókból/élő tüskésbőrűekből/élő zsákállatokból/élő tengeri 
csigákból származó halászati termékeket a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának 
I–IV. fejezetében megállapított követelményeknek megfelelően, higiénikus körülmények között 
fogták ki, kezelték a fedélzeten, rakodták ki, kezelték, illetve adott esetben készítették elő, 
dolgozták fel, fagyasztották és olvasztották ki. A közegészségre veszélyt jelentő zsigereket és azok 
részeit a lehető leghamarabb eltávolították, és elkülönítették az emberi fogyasztásra szánt 
termékektől; 

d) a halászati termékek vagy az élő kagylókból/élő tüskésbőrűekből/élő zsákállatokból/élő tengeri 
csigákból származó halászati termékek megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. 
szakaszának V. fejezetében megállapított egészségügyi előírásoknak [megfelelnek a 853/2004/EK 
rendelet III. melléklete VII. szakaszának V. fejezetében megállapított egészségügyi előírásoknak] 
(a nem kívánt rész törlendő) és adott esetben a 2073/2005/EK bizottsági rendeletben C megállapított 
mikrobiológiai kritériumoknak; 

e) a halászati termékeket vagy az élő kagylókból/élő tüskésbőrűekből/élő zsákállatokból/élő tengeri 
csigákból származó halászati termékeket a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának 
VI–VIII. fejezetével összhangban csomagolták, tárolták és szállították; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 
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f) a halászati termékeket vagy az élő kagylókból/élő tüskésbőrűekből/élő zsákállatokból/élő tengeri 

csigákból származó halászati termékeket a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszával 
összhangban jelölték meg; 

g) az osztályozott termelési területeken kívül begyűjtött nem filtráló fésűskagylók, tengeri csigák és 
tengeri uborkák megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VII. szakaszának IX. 
fejezetében meghatározott különleges követelményeknek; 

h) amennyiben akvakultúrából származnak, a halászati termékek esetében teljesülnek a 96/23/EK 
tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési tervekben szereplő, 
az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre vonatkozóan nyújtott garanciák, és az 
érintett állatok és termékek szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági határozatban E megállapított 
jegyzékben az érintett származási ország vonatkozásában; 

i) a halászati termékeket olyan körülmények között állították el, amelyek biztosítják az 1881/2006/EK 
bizottsági rendeletben F meghatározott szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést; és 

j) a fagyasztott halászati termékeket vagy az élő kagylókból/élő tüskésbőrűekből/élő 
zsákállatokból/élő tengeri csigákból származó halászati termékeket a termék minden részében –
18 °C-ot meg nem haladó hőmérsékleten tartották. A konzervgyártásra szánt, kezdetben páclében 
fagyasztott egész hal azonban –9 °C-on vagy az alatti hőmérsékleten is tárolható. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében található 
bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.2. rovat: Az Ön besorolási rendszere szerinti egyedi dokumentumszám. 
I.5. rovat: Annak a természetes vagy jogi személynek a neve és címe (utca, település és adott 

esetben régió/tartomány/állam), akinek a részére a szállítmányt közvetlenül beléptették 
a rendeltetési hely szerinti tagállamban. 

I.7. rovat: Az okmányt kiállító ország, amelynek lobogója alatt a hajó hajózik. 
I.11. rovat: Az (EU) 2019/625 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet G 10. cikke szerinti 

jegyzékben szereplő azon hajó neve és engedélyszáma, amelyről a halászati termékek 
behozatala közvetlenül történik. 

 
D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

F A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

G A Bizottság (EU) 2019/625 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. március 4.) az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk szállítmányainak az Unióba történő beléptetésére vonatkozó 
követelmények tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 131., 2019.5.17., 18. o.). 
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 I.20. rovat: Jelölje be a »Konzervipar« opciót az olyan egész hal esetében, amelyet kezdetben 
páclében –9 °C-on, illetve –18 °C-nál magasabb hőmérsékleten fagyasztottak be, és 
amelyet konzervgyártásra szánnak a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. 
szakasza I. fejezete II.(7) pontjának a követelményeivel összhangban. Egyéb esetben 
jelölje be az »Emberi fogyasztásra szánt termékek« vagy a »További feldolgozás« 
opciót. 

I.27. rovat: Tüntesse fel a Harmonizált Rendszer (HR) szerinti megfelelő kódokat, például a 
következő vámtarifaszámokat alkalmazva: 0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 
0308, 0511, 1504, 1516, 1518, 1603, 1604, 1605 vagy 2106. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»A kezelés típusa«: hűtött, fagyasztott vagy feldolgozott. 

 

A hajó kapitánya 

 Név (nyomtatott nagybetűvel): 

 Dátum: Aláírás: 

 Bélyegző: 
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31. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT ÉLŐ KAGYLÓK, TÜSKÉSBŐRŰEK, ZSÁKÁLLATOK, 

TENGERI HASLÁBÚAK ÉS AZ EZEKBŐL SZÁRMAZÓ, EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT ÁLLATI EREDETŰ TERMÉKEK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 

BELÉPTETÉSÉHEZ (MOL-HC MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő 
beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép 
 □ Hajó 

I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

□ Emberi fogyasztásra 

szánt élő víziállatok 

□ Feladóközpont □ További feldolgozás 

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

  A kezelés típusa  Az áru 
jellege 

Csomagok száma  Tételszám 

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállít
ás napja 

 Előállító 
üzem 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. (1)Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió az élő kagylók, tüskésbőrűek, zsákállatok, tengeri 
haslábúak és az ezekből származó állati eredetű végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és 
igazolom, hogy az I. részben leírt [élő kagylókat](4) [élő tüskésbőrűeket](4) [élő zsákállatokat](4) [élő 
tengeri haslábúakat](4) [az élő kagylókból/élő tüskésbőrűekből/élő zsákállatokból/élő tengeri csigákból 
származó állati eredetű termékeket](4) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és 
különösen azt, hogy azok(at/ra): 

a) ......................... régió(k)ból vagy ország(ok)ból származnak, amely(ek)ből e bizonyítvány 
kiállításának időpontjában engedélyezett az [élő kagylók](4) [élő tüskésbőrűek](4) [élő zsákállatok](4) 
[élő tengeri haslábúak](4) [élő kagylókból/élő tüskésbőrűekből/élő zsákállatokból/élő tengeri 
csigákból származó állati eredetű termékek](4) Unióba történő beléptetése, és amely(ek) 
szerepel(nek) az (EU) 2021/405 bizottsági végrehajtási rendelet C VIII. mellékletében megállapított 
jegyzékben; 

b) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban 
a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, 
az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények 
jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származnak; 

c) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VII. szakaszának I. és II. fejezetével összhangban gyűjtötték 
be, adott esetben mosták át és szállították; 

d) (4)[a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VII. szakaszának III. és IV. fejezetével összhangban 
kezelték, adott esetben tisztították és csomagolták; 

e) (4)[a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának III. és IV. fejezetében megállapított 
követelményeknek megfelelően, higiénikus körülmények között készítették elő, dolgozták fel, 
fagyasztották és olvasztották ki]]; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2021/405 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk Unióba 
történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok 
vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 118. o.). 
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f) megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VII. szakaszának V. fejezetében [a 

853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának V. fejezetében](4) megállapított 
egészségügyi előírásoknak és a 2073/2005/EK bizottsági rendeletben D megállapított 
mikrobiológiai kritériumoknak; 

g) [a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VII. szakaszának VI. és VIII. fejezetével](4) és [a 
853/2004/EK rendelet III. melléklete VIII. szakaszának VI–VIII. fejezetével](4) összhangban 
csomagolták, tárolták és szállították; 

h) [a 853/2004/EK rendelet II. melléklete I. szakaszával és III. melléklete VII. szakaszának VII. 
fejezetével](4) [a 853/2004/EK rendelet II. mellékletének I. szakaszával](4) összhangban jelölték és 
címkézték; 

i) az osztályozott termelési területeken kívül begyűjtött nem filtráló fésűskagylók, tengeri csigák és 
tengeri uborkák megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VII. szakaszának IX. 
fejezetében meghatározott különleges követelményeknek; 

j) olyan termelési területről származnak, amelyek a begyűjtés időpontjában az (EU) 2019/627 
bizottsági végrehajtási rendelet E 52. cikke szerinti [A] [B] vagy [C] osztályba tartoztak (kérjük, 
adja meg a termelési terület osztályát a betakarítás időpontjában) (kivéve a nem filtráló 
fésűkagylók, a tengeri csigák és a tengeri uborkák esetében, amelyeket az osztályozott termelési 
területeken kívül gyűjtenek be); 

k) alávetették [az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 51–66. cikkében vagy az (EU) 2019/624 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 11. cikkében](4) [az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 69–71. cikkében](4) meghatározott hatósági ellenőrzéseknek, amelyek, kielégítő 
eredménnyel zárultak; 

l) amennyiben akvakultúrából származnak, teljesülnek a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével 
összhangban benyújtott szermaradék-ellenőrzési tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az 
azokból származó termékekre vonatkozóan nyújtott garanciák, és az érintett állatok és termékek 
szerepelnek a 2011/163/EU bizottsági határozatban G megállapított jegyzékben az érintett 
származási ország vonatkozásában; 

m) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 
1881/2006/EK bizottsági rendeletben I megállapított szennyező anyag-határértékeknek való 
megfelelést. 

 
D A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
E A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 

(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 
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 (2)[II.2. Állategészségügyi igazolás a jegyzékbe foglalt fajokhoz(3) tartozó, emberi fogyasztásra szánt élő 
kagylókra, valamint az ezekből származó olyan állati eredetű termékekre, amelyeket az emberi 
fogyasztás előtt az Unióban történő további feldolgozásra szánnak, kivéve a halászhajókról 
kirakodott élő kagylókat és az ezekből készült termékeket 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom, hogy: 

II.2.1. Hivatalos információk szerint az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. 
rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan 
állatokból származnak, amelyek](4) megfelelnek a következő állategészségügyi 
követelményeknek: 

II.2.1.1. Olyan [létesítményből](4) [élőhelyről](4) származnak, amely nem képezte tárgyát 
állategészségügyi okokból vagy ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás okán – 
köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet J I. mellékletében 
említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségeket és az új betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek; 

II.2.1.2. [A víziállatokat](4) [az élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű 
termékek olyan állatokból származnak, amelyeket](4) nem betegségek – köztük az (EU) 
2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. mellékletében említett, 
jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek – felszámolására irányuló 
nemzeti mentesítési program keretében ölték le. 

(4)[II.2.2. Az [I. rész I.27. rovatában említett tenyésztett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő 
tenyésztett víziállatoktól eltérő tenyésztett víziállatokból származó állati eredetű termékek 
olyan állatokból származnak, amelyek](4) megfelelnek az alábbi követelményeknek: 

II.2.2.1. A származási harmadik ország vagy terület illetékes hatósága által [nyilvántartásba 
vett](4) [engedélyezett](4) és annak ellenőrzése alatt álló olyan akvakultúrás 
létesítményből származnak, amelyek rendelkeznek olyan rendszerrel, amely alkalmas a 
következő információkat tartalmazó naprakész nyilvántartások minimum 3 éven 
keresztül történő fenntartására és vezetésére: 

i. a létesítményben tartott tenyésztett víziállatok fajai, kategóriái és száma; 

ii. a víziállatok létesítménybe, és a tenyésztett víziállatok létesítményből történő 
mozgatása; 

iii. mortalitás a létesítményben; 

II.2.2.2. Olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyben egy állatorvos – a 
létesítmény jelentette kockázattal arányos gyakorisággal – rendszeres állatorvosi 
látogatásokat tesz a betegségek – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új 
betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és jelentése céljából.] 

 
J A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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II.2.3. Általános állategészségügyi követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, 
víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból származnak, amelyek](4) megfelelnek a 
következő állategészségügyi követelményeknek: 

(4)(6)[II.2.3.1. A II.2.4. részben említett követelmények vonatkoznak rájuk, és a következő 
kóddal(5) ellátott [országból](4) [területről](4) [körzetből](4) [kompartmentből](4) 
származnak: __ __ – __, amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában szerepel 
az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet K XXI. mellékletének 1. 
részében megállapított jegyzékben az említett [víziállatok](4) [élő víziállatoktól 
eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek](4) Unióba történő 
beléptetése tekintetében;] 

(4)(6)[II.2.3.2. Az állatok víziállatok, amelyeket a berakodást megelőző 72 órában hatósági 
állatorvos által végzett vizuális klinikai vizsgálatnak vetettek alá. A vizsgálat 
során az állatok nem mutatták átvihető betegség tüneteit, és a létesítmény 
releváns nyilvántartásaiban nem szerepeltek betegségre utaló jelek;] 

II.2.3.3. Az állatok víziállatok, amelyeket közvetlenül a származási létesítményből adtak 
fel az Unióba; 

II.2.3.4. Nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú víziállatokkal. 

vagy(4)(6)[II.2.4. Különleges egészségügyi követelmények 
(4) [II.2.4.1. A Microcytos mackini általi fertőzöttség, illetve a Perkinsus marinus általi 

fertőzöttség tekintetében jegyzékbe foglalt fajokra(3) vonatkozó követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4)[I. rész I.27. rovatában említett élő víziállatoktól 
eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból származnak, amelyek] (4) 
olyan [országból](4) [területről](4) [körzetből](4) [kompartmentből](4) származnak, amelyet az 
(EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet L 66. cikkében vagy 73. cikkének (1) 
bekezdésében és 73. cikke (2) bekezdésének a) pontjában meghatározott feltételekkel legalább 
egyenértékű feltételeknek megfelelően [a Microcytos mackini általi fertőzöttségtől](4) [a 
Perkinsus marinus általi fertőzöttségtől](4) mentesnek nyilvánítottak, és víziállatok esetében az 
adott betegség(ek) tekintetében jegyzékbe foglalt valamennyi faj(t)(3): 

i. olyan másik országból, területről, körzetből vagy kompartmentből hozták be, 
amelyet az adott betegség(ek)től mentesnek nyilvánítottak; 

ii. nem vakcinázták [az adott betegség](4) [az adott betegségek](4) ellen.] 

 
K A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

L A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 
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 (4)(7)[II.2.4.2. A Marteilia refringens-fertőzés, a Bonamia exitiosa-fertőzés, illetve a 
Bonamia ostreae-fertőzés tekintetében jegyzékbe foglalt fajokra(3) vonatkozó 
követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő 
víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból 
származnak, amelyek](4) olyan [országból](4)[területről](4) [körzetből](4) [kompartmentből](4) 
származnak, amelyet az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelet II. részének 4. 
fejezetével összhangban [a Marteilia refringens-fertőzéstől](4) [a Bonamia exitiosa-fertőzéstől](4) 
[a Bonamia ostreae-fertőzéstől](4) mentesnek nyilvánítottak, és víziállatok esetében az adott 
betegség(ek) tekintetében jegyzékbe foglalt valamennyi faj(t)(3): 

− olyan másik országból, területről, körzetből vagy kompartmentből hozták be, 
amelyet az adott betegség(ek)től mentesnek nyilvánítottak; 

− nem vakcinázták [az adott betegség](4) [az adott betegségek](4) ellen.] 
(4)(8)[II.2.4.3. Az Ostreid herpeszvírus 1 μνarral (OsHV-1 μVar) való fertőzöttségre 

fogékony fajokra(9) vonatkozó követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő 
víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból 
származnak, amelyek] (4) olyan [országból] (4) [területről] (4) [körzetből] (4) [kompartmentből] (4) 
származnak, amely az OsHV-1 μνar vonatkozásában megfelel azoknak az egészségügyi 
biztosítékoknak, amelyek az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 175. 
cikkével összhangban a rendeltetési hely szerinti tagállamban alkalmazandó nemzeti 
rendelkezéseknek való megfeleléshez szükségesek, és amelyek tekintetében a tagállam vagy 
annak valamely része szerepel az (EU) 2021/260 bizottsági végrehajtási határozat M [I. 
mellékletében](4) [II. mellékletében](4).]] 

vagy (4)(6)[II.2.4. Különleges egészségügyi követelmények 

Az [I. rész I.27. rovatában említett víziállatokat](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő 
víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból 
származnak, amelyeket](4) az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet N 11. 
cikkének megfelelően engedélyezett olyan, járványvédelmi intézkedést végrehajtó, Unión belüli 
akvakultúrás élelmiszeripari létesítménybe szánják, ahol azokat emberi fogyasztásra fel kell 
dolgozni.] 

 
M A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 

enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.). 

N A Bizottság (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az akvakultúrás létesítményekre és a víziállatok szállítóira vonatkozó szabályok tekintetében való kiegészítéséről 
(HL L 174., 2020.6.3., 345. o.). 
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II.2.5. Legjobb tudomásom szerint, és a vállalkozó kijelentésének megfelelően az [I. rész I.27. 

rovatában említett víziállatok](4) [I. rész I.27. rovatában említett élő víziállatoktól eltérő, 
víziállatokból származó állati eredetű termékek olyan állatokból származnak, amelyek](4) olyan 
[létesítményből](4) [élőhelyről](4) származnak, ahol: 

i. nem volt ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás; és 
ii. az állatok nem érintkeztek a II.2.1. pontban említett követelményeknek meg 

nem felelő, a felsorolt fajokhoz(3) tartozó víziállatokkal. 
II.2.6. Szállítási követelmények 

Intézkedéseket hoztak az I. rész I.27. rovatában említett víziállatoknak az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló rendelet 167. és 168. cikkében foglalt követelményekkel összhangban történő szállítására 
vonatkozóan, különös tekintettel a következőkre: 

II.2.6.1. amennyiben az állatokat vízben szállítják, a szállításukra használt vizet nem cserélik le 
olyan harmadik országban vagy területen, körzetben vagy kompartmentben, amelyet a 
víziállatok adott fajának és kategóriájának az Unióba történő beléptetése tekintetében 
nem foglaltak jegyzékbe; 

II.2.6.2. az állatokat nem olyan körülmények között szállítják, amelyek veszélyeztetnék 
állategészségügyi státuszukat, különös tekintettel a következőkre: 

i. ha az állatokat vízben szállítják, az nem módosít állategészségügyi 
státuszukon; 

ii. a szállítóeszközök és a konténerek kialakítása biztosítja, hogy a víziállatok 
állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe szállítás közben; 

iii. a(z) [konténert](4) [élőhal-tartályos hajót](4) [előzőleg nem használták](4) [az 
Unióba történő feladás céljából végzett berakodást megelőzően a 
származási(4) [harmadik ország](4) [terület] illetékes hatósága által elfogadott 
protokoll szerint és az említett illetékes hatóság által engedélyezett 
termékekkel megtisztították és fertőtlenítették](4); 

II.2.6.3. a származási létesítményben történt berakodás és az Unióba való megérkezés közötti 
idő alatt a szállítmányhoz tartozó állatokat nem szállítják együtt ugyanazon vízben 
vagy [konténerben](4) [élőhal-tartályos hajón](4) alacsonyabb állategészségügyi státuszú 
vagy nem az Unióba való beléptetésre szánt víziállatokkal; 

II.2.6.4. ha az adott fajhoz és kategóriába tartozó víziállatok Unióba való beléptetése 
tekintetében jegyzékbe foglalt [országban](4) [területen](4) [körzetben](4) 
[kompartmentben](4) vízcsere szükséges, az [szárazföldi szállítás esetén kizárólag azon 
[harmadik ország](4) [terület](4) illetékes hatósága által a vízcseréhez engedélyezett 
vízcserepontokon történik, ahol a vízcserére sor kerül](4) [élőhal-tartályos hajóval 
végzett szállítás esetén kizárólag a származási hely és az uniós rendeltetési hely közötti 
útvonalon található bármely akvakultúrás létesítménytől legalább 10 km távolságban 
történik](4). 
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II.2.7. címkézési követelmények 

Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 169. cikkének megfelelően intézkedéseket hoztak a 
[szállítóeszközök](4) [konténerek](4) azonosítására és címkézésére és különös arra vonatkozóan, hogy: 

II.2.7.1. a szállítmányt [a konténer külsején elhelyezett olyan, olvasható és látható címkével](4) 
[élőhal-tartályos hajóval történő szállítás esetén a hajó rakományjegyzékébe való olyan 
bejegyzéssel](4) azonosítsák, amely a szállítmányt egyértelműen hozzárendeli ehhez az 
állategészségügyi/hatósági bizonyítványhoz; 

(4)[II.2.7.2. víziállatok esetében a II.2.7.1 pontban említett olvasható és látható címke a 
következőket tartalmazza: 

a) a szállítmányban található konténerek száma részletezve; 

b) az egyes konténerekben lévő fajok neve; 

c) az egyes konténerekben lévő állatok száma részletezve, az összes jelen lévő 
fajra vonatkozóan; 

d) a következő nyilatkozat: »az Európai Unióban emberi fogyasztásra szánt élő 
puhatestűek«;] 

(4)[II.2.7.3. élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek 
esetében a II.2.7.1. pontban említett olvasható és látható címke, amely legalább a 
következő nyilatkozatot tartalmazza: 

»az Európai Unióban további feldolgozást követően emberi fogyasztásra szánt 
puhatestűek«.] 

II.2.8. Az állategészségügyi/hatósági bizonyítvány érvényessége 

Ez az állategészségügyi/hatósági bizonyítvány a kiállításától számított 10 napig érvényes. Víziállatok 
vízi/tengeri szállítása esetén ez a 10 napos időszak a vízi/tengeri szállítás időtartamával 
meghosszabbítható. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány az emberi fogyasztásra szánt élő kagylók és az ezekből származó, emberi fogyasztásra szánt 
állati eredetű termékek Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a 
szóban forgó élő kagylók és az azokból származó termékek végső rendeltetési helye. 

»Víziállat« alatt az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott 
víziállat értendő. »Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában 
meghatározott, akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 

Valamennyi olyan víziállatnak és az élő víziállatoktól eltérő víziállatoktól származó állati eredetű terméknek, 
amelyre e bizonyítvány II.2.4. része vonatkozik, az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XXI. mellékletének 1. 
részében található táblázat 2. oszlopában szereplő országból/területről/körzetből/kompartmentből kell származnia. 
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A bizonyítvány II.2.4. része nem alkalmazandó a következő víziállatokra, ezért ezek származhatnak az (EU) 
2021/405 végrehajtási rendelet VIII. mellékletében szereplő országból vagy annak ott felsorolt régiójából: 

a) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott vonatkozó különleges követelményeknek megfelelően 
csomagolt és címkézett puhatestűek, amelyek a vízi környezetbe visszakerülve túlélésre nem 
képesek; 

b) további feldolgozás nélkül emberi fogyasztásra szánt puhatestűek, amennyiben azokat 
kiskereskedelmi kiszerelésbe csomagolták a 853/2004/EK rendeletben az ilyen csomagolásokra 
vonatkozóan meghatározott rendelkezéseknek megfelelően; 

c) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott különleges követelményeknek megfelelően emberi 
fogyasztás céljából csomagolt és címkézett puhatestűek, amelyeket a feldolgozás helyén történő 
átmeneti tárolás nélkül további feldolgozásra szánnak. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Származási régió: adja meg a termelési területet és annak osztályát a begyűjtés 
időpontjában. 

II. rész: 
(1) A II.1. rész nem alkalmazandó azokra az országokra, amelyek ekvivalenciamegállapodásokban vagy 

egyéb uniós jogszabályokban meghatározott különleges közegészségügyi bizonyítványozási 
követelményeket alkalmaznak. 

(2) A II.2 rész nem alkalmazandó, és törölni kell, ha a szállítmányt a következők alkotják: a) az 
(EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet O mellékletében felsorolt fajoktól eltérő fajok; vagy b) a 
halászhajókról közvetlen emberi fogyasztás céljából kirakott vadon élő víziállatok és az ilyen 
víziállatokból származó állati eredetű termékek; vagy c) az Unióba közvetlen emberi fogyasztásra 
beléptetett, az élő víziállatoktól eltérő, víziállatokból származó állati eredetű termékek. 

(3) Az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében szereplő táblázat 3. és 4. oszlopában felsorolt 
fajok. A 4. oszlopban felsorolt fajok csak az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló végrehajtási rendelet 
171. cikkében meghatározott feltételek mellett tekinthetők vektornak. 

(4) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. A II.2.4.1. rész esetében a törlés nem 
megengedett, ha a szállítmány a Microcytos mackini általi fertőzöttség vagy a Perkinsus marinus általi 
fertőzöttség tekintetében jegyzékbe foglalt fajokat tartalmaz, kivéve a (6) lábjegyzetben említett 
esetekben. 

(5) A harmadik ország/terület/körzet/kompartment kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XXI. 
mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

 
O A Bizottság (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelete (2018. december 3.) egyes betegségmegelőzési és 

járványvédelmi szabályoknak a jegyzékbe foglalt betegségek kategóriáira történő alkalmazásáról, 
valamint a jegyzékbe foglalt betegségek terjedésére nézve számottevő kockázatot jelentő fajok és 
fajcsoportok jegyzékének megállapításáról (HL L 308., 2018.12.4., 21. o.). 
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 (6) A II.2.3.1., a II.2.3.2. és a II.2.4. rész nem alkalmazandó és azt törölni kell, ha a szállítmány csak a 
következő víziállatokat tartalmazza: 
a) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott vonatkozó különleges követelményeknek megfelelően 

csomagolt és címkézett puhatestűek, amelyek a vízi környezetbe visszakerülve túlélésre nem 
képesek, 

b) további feldolgozás nélkül emberi fogyasztásra szánt puhatestűek, amennyiben azokat 
kiskereskedelmi kiszerelésbe csomagolták a 853/2004/EK rendeletben az ilyen csomagolásokra 
vonatkozóan meghatározott rendelkezéseknek megfelelően, 

c) a 853/2004/EK rendeletben meghatározott különleges követelményeknek megfelelően emberi 
fogyasztás céljából csomagolt és címkézett puhatestűek, amelyeket a feldolgozás helyén történő 
átmeneti tárolás nélkül további feldolgozásra szánnak. 

(7) Csak akkor alkalmazandó, ha az Unión belüli rendeltetési hely szerinti tagállam/körzet/kompartment az 
(EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet 1. cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség 
tekintetében »betegségtől mentes« státusszal rendelkezik, vagy az (EU) 2016/429 rendelet 31. cikkének 
(2) bekezdésével összhangban létrehozott önkéntes mentesítési program tárgyát képezi, egyébként 
törlendő. 

(8) Akkor alkalmazandó, ha az Unión belüli rendeltetési hely szerinti tagállamban vagy annak valamely 
részén az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat I. vagy II. mellékletében felsoroltaknak megfelelően 
nemzeti intézkedéseket hagytak jóvá egy adott betegségre vonatkozóan, egyébként törlendő. 

(9) Az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat III. mellékletében szereplő táblázat második oszlopában 
említett, betegségre fogékony fajok. 

(10) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része 

törlésre kerül. 

 

[Hatósági állatorvos](4)(10)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](4)(10) 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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32. FEJEZET 

HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ ACANTHOCARDIA TUBERCULATUM 
FAJHOZ TARTOZÓ, EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT FELDOLGOZOTT 

KAGYLÓK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (MOL-AT MINTA) 

A bizonyítványt kiállító tisztviselő igazolja, hogy az Acanthocardia tuberculatum fajhoz 
tartozó és a(z) ............................................................... hivatkozási számú(*) hatósági 
bizonyítvánnyal tanúsított feldolgozott kagylókat: 
(1) az illetékes hatóság által az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet A 52. és 

59. cikkének megfelelően egyértelműen azonosított, osztályozott és ellenőrzött 
termelési területen gyűjtötték be, ahol a bénulásos kagylóméreg (PSP) mennyisége 
alacsonyabb mint 300 μg/100 g; 

(2) az illetékes hatóság által plombával ellátott konténerben vagy járműben közvetlenül 
az alábbi létesítménybe szállították: 
………………………………………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………… 
(az illetékes hatóság által kifejezetten ezen állatok kezelésére jóváhagyott 
létesítmény neve és hatósági engedélyszáma); 

(3) a létesítménybe történő szállítás során az illetékes hatóságok által kiállított okmány 
kísérte, amely engedélyezi a szállítást és tartalmazza a termék jellegét, mennyiségét, 
a származási termelési területet és a rendeltetési létesítményt; 

(4) alávetették a 96/77/EK bizottsági határozat B mellékletében leírt hőkezelésnek; és 
(5) a hőkezelést követően hivatalos uniós módszerrel megvizsgáltak, és megállapították 

róluk, hogy nem tartalmaznak 80 μg/100 g-nál több bénulásos kagylómérget, amit az 
e bizonyítvány hatálya alá tartozó szállítmányt alkotó minden egyes tételen elvégzett 
vizsgálatra vonatkozó mellékelt elemző jelentés(ek) is tanúsítanak. 

  

 
A A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 

(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

B A Bizottság 96/77/EK határozata (1996. január 18.) a 91/492/EGK tanácsi irányelvben meghatározott 
szintet meghaladó bénító kagylóméreggel rendelkező területekről származó egyes kéthéjú kagylók 
begyűjtésére és feldolgozására vonatkozó feltételek megállapításáról (HL L 15., 1996.1.20., 46. o.). 
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A bizonyítványt kiállító tisztviselő igazolja, hogy az illetékes hatóságok ellenőrizték, hogy a 
2. pontban említett létesítményben végrehajtott önellenőrzéseket kifejezetten a 4. pontban 
említett hőkezelésre alkalmazzák. 
Alulírott, bizonyítványt kiállító tisztviselő kijelenti, hogy ismeri a 96/77/EK határozat 
rendelkezéseit, és hogy a mellékelt elemző jelentés(ek)ben foglalt vizsgálat egyezik a 
feldolgozást követően a termékeken végrehajtott vizsgálattal. 
(*) Kérjük, adja meg az Acanthocardia tuberculatum fajhoz tartozó feldolgozott kagylók szállítmányát kísérő 
MOL-HC bizonyítvány számát. 

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

Név (nyomtatott nagybetűvel)     

Dátum  Képesítés és beosztás   

Bélyegző  Aláírás 
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33. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT NYERS TEJ UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ 
(MILK-RM MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG MILK-RM bizonyítványminta 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a nyers tej végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági 
végrehajtási rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt nyers tejet az 
említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

a) a 852/2004/EK rendeletnek megfelelően nyilvántartásba vett és az (EU) 2019/627 végrehajtási rendelet 
49. és 50. cikkének megfelelően ellenőrzött gazdaságokból származik; 

b) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében megállapított higiéniai 
feltételeknek megfelelően állították elő, gyűjtötték be, hűtötték, tárolták és szállították; 

c) megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében az összcsíraszámra és a 
szomatikus sejtszámra vonatkozóan előírt kritériumoknak; 

d) brucellózis- és tuberkulózismentes vagy hivatalosan brucellózis- és tuberkulózismentes állományokhoz 
tartozó állatoktól származik; 

e) a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott, a maradékanyagok és vegyi 
anyagok kimutatására irányuló monitoringtervek szerinti, a nyers tej maradékanyagszintjére vonatkozó 
garanciák teljesülnek, és a tej szerepel a 2011/163/EU bizottsági határozatban E az érintett származási 
ország vonatkozásában megállapított jegyzékben; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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ORSZÁG MILK-RM bizonyítványminta 

 
f) az élelmiszer-vállalkozó által a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakasza I. fejezete III. 
részének 4. pontjában előírt követelményeknek megfelelően elvégzett antibiotikum-
maradékanyagvizsgálat szerint megfelel a 37/2010/EU bizottsági rendelet F mellékletében az 
állatgyógyászati antibiotikumokra vonatkozóan megállapított maradékanyag-határértékeknek; 

g) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben G a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 1881/2006/EK 
bizottsági rendeletben H megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

 

II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha a nyers tej egypatás állatoktól, nyúlféléktől vagy más, patásoktól 
eltérő vadon élő szárazföldi emlősöktől származik] 

Az I. részben leírt nyers tej(et): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: .....................(2), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a nyers tej Unióba történő beléptetése, és 
amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet I XVII. mellékletének 
1. részében megállapított jegyzékben, továbbá amely(ek)ből a fejés időpontját megelőző 12 
hónapos időszakban nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával 
való fertőzöttség előfordulását, és ahol ugyanezen időszak alatt nem vakcináztak e betegségek 
ellen. 

II.2.2. a(z) [Bos Taurus,](1) [Ovis aries,](1) [Capra hircus,](1) [Bubalus bubalis,](1) [Camelus 
dromedarius](1) fajhoz tartozó olyan állatokból nyerték ki, amelyeket születésüktől fogva vagy a 
fejés időpontját megelőző legalább 3 hónapban a II.2.1. pontban leírt körzet(ek)ben tartottak. 

 
F A Bizottság 37/2010/EU rendelete (2009. december 22.) a farmakológiai hatóanyagokról és az állati eredetű élelmiszerekben 

előforduló maximális maradékanyag-határértékek szerinti osztályozásukról (HL L 15., 2010.1.20., 1. o.). 
G Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

H A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

I A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet J 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. mellékletében említett, 
jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek 
észlelése és jelentése céljából; 

c) amelyek a fejés időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi okokból – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett nemzeti korlátozó 
intézkedéseknek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány a nyers tej Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a 
szóban forgó nyers tej végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Nyilvántartási szám (vasúti kocsik vagy konténer és közúti járművek), járatszám 

(repülőgép) vagy név (hajó). Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia 
kell az Unióba történő beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Használja a Vámigazgatások Világszervezetének Harmonizált Rendszere szerinti 
kódot (HR-kód): 04.01; 04.02 vagy 04.03. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Előállító üzem«: tüntesse fel az Európai Unióba történő kivitelre engedéllyel 
rendelkező előállító gazdaság(ok), begyűjtési központ vagy standardizáló központ 
engedélyszámát. 

 
J A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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ORSZÁG MILK-RM bizonyítványminta 

 II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében található táblázat 

2. oszlopában megadottak szerint. 
(3) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része törlésre 

kerül. 

[Hatósági állatorvos](1)(3)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(3) 

 
Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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34. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT, NYERS TEJBŐL KÉSZÜLT VAGY EGYEDI 
KOCSKÁZATCSÖKKENTŐ KEZELÉS ALKALMAZÁSI KÖTELEZETTSÉGE ALÁ 

NEM TARTOZÓ TEJTERMÉKEK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ 
(MILK-RMP/NT MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
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I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG MILK-RMP/NT bizonyítványminta 
II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a tejtermékek végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 852/2004/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet C 
vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt, nyers tejből készült tejterméket az említett 
rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

a) a nyers tej(et/re), amelyből készült: 

i. a 852/2004/EK rendeletnek megfelelően nyilvántartásba vett és az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 49. és 50. cikkének megfelelően ellenőrzött gazdaságokból származik; 

ii. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében megállapított higiéniai 
feltételeknek megfelelően állították elő, gyűjtötték be, hűtötték, tárolták és szállították; 

iii. megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében az 
összcsíraszámra és a szomatikus sejtszámra vonatkozóan előírt kritériumoknak; 

iv. brucellózis- és tuberkulózismentes vagy hivatalosan brucellózis- és tuberkulózismentes 
állományokhoz tartozó állatoktól származik; 

v. a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott, a maradékanyagok és 
vegyi anyagok kimutatására irányuló monitoringtervek szerinti, a nyers tej 
maradékanyagszintjére vonatkozó garanciák teljesülnek, és a tej szerepel a 2011/163/EU 
bizottsági határozatban E az érintett származási ország vonatkozásában megállapított jegyzékben; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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vi. az élelmiszer-vállalkozó által a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakasza I. fejezete 
III. részének 4. pontjában előírt követelményeknek megfelelően elvégzett antibiotikum-
maradékanyagvizsgálat szerint megfelel a 37/2010/EU bizottsági rendelet F mellékletében az 
állatgyógyászati antibiotikumokra vonatkozóan megállapított maradékanyag-határértékeknek; 

vii. olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben G a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben H megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést. 

b) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban a 
»veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, az 
illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények jegyzékében 
szereplő létesítmény(ek)ből származik, 

c) az olyan nyers tejből származik, amelyen a gyártási folyamat során nem végeztek hőkezelést, sem 
olyan fizikai vagy kémiai kezelést – ideértve a pasztőrözést is –, amely csökkentene bizonyos 
kockázatokat. 

d) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának III. és IV. fejezetével összhangban 
csomagolták, gyűjtőcsomagolták és címkézték, 

e) megfelel a 2073/2005/EK bizottsági rendelet I vonatkozó mikrobiológiai kritériumainak, és 

f) az I. részben leírt tejterméket olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 
396/2005/EK rendeletben a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK rendeletben megállapított szennyező anyag-határértékeknek való 
megfelelést. 

II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha a tejtermékek egypatás állatokból, nyúlfélékből vagy más, 
patásoktól eltérő vadon élő szárazföldi emlősökből származnak] 

Az I. részben leírt tejtermékek(et): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származnak: ……………(2), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a nyers tej Unióba történő beléptetése, és 
amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet J XVII. mellékletének 
1. részében megállapított jegyzékben, továbbá amely(ek)ből a fejés időpontját megelőző 12 
hónapos időszakban nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával 
való fertőzöttség előfordulását, és ahol ugyanezen időszak alatt nem vakcináztak e betegségek 
ellen; és 

 
F A Bizottság 37/2010/EU rendelete (2009. december 22.) a farmakológiai hatóanyagokról és az állati eredetű élelmiszerekben 

előforduló maximális maradékanyag-határértékek szerinti osztályozásukról (HL L 15., 2010.1.20., 1. o.). 
G Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

H A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

I A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 

J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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II.2.2. olyan nyers tejből állították elő, amelynek származási helye: 

(1) vagy [a II.2.1. pontban említett körzet;] 
(1) vagy [a(z) ………… kóddal (2) ellátott olyan körzet(ek), amely(ek)ből e bizonyítvány 

kiállításának időpontjában engedélyezett a nyers tejnek az Unióba történő beléptetése, és 
amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XVII. 
mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben;] 

(1) vagy [valamely tagállam;] 

II.2.3. a(z) [Bos Taurus,](1) [Ovis aries,](1) [Capra hircus,](1) [Bubalus bubalis,](1) [Camelus 
dromedarius](1) fajhoz tartozó olyan állatoktól származó nyers tejből állították elő, amelyeket 
születésüktől fogva vagy a fejés időpontját megelőző legalább 3 hónapban a II.2.1. pontban leírt 
körzet(ek)ben tartottak; 

II.2.4. olyan létesítményekben tartott állatoktól származó nyers tejből állították elő: 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet K 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a fejés időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi okokból – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett nemzeti korlátozó 
intézkedéseknek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány az emberi fogyasztásra szánt, nyers tejből készült, a 853/2004/EK rendelet I. mellékletében 
meghatározott tejtermékek vagy olyan tejtermékek Unióba történő beléptetésére szolgál, amelyeket az (EU) 
2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletével összhangban nem kell alávetni a ragadós száj- és körömfájás 
elleni egyedi kockázatcsökkentő kezelésnek, sem pedig pasztőrözési kezelésnek, beleértve azt az esetet is, amikor 
nem az Unió a szóban forgó tejtermékek végső rendeltetési helye. 

 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

 
K A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 

1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Nyilvántartási szám (vasúti kocsik vagy konténer és közúti járművek), járatszám 

(repülőgép) vagy név (hajó). Konténerekben történő szállítás esetén ezek nyilvántartási 
számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban kell feltüntetni. 
Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia kell az Unióba történő 
beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Használja a Vámigazgatások Világszervezetének Harmonizált Rendszere szerinti 
kódot (HR-kód): 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 17.02; 21.05; 22.02; 35.01; 
35.02 vagy 35.04. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Előállító üzem«: tüntesse fel az Európai Unióba történő kivitelre engedéllyel 
rendelkező előállító gazdaság(ok), begyűjtési központ vagy standardizáló központ 
engedélyszámát. 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében található táblázat 

2. oszlopában megadottak szerint. 
(3) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része törlésre 

kerül. 

[Hatósági állatorvos](1)(3)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(3) 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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35. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT, PASZTŐRÖZÉSI KEZELÉS ALKALMAZÁSI 
KÖTELEZETTSÉGE ALÁ TARTOZÓ TEJTERMÉKEK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 

BELÉPTETÉÉSHEZ (DAIRY-PRODUCTS-PT MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a tejtermékek végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági 
végrehajtási rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt tejterméket az 
említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

a) a nyers tej(et/re), amelyből készült: 

i. a 852/2004/EK rendeletnek megfelelően nyilvántartásba vett és az (EU) 2019/627 
végrehajtási rendelet 49. és 50. cikkének megfelelően ellenőrzött gazdaságokból 
származik; 

ii. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében megállapított 
higiéniai feltételeknek megfelelően állították elő, gyűjtötték be, hűtötték, tárolták és 
szállították; 

iii. megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében az 
összcsíraszámra és a szomatikus sejtszámra vonatkozóan előírt kritériumoknak; 

iv. a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott, a 
maradékanyagok és vegyi anyagok kimutatására irányuló monitoringtervek szerinti, a 
nyers tej maradékanyagszintjére vonatkozó garanciák teljesülnek, és a tej szerepel a 
2011/163/EU bizottsági határozatban E az érintett származási ország vonatkozásában 
megállapított jegyzékben; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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v. az élelmiszer-vállalkozó által a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakasza I. 
fejezete III. részének 4. pontjában előírt követelményeknek megfelelően elvégzett 
antibiotikum-maradékanyagvizsgálat szerint megfelel a 37/2010/EU bizottsági 
rendelet F mellékletében az állatgyógyászati antibiotikumokra vonatkozóan 
megállapított maradékanyag-határértékeknek; 

vi. olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben G a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben H megállapított szennyező 
anyag-határértékeknek való megfelelést; 

vii. nem olyan állatoktól származik, amelyek a tuberkulózis vagy a brucellózis 
kimutatására szolgáló vizsgálat során pozitív reakciót mutattak; 

b) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

c) a 852/2004/EK rendelet II. mellékletében és a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. 
szakaszának II. fejezetében előírt vonatkozó higiéniai feltételeknek megfelelően dolgozták fel, 
tárolták, csomagolták, gyűjtőcsomagolták és szállították; 

d) megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának II. fejezetében megállapított 
kritériumoknak és a 2073/2005/EK bizottsági rendeletben I megállapított vonatkozó 
mikrobiológiai kritériumoknak; 

e) maga a termék, vagy az előállításához használt nyers tej átesett egy egyszeri hőkezelést 
magában foglaló kezelésen, amelynek során az elért hőhatás legalább egyenértékű a legalább 
72 °C-on 15 másodpercig végzett pasztőrözési eljáráson elért hőhatással, és adott esetben 
elegendő ahhoz, hogy a közvetlenül a hőkezelés után végzett alkalikusfoszfatáz-próbán negatív 
reakciót biztosítson; 

f) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK rendelet 
növényvédő szerek maradékanyagaira vonatkozóan előírt határértékeinek és az 1881/2006/EK 
rendeletben megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

 
F A Bizottság 37/2010/EU rendelete (2009. december 22.) a farmakológiai hatóanyagokról és az állati eredetű élelmiszerekben 

előforduló maximális maradékanyag-határértékek szerinti osztályozásukról (HL L 15., 2010.1.20., 1. o.). 
G Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

H A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

I A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 
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II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha a tejtermékek egypatás állatokból, nyúlfélékből vagy más, 

patásoktól eltérő vadon élő szárazföldi emlősökből származnak] 

Az I. részben leírt tejtermékek(et): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származnak: ………………(2), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a nyers tej Unióba történő beléptetése, és 
amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet J XVII. mellékletének 
1. részében megállapított jegyzékben, továbbá amely(ek)ből a fejés időpontját megelőző 12 
hónapos időszakban nem jelentették ragadós száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával 
való fertőzöttség előfordulását, és ahol ugyanezen időszak alatt nem vakcináztak e betegségek 
ellen, és 

II.2.2. olyan nyers tejből állították elő, amelynek származási helye: 
(1) vagy [a II.2.1. pontban említett körzet;] 
(1) vagy [a(z) ……….…… kóddal (2) ellátott olyan körzet(ek), amely(ek) e bizonyítvány 

kiállításának időpontjában szerepel(nek) az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. 
mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben a nyers tej Unióba történő beléptetése 
tekintetében;] 

(1) vagy [valamely tagállam;] 

II.2.3. a(z) [Bos Taurus,](1) [Ovis aries,](1) [Capra hircus,](1) [Bubalus bubalis,](1) [Camelus 
dromedarius](1) fajhoz tartozó olyan állatoktól származó nyers tejből állították elő, amelyeket 
születésüktől fogva vagy a fejés időpontját megelőző legalább 3 hónapban a II.2.1. pontban leírt 
körzet(ek)ben tartottak; 

II.2.4. olyan létesítményekben tartott állatoktól származó nyers tejből állították elő: 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet K 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a fejés időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi okokból – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett nemzeti korlátozó 
intézkedéseknek. 

 
J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

K A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány – a 853/2004/EK rendeletben meghatározott – tejtermékeknek az (EU) 2021/404 bizottsági 
végrehajtási rendelet XVII. mellékletében megállapított jegyzékben szereplő, a nyers tej Unióba történő 
beléptetése tekintetében jegyzékbe vett körzetekből az Unióba történő beléptetésére szolgál, ezért e tejtermékeket 
nem kell a ragadós száj- és körömfájás elleni egyedi kockázatcsökkentő kezelésnek alávetni, azonban kötelező 
pasztőrözési kezelésnek alávetni, mivel azokat hivatalosan nem brucellózis- és tuberkulózismentesnek minősülő 
létesítményekből származó nyers tejből készítették, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó 
tejtermékek végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Nyilvántartási szám (vasúti kocsik vagy konténer és közúti járművek), járatszám 

(repülőgép) vagy név (hajó). Konténerekben történő szállítás esetén ezek nyilvántartási 
számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban kell feltüntetni. 
Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia kell az Unióba történő 
beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Használja a Vámigazgatások Világszervezetének Harmonizált Rendszere szerinti 
kódot (HR-kód): 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 15.17; 17.02; 19.01; 21.05; 
21.06; 22.02; 28.35; 35.01; 35.02 vagy 35.04. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Előállító üzem«: tüntesse fel az Európai Unióba történő kivitelre engedélyezett kezelő 
és/vagy feldolgozó létesítmény(ek) engedélyszámát. 
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 II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint.(3) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része törlésre 

kerül. 

[Hatósági állatorvos](1)(3)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(3) 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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36. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT, A PASZTŐRÖZÉSTŐL ELTÉRŐ EGYEDI 
KOCKÁZATCSÖKKENTŐ KEZELÉS ALKALMAZÁSI KÖTELEZETTSÉGE ALÁ 
TARTOZÓ TEJTERMÉKEK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉÉSHEZ (DAIRY-

PRODUCTS-ST MINTA) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a tejtermékek végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági 
végrehajtási rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt tejterméket az 
említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

a) a nyers tej(et/re), amelyből készült: 

i. a 852/2004/EK rendeletnek megfelelően nyilvántartásba vett és az (EU) 2019/627 
végrehajtási rendelet 49. és 50. cikkének megfelelően ellenőrzött gazdaságokból 
származik; 

ii. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében megállapított 
higiéniai feltételeknek megfelelően állították elő, gyűjtötték be, hűtötték, tárolták és 
szállították; 

iii. megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében az 
összcsíraszámra és a szomatikus sejtszámra vonatkozóan előírt kritériumoknak; 

iv. nem olyan állatoktól származik, amelyek a tuberkulózis vagy a brucellózis 
kimutatására szolgáló vizsgálat során pozitív reakciót mutattak; 

v. a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott, a 
maradékanyagok és vegyi anyagok kimutatására irányuló monitoringtervek szerinti, a 
nyers tej maradékanyagszintjére vonatkozó garanciák teljesülnek, és a tej szerepel a 
2011/163/EU bizottsági határozatban E az érintett származási ország vonatkozásában 
megállapított jegyzékben; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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vi. az élelmiszer-vállalkozó által a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakasza I. 
fejezete III. részének 4. pontjában előírt követelményeknek megfelelően elvégzett 
antibiotikum-maradékanyagvizsgálat szerint megfelel a 37/2010/EU bizottsági 
rendelet F mellékletében az állatgyógyászati antibiotikumokra vonatkozóan 
megállapított maradékanyag-határértékeknek; 

vii. olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben G a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben H megállapított szennyező 
anyag-határértékeknek való megfelelést. 

b) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

c) a 852/2004/EK rendelet II. mellékletében és a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. 
szakaszának II. fejezetében előírt vonatkozó higiéniai feltételeknek megfelelően dolgozták fel, 
tárolták, csomagolták, gyűjtőcsomagolták és szállították; 

d) megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának II. fejezetében megállapított 
kritériumoknak és a 2073/2005/EK bizottsági rendeletben I megállapított vonatkozó 
mikrobiológiai kritériumoknak; 

e) a termék maga vagy az előállításához használt nyers tej átesett a II.2.2. pontban említett 
hőkezelésen, amely adott esetben elegendő ahhoz, hogy a közvetlenül a hőkezelés után végzett 
alkalikusfoszfatáz-próbán negatív reakciót biztosítson; 

f) az I. részben leírt tejterméket olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 
396/2005/EK rendeletben a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK rendeletben megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést. 

 
F A Bizottság 37/2010/EU rendelete (2009. december 22.) a farmakológiai hatóanyagokról és az állati eredetű élelmiszerekben 

előforduló maximális maradékanyag-határértékek szerinti osztályozásukról (HL L 15., 2010.1.20., 1. o.). 
G Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

H A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

I A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 
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II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha a tejtermékek egypatás állatokból, nyúlfélékből vagy más, 

patásoktól eltérő vadon élő szárazföldi emlősökből származnak] 

Az I. részben leírt tejtermékek(et): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származnak: ………………(2), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett az egyedi kockázatcsökkentő kezelés 
alkalmazási kötelezettsége alá tartozó tejtermékek Unióba történő beléptetése, és amely(ek) 
szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet J XVIII. mellékletének 1. 
részében megállapított jegyzékben; és 

(1) vagy [II.2.2.kizárólag egyetlen, főként a(z) [Bos Taurus](1) [Ovis aries](1) [Capra hircus](1) [Bubalus 
bubalis](1) [Camelus dromedarius](1) fajhoz tartozó állatoktól származó nyers tejből állították 
elő, és az előállításukhoz használt nyers tejet a következő eljárásnak vetették alá: 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as Fo értéket lehet elérni;] 
(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 

pihentetési idő mellett;] 
(1) vagy [magas hőmérsékletű gyors pasztőrözés (HTST) 72 °C-on 15 másodpercig, 

legalább 7,0-es pH-értékű tejen kétszer elvégezve, adott esetben negatív 
reakcióval a közvetlenül a hőkezelés után végzett alkalikusfoszfatáz-próbán;] 

(1) vagy [HTST-kezelés 7,0 pH-érték alatti kémhatású tej esetében;] 
(1) vagy [HTST-kezelés egy másik fizikai kezeléssel kombinálva a következő módok 

egyikével: 
(1) vagy [i. a pH-érték 6 alá csökkentésével egy órán keresztül;] 
(1) vagy [ii. további hőkezelés legalább 72 °C-on, szárítással kombinálva;]]] 

(1) vagy [II.2.2.az alábbi fajokhoz tartozó állatoktól származó vegyes nyers tejből állították elő: [Bos 
Taurus](1) [Ovis aries](1) [Capra hircus](1) [Bubalus bubalis](1), és a tejtermék előállításához 
használt összes nyers tej összekeverése [előtt](1) [után](1) a következő eljárásnak vetették alá: 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as Fo értéket lehet elérni;] 
(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 

pihentetési idő mellett;] 
(1) vagy [magas hőmérsékletű gyors pasztőrözés (HTST) 72 °C-on 15 másodpercig, 

legalább 7,0-es pH-értékű tejen kétszer elvégezve, adott esetben negatív 
reakcióval a közvetlenül a hőkezelés után végzett alkalikusfoszfatáz-próbán;] 

(1) vagy [HTST-kezelés 7,0 pH-érték alatti kémhatású tej esetében;] 
(1) vagy [HTST-kezelés egy másik fizikai kezeléssel kombinálva a következő módok 

egyikével: 
(1) vagy [i. a pH-érték 6 alá csökkentésével egy órán keresztül;] 
(1) vagy [ii. további hőkezelés legalább 72 °C-on, szárítással kombinálva;]]] 

 
J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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(1) vagy [II.2.2.kizárólag egyetlen, a Bos Taurus, az Ovis aries, a Capra hircus, a Bubalus bubalis vagy 

a Camelus dromedarius fajoktól eltérő fajokhoz tartozó állatoktól származó nyers tejből 
állították elő, és az előállításukhoz használt nyers tejet a következő eljárásnak vetették alá: 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as Fo értéket lehet elérni;](1) 
(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 

pihentetési idő mellett;]] 
(1) vagy [II.2.2.a Bos Taurus, az Ovis aries, a Capra hircus, a Bubalus bubalis vagy a Camelus 

dromedarius fajoktól eltérő fajokhoz tartozó állatoktól származó nyers tej összekeverésével 
állították elő, és az előállításukhoz használt összes nyers tejet a következő eljárásnak vetették alá: 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as Fo értéket lehet elérni;](1) 

(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 
pihentetési idő mellett;]] 

II.2.3. a II.2.2. pontban említett kezelés elvégzését követően a csomagolásig oly módon kezelték, hogy 
elkerülhető legyen az esetlegesen állategészségügyi kockázattal járó keresztszennyeződés. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány kizárólag az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVIII. mellékletében megállapított 
jegyzékben szereplő, és ezért a tejtermékek Unióba történő beléptetésére engedéllyel rendelkező körzetekből 
származó olyan, a 853/2004/EK rendeletben meghatározott tejtermékek Unióba történő beléptetésére szolgál, 
amelyeket a ragadós száj- és körömfájás elleni egyedi kockázatcsökkentő kezelésnek vetettek alá, beleértve azt az 
esetet is, amikor nem az Unió a szóban forgó tejtermékek végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVIII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

I.11. rovat: A feladó létesítmény neve, címe és engedélyszáma. 
I.15. rovat: Nyilvántartási szám (vasúti kocsik vagy konténer és közúti járművek), járatszám 

(repülőgép) vagy név (hajó). Konténerekben történő szállítás esetén ezek nyilvántartási 
számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban kell feltüntetni. 
Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia kell az Unióba történő 
beléptetés helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 
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 I.27. rovat: Használja a Vámigazgatások Világszervezetének Harmonizált Rendszere szerinti 
kódot (HR-kód): 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.05; 04.06; 15.17; 17.02; 19.01; 21.05; 
21.06; 22.02; 28.35; 35.01; 35.02 vagy 35.04. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Előállító üzem«: tüntesse fel az Európai Unióba történő kivitelre engedélyezett kezelő 
és/vagy feldolgozó létesítmény(ek) engedélyszámát. 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVIII. mellékletének 1. részében található 

táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
(3) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része törlésre 

kerül. 
 

[Hatósági állatorvos](1)(3)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(3) 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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37. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT KOLOSZTRUM UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (MINTA: COLOSTRUM) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a kolosztrum végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági 
végrehajtási rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt kolosztrumot(2) az 
említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

a) a kolosztrum(ot/ra): 

i. a 852/2004/EK rendeletnek megfelelően nyilvántartásba vett és az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 49. és 50. cikkének megfelelően ellenőrzött gazdaságokból származik; 

ii. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében megállapított higiéniai 
feltételeknek megfelelően állították elő, gyűjtötték be, hűtötték, tárolták és szállították; 

iii. brucellózis- és tuberkulózismentes vagy hivatalosan brucellózis- és tuberkulózismentes 
állományokhoz tartozó állatoktól származik; 

iv. az élelmiszer-vállalkozó által a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakasza I. fejezete 
III. részének 4. pontjában előírt követelményeknek megfelelően elvégzett antibiotikum-
maradékanyagvizsgálat szerint megfelel a 37/2010/EU bizottsági rendelet D mellékletében az 
állatgyógyászati antibiotikumokra vonatkozóan megállapított maradékanyag-határértékeknek; 

 

b) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban a 
»veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, az 
illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények jegyzékében 
szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Bizottság 37/2010/EU rendelete (2009. december 22.) a farmakológiai hatóanyagokról és az állati eredetű élelmiszerekben 
előforduló maximális maradékanyag-határértékek szerinti osztályozásukról (HL L 15., 2010.1.20., 1. o.). 
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c) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának III. és IV. fejezetével összhangban kezelték, 
tárolták, csomagolták, gyűjtőcsomagolták és címkézték; 

d) megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának II. fejezetében megállapított 
kritériumoknak és a 2073/2005/EK bizottsági rendeletben E megállapított vonatkozó mikrobiológiai 
kritériumoknak; 

e) esetében a 96/23/EK tanácsi irányelv F 29. cikkével összhangban benyújtott, a maradékanyagok és 
vegyi anyagok kimutatására irányuló monitoringtervek szerinti, a kolosztrum maradékanyagszintjére 
vonatkozó garanciák teljesülnek, és a tej szerepel a 2011/163/EU bizottsági határozatban G az érintett 
származási ország vonatkozásában megállapított jegyzékben; 

f) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendeletben H a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 1881/2006/EK 
bizottsági rendeletben I megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha a kolosztrum egypatás állatoktól, nyúlféléktől vagy más, patásoktól 
eltérő vadon élő szárazföldi emlősöktől származik] 

Az I. részben leírt kolosztrum(ot)(2): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származik: …………………(3), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a kolosztrum Unióba történő beléptetése, 
és amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet J XVII. 
mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, továbbá amely(ek)ből a kolosztrum 
kinyerésének időpontját megelőző 12 hónapos időszakban nem jelentették ragadós száj- és 
körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség előfordulását, és ahol ugyanezen 
időszak alatt nem vakcináztak e betegségek ellen; 

II.2.2. a(z) [Bos Taurus,](1) [Ovis aries,](1) [Capra hircus,](1) [Bubalus bubalis,](1) [Camelus 
dromedarius](1) fajhoz tartozó olyan állatokból nyerték ki, amelyeket születésüktől fogva vagy a 
kolosztrum kinyerésének időpontját megelőző legalább 3 hónapban a II.2.1. pontban leírt 
körzet(ek)ben tartottak; 

 
E A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 

2005.12.22., 1. o.). 
F A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 

maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

G A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

H Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

I A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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II.2.3. olyan létesítményekből érkező állatoktól származik, 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet K 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet L I. mellékletében említett, 
jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek 
észlelése és jelentése céljából; 

c) amelyek a kolosztrum kinyerésének időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi 
okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében 
említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek. 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány a kolosztrum Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az 
Unió a szóban forgó kolosztrum végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

 
K A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 

L A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 
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 II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Kolosztrum alatt a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának 1. pontjában meghatározott 

kolosztrum értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 

oszlopában megadottak szerint. 
(4) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része törlésre 

kerül. 
 

[Hatósági állatorvos](1)(4)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(4) 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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38. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT KOLOSZTRUMALAPÚ TERMÉKEK UNIÓBA 
TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (COLOSTRUM-BP MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
        

  Hűtőház  Azonosító 
jelölés 

Csomagolás típusa  Nettó 
tömeg 

        

  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a kolosztrumalapú termékek végső rendeltetési helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet, az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2019/627 bizottsági 
végrehajtási rendelet C vonatkozó rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt kolosztrumalapú 
termékeket(2) az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és különösen azt, hogy azok(at): 

a) olyan kolosztrumból készültek, amely(et/re) 

i. a 852/2004/EK rendeletnek megfelelően nyilvántartásba vett és az (EU) 2019/627 végrehajtási 
rendelet 49. és 50. cikkének megfelelően ellenőrzött gazdaságokból származik; 

ii. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának I. fejezetében megállapított higiéniai 
feltételeknek megfelelően állították elő, gyűjtötték be, hűtötték, tárolták és szállították; 

iii. brucellózis- és tuberkulózismentes vagy hivatalosan brucellózis- és tuberkulózismentes 
állományokhoz tartozó állatoktól származik; 

iv. esetében a 96/23/EK tanácsi irányelv D 29. cikkével összhangban benyújtott, a 
maradékanyagok és vegyi anyagok kimutatására irányuló monitoringtervek szerinti, a 
kolosztrum maradékanyagszintjére vonatkozó garanciák teljesülnek, és a tej szerepel a 
2011/163/EU bizottsági határozatban E az érintett származási ország vonatkozásában 
megállapított jegyzékben; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

D A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

E A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
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v. az élelmiszer-vállalkozó által a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakasza I. fejezete 
III. részének 4. pontjában előírt követelményeknek megfelelően elvégzett antibiotikum-
maradékanyagvizsgálat szerint megfelel a 37/2010/EU bizottsági rendelet F mellékletében az 
állatgyógyászati antibiotikumokra vonatkozóan megállapított maradékanyag-határértékeknek; 

vi. olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben G a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben H megállapított szennyező anyag-
határértékeknek való megfelelést; 

b) általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban a 
»veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, az 
illetékes hatóságok által rendszeresen ellenőrzött és az EU által engedélyezett létesítmények jegyzékében 
szereplő létesítmény(ek)ből származnak; 

c) a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának III. és IV. fejezetével összhangban dolgozták 
fel, tárolták, csomagolták, gyűjtőcsomagolták és címkézték; 

d) megfelelnek a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának II. fejezetében megállapított 
kritériumoknak és a 2073/2005/EK bizottsági rendeletben I megállapított vonatkozó mikrobiológiai 
kritériumoknak; 

e) az I. részben leírt termékeket olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 
396/2005/EK rendeletben a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 
1881/2006/EK rendeletben megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

II.2. Állategészségügyi igazolás [törlendő, ha a kolosztrumalapú termékek egypatás állatoktól, nyúlféléktől vagy 
más, patásoktól eltérő vadon élő szárazföldi emlősöktől származnak] 

Az I. részben leírt kolosztrumalapú termékek(et)(2): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ből származnak: ……………(3), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a kolosztrumalapú termékek Unióba 
történő beléptetése, és amely(ek) szerepel(nek) az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet J XVII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, továbbá amely(ek)ből a 
kolosztrum kinyerésének időpontját megelőző 12 hónapos időszakban nem jelentették ragadós 
száj- és körömfájás vagy keleti marhavész vírusával való fertőzöttség előfordulását, és ahol 
ugyanezen időszak alatt nem vakcináztak e betegségek ellen; 

 
F A Bizottság 37/2010/EU rendelete (2009. december 22.) a farmakológiai hatóanyagokról és az állati eredetű élelmiszerekben 

előforduló maximális maradékanyag-határértékek szerinti osztályozásukról (HL L 15., 2010.1.20., 1. o.). 
G Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

H A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

I A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 

J A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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II.2.2. olyan kolosztrumból állították elő, amelyek származási helye: 

(1) vagy [a II.2.1. pontban említett körzet;] 
(1) vagy [a(z) ………… kóddal(3) ellátott olyan körzet(ek), amely(ek) e bizonyítvány kiállításának 

időpontjában szerepelt(ek) az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. 
részében megállapított jegyzékben a nyers tej, a kolosztrum és a kolosztrumalapú 
termékek Unióba történő beléptetése tekintetében;] 

(1) vagy [valamely tagállam;] 

II.2.3. a(z) [Bos Taurus,](1) [Ovis aries,](1) [Capra hircus,](1) [Bubalus bubalis,](1) [Camelus 
dromedarius](1) fajhoz tartozó olyan állatoktól származó kolosztrumból állították elő, amelyeket 
születésüktől fogva vagy a kolosztrum kinyerésének időpontját megelőző legalább 3 hónapban a 
II.2.1. pontban leírt körzet(ek)ben tartottak; 

II.2.4. olyan létesítményekben tartott állatoktól származó kolosztrumból állították elő: 

a) amelyek szerepelnek a harmadik ország vagy terület illetékes hatóságának 
nyilvántartásában, és az említett hatóság ellenőrzése alatt állnak, továbbá rendelkeznek 
olyan rendszerrel, amely az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet K 
8. cikkének megfelelően vezeti és megőrzi az információkat; 

b) amelyekben egy állatorvos rendszeres állatorvosi látogatásokat tesz a betegségek – köztük 
az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe 
foglalt releváns betegségek és az új betegségek – előfordulására utaló jelek észlelése és 
jelentése céljából; 

c) amelyek a kolosztrum kinyerésének időpontjában nem képezték tárgyát állategészségügyi 
okokból – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. mellékletében 
említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek miatt – bevezetett 
nemzeti korlátozó intézkedéseknek. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány a kolosztrumalapú termékek Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, 
amikor nem az Unió a szóban forgó termékek végső rendeltetési helye. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

I. rész: 

I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 
1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

 
K A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.).” 
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II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Kolosztrumalapú termékek alatt a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának 2. pontjában 

meghatározott kolosztrumalapú termékek értendők. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében található táblázat 

2. oszlopában megadottak szerint. 
(4) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része törlésre 

kerül. 
 

[Hatósági állatorvos](1)(4)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(4) 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás  
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g) a 41–44. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 

„41. FEJEZET 

HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT 
ZSELATIN UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (GEL MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

   

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  
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I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

     Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja   Előállító üzem    
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 ORSZÁG GEL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó 
rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt zselatint az említett rendelkezéseknek 
megfelelően állították elő és különösen azt, hogy az(t): 

II.1.1. általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóság által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XIV. szakaszának I. és II. fejezetében szereplő 
követelményeknek megfelelő nyersanyagokból állították elő; 

II.1.3. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XIV. szakaszának III. fejezetében szereplő 
feltételekkel összhangban állították elő; 

II.1.4. megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XIV. szakaszának IV. fejezetében és a 
2073/2005/EK bizottsági rendeletben C megállapított kritériumoknak; 

II.1.5. a következőkből származik: 
(1)vagy [olyan állatok, amelyeket mind a vágás előtti élőállat-vizsgálatot, mind pedig a vágás utáni 

húsvizsgálatot követően emberi fogyasztásra alkalmasnak találtak;] 
(1)vagy [olyan vadak, amelyeket a vágás utáni húsvizsgálatot követően emberi fogyasztásra 

alkalmasnak találtak;] 
(1)vagy [a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének VIII. szakaszának megfelelő halászati 

termékek;] 

II
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A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 
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 ORSZÁG GEL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 (1) [II.1.6. szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó zselatin esetében, a nyersbőrből és 
irhából származó zselatint kivéve, 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak D 
megfelelően a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) tekintetében 
elhanyagolható kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és(2) 

(1) [az állatok, amelyekből a zselatin származik, olyan országban vagy 
régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek 
levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) [az állatok, amelyekből a zselatin származik, olyan országból vagy 
régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként soroltak be, és amelynek honos állományában 
legalább egy BSE-fertőzés előfordult, és a zselatin nem tartalmaz 
szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan 
lefejtett húst, illetve nem abból származik;] 

(1) [az állatok, amelyekből a zselatin származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból 
származnak, és: 

i. a zselatin nem tartalmaz a 999/2001/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet E V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, 
illetve nem abból származik; 

ii. a zselatin nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék 
csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból 
származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a zselatin származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

 
D A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 

BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 

E Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos 
agyvelőbántalmak megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó 
szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 1. o.). 
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 ORSZÁG GEL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 (1) [az állatok, amelyekből a zselatin származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból 
származnak, és: 

i. a zselatin nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. 
melléklete 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot, illetve nem abból származik; 

ii. a zselatin nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék 
csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból 
származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a zselatin származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

iv. az állatokat, amelyekből a zselatin származik, nem etették az 
OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében F 
meghatározott hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

v. a zselatint oly módon állították elő és kezelték, amely 
biztosítja, hogy az nem tartalmaz kicsontozás során kibontott 
ideg- és nyirokszöveteket, és nem szennyeződött ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a zselatin származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást 
követően a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe 
juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le; 

 b) a zselatin nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem azokból 
származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan 
lefejtett hús.] 

 
F https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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 ORSZÁG GEL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 (1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a zselatin származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel 
vagy töpörtyűvel; 

 b) a zselatin nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem azokból 
származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan 
lefejtett hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.]] 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai 
Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-
Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben 
értelmezett (4) bekezdésével összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell 
értelmezni, hogy azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében 
található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.27. rovat: Tüntesse fel a Harmonizált Rendszer (HR) szerinti megfelelő kódo(ka)t, például 

a 3503 vámtarifaszám alkalmazásával. 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) A javasolt opciók közül legalább egyet tartson meg. 
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 ORSZÁG GEL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

 Név (nyomtatott nagybetűvel)    

 Dátum  Képesítés és 
beosztás  

 Bélyegző  Aláírás  
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42. FEJEZET 

HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT 
KOLLAGÉN UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (KOL MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

   

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  
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I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

    Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja   Előállító üzem    
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 ORSZÁG COL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó 
rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt kollagént az említett rendelkezéseknek 
megfelelően állították elő és különösen azt, hogy az(t): 

II.1.1. általános higiéniai követelményeket alkalmazó és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével 
összhangban a »veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló 
programot végrehajtó, az illetékes hatóság által rendszeresen ellenőrzött és az EU által 
engedélyezett létesítmények jegyzékében szereplő létesítmény(ek)ből származik; 

II.1.2. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XV. szakaszának I. és II. fejezetében szereplő 
követelményeknek megfelelő nyersanyagokból állították elő; 

II.1.3. a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XV. szakaszának III. fejezetében szereplő 
feltételekkel összhangban állították elő; 

II.1.4. megfelel a 853/2004/EK rendelet III. melléklete XV. szakaszának IV. fejezetében és a 
2073/2005/EK bizottsági rendeletben C megállapított kritériumoknak; 

II.1.5. a következőkből származik: 
(1)vagy [olyan állatok, amelyeket mind a vágás előtti élőállat-vizsgálatot, mind pedig a vágás utáni 

húsvizsgálatot követően emberi fogyasztásra alkalmasnak találtak;] 
(1)vagy [olyan vadak, amelyeket a vágás utáni húsvizsgálatot követően emberi fogyasztásra 

alkalmasnak találtak;] 
(1)vagy [a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének VIII. szakaszának megfelelő halászati 

termékek;] 

II
. r

és
z:

 B
iz

on
yí

tv
án

yo
zá

s 

 

 

 

 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Bizottság 2073/2005/EK rendelete (2005. november 15.) az élelmiszerek mikrobiológiai kritériumairól (HL L 338., 
2005.12.22., 1. o.). 
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 ORSZÁG COL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 (1) [II.1.6. szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kollagén esetén, a nyersbőrből és irhából 
származó kollagént kivéve, 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak D 
megfelelően a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) tekintetében 
elhanyagolható kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és(2) 

(1) [az állatok, amelyekből a kollagén származik, olyan országban 
vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek 
levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként 
soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) [az állatok, amelyekből a kollagén származik, olyan országból vagy 
régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő olyan 
országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában legalább egy BSE-fertőzés előfordult, és a zselatin 
nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról 
mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból származik;] 

(1) [az állatok, amelyekből a kollagén származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból 
származnak, és: 

i. a kollagén nem tartalmaz a 999/2001/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendelet E V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, 
illetve nem abból származik; 

ii. a kollagén nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék 
csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból 
származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a kollagén származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

 
D A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 

BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 

E Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak 
megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 
1. o.). 
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 ORSZÁG COL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 (1) [az állatok, amelyekből a kollagén származik, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból 
származnak, és: 

i. a kollagén nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. 
melléklete 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot, illetve nem abból származik; 

ii. a kollagén nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék 
csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból 
származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a kollagén származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

iv. az állatokat, amelyekből a kollagén származik, nem etették az 
OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében F 
meghatározott hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

v. a kollagént oly módon állították elő és kezelték, amely 
biztosítja, hogy az nem tartalmaz kicsontozás során kibontott 
ideg- és nyirokszöveteket, és nem szennyeződött ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a kollagén származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást 
követően a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe 
juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le; 

 b) a kollagén nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem 
azokból származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan 
lefejtett hús.] 

 
F https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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 ORSZÁG COL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 (1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a kollagén származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel 
vagy töpörtyűvel; 

 b) a kollagén nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem 
azokból származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan 
lefejtett hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.]] 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai 
Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-
Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben 
értelmezett (4) bekezdésével összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell 
értelmezni, hogy azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében 
található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.27. rovat: A bizonyítvány kollagén belek behozatalához is használható. 
I.27. rovat: Tüntesse fel a Harmonizált Rendszer (HR) szerinti megfelelő kódo(ka)t, például 

a 3504 vagy a 3917 vámtarifaszám alkalmazásával. 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) A javasolt opciók közül legalább egyet tartson meg. 
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 ORSZÁG COL bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

 Név (nyomtatott nagybetűvel)    

 Dátum  Képesítés 
és beosztás  

 Bélyegző  Aláírás  
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43. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 

FOGYASZTÁSRA SZÁNT ZSELATIN ÉS KOLLAGÉN ELŐÁLLÍTÁSÁRA 
SZOLGÁLÓ NYERSANYAGOK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ 

(MINTA: RCG) 
ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó 

tömeg 

    Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem    
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 ORSZÁG RCG bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a nyersanyagok végső rendeltetési 
helye] 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 999/2001/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 178/2002/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet B, a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet C, a 853/2004/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és 
igazolom, hogy az I. részben leírt nyersanyagok megfelelnek az említett rendelkezéseknek és különösen azt, hogy: 
(1)[II.1.1 a háziasított kérődzők, sertések és baromfik nyersbőre és irhája, valamint az I. 

részben leírt, a háziasított állatokból – beleértve a háziasított egypatás állatokat és a 
nyulakat is – származó, csontok, inak és ínszalagok olyan állatoktól származnak, 
amelyeket olyan vágóhídon vágtak le és adott esetben olyan darabolóüzemben 
kezeltek tovább, amely szerepel az (EU) 2017/625 rendelet 127. cikke (3) bekezdése 
e) pontjának ii. alpontjával összhangban összeállított és naprakészen tartott 
létesítmények jegyzékében, és amelyek esetében a vágás előtti élőállat-vizsgálatot és 
a vágás utáni húsvizsgálatot követően megállapították, hogy a hasított test emberi 
fogyasztásra alkalmas;] 

és/vagy 
(1)[II.1.2. a vadak I. részben leírt nyersbőre, irhája és csontja olyan leölt állatokból származik, 

amelyek hasított testét a vágás utáni húsvizsgálatot követően emberi fogyasztásra 
alkalmasnak találták az (EU) 2017/625 rendelet 127. cikke (3) bekezdése e) 
pontjának ii. alpontjával összhangban összeállított és naprakészen tartott 
jegyzékekben szereplő vadfeldolgozó létesítményben;] 

és/vagy 
(1)[II.1.3. az I. részben leírt halbőr és halcsont olyan létesítményekből származik, ahol emberi 

fogyasztásra szánt halászati termékeket állítanak elő, és amelyek szerepelnek a 
létesítményeknek az (EU) 2017/625 rendelet 127. cikke (3) bekezdése e) pontjának 
ii. alpontjával összhangban összeállított és naprakészen tartott jegyzékekben;] 
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A Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak 

megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 
1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 
követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 
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 ORSZÁG RCG bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 és 
(1)[II.1.4. szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó nyersanyag esetén, a nyersbőr és az 

irha kivételével, 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak D 
megfelelően a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) tekintetében 
elhanyagolható kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, 
és(7) 

(1) [az állatok, amelyekből a nyersanyag származik, olyan 
országban vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan 
és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában nem fordult elő BSE;] 

(1) [az állatok, amelyekből a nyersanyag származik, olyan 
országból vagy régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek 
honos állományában legalább egy BSE-fertőzés előfordult, és a 
zselatin nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék 
csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból 
származik;] 

(1) [az állatok, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként besorolt 
országból vagy régióból származnak, és: 

i. a nyersanyag nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. 
melléklete 1. pontjában meghatározott, különleges 
fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve nem abból 
származik; 

ii. a nyersanyag nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és 
kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve 
nem abból származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a nyersanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

 
D A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 

BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 
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 ORSZÁG RCG bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 (1) [az állatok, amelyekből a nyersanyag származik, a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként besorolt 
országból vagy régióból származnak, és: 

i. a nyersanyag nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. 
melléklete 1. pontjában meghatározott, különleges 
fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve nem abból 
származik; 

ii. a nyersanyag nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és 
kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve 
nem abból származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a nyersanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

iv. az állatokat, amelyekből a nyersanyag származik, nem 
etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi 
Kódexében E meghatározott hús- és csontliszttel vagy 
töpörtyűvel; 

v. a nyersanyagot oly módon állították elő és kezelték, amely 
biztosítja, hogy az nem tartalmaz a kicsontozás során 
kibontott ideg- és nyirokszöveteket, és nem szennyeződött 
ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a nyersanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő 
roncsolásával vágták le; 

 b) a nyersanyag nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem 
azokból származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő 
anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról 
mechanikusan lefejtett hús.] 

 
E https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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 ORSZÁG RCG bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 (1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a nyersanyag származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő 
elkábítást követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, 
illetve nem elkábítást követően a központi idegrendszer 
szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd 
alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi 
Kódexében meghatározott, kérődzőktől származó hús- és 
csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

 b) a nyersanyag nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve nem 
azokból származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő 
anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról 
mechanikusan lefejtett hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.]] 

II.2. Állategészségügyi igazolás(1) [törlendő, ha a nyersanyag teljes egészében egypatás állatokból, 
nyúlfélékből vagy más, patásoktól eltérő vadon élő szárazföldi emlősökből származik] 

Az I. részben leírt nyersanyagok(at): 

II.2.1. a következő kóddal ellátott körzet(ek)ben adták fel: ……………………(3), amely(ek)ből 
e bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett a II.2.2. pontban leírt azon fajok 
friss húsának (valamint ennélfogva a szóban forgó nyersanyagoknak) az Unióba 
történő beléptetése, amelyekből a friss hús származik, és amelyek a patásokból származó 
nyersanyagok esetében szerepelnek az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet F 
XIII. mellékletének 1. részében, vagy a baromfiktól és a szárnyas vadakból származó 
nyersanyagok esetében az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XIV. 
mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és kizárólag a következőből 
származó nyersanyagokat tartalmaznak: 

(1) vagy [a feladás helye szerinti körzettel azonos körzet;] 

 
F A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 



2021.9.15. HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 326/275

 ORSZÁG RCG bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 (1) vagy [a(z) _____, ____, ____ kóddal(3) ellátott körzet(ek), amely(ek)ből e 
bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett azon fajok friss 
húsának (valamint ennélfogva a szóban forgó nyersanyagoknak) az 
Unióba történő beléptetése, amelyekből a nyersanyagok származnak, és 
amelyek szerepelnek a következőben: 

(1) vagy [a patásoktól származó nyersanyagok esetében az (EU) 2021/404 
végrehajtási rendelet XIII. mellékletének 1. része;] 

(1) vagy [a baromfiktól és a szárnyas vadaktól származó nyersanyagok 
esetében az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XIV. 
mellékletének 1. része;]] 

(1) vagy [valamely tagállam;] 

 

II.2.2. kizárólag olyan nyersanyagokat tartalmaznak, amelyek megfelelnek a friss hús Unióba 
történő beléptetésére érvényes, a vonatkozó bizonyítványmintában(4) meghatározott 
valamennyi állategészségügyi követelménynek, és ezért alkalmasak az Unióba történő 
beléptetésre, és a következő fajoktól származnak: [szarvasmarhafélék](1)(5), [juh- és 
kecskefélék](1) (5), [háziasított sertésfélék](1), [tevefélék és/vagy szarvasfélék és/vagy a 
Bovidae családba tartozó, a szarvasmarha-, a juh- és a kecskeféléktől eltérő 
állatok](1)(5), [vadon élő, nem háziasított sertésfélék](1), [laposmellű futómadaraktól 
eltérő baromfi](1), [laposmellű futómadarak](1), [szárnyas vadak](1). 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai 
Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-
Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben 
értelmezett (4) bekezdésével összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy 
kell értelmezni, hogy azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány az emberi felhasználásra szánt zselatin vagy kollagén előállítására szolgáló 
nyersanyagok Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a 
szóban forgó nyersanyagok végső rendeltetési helye. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. 
mellékletének 4. fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a körzet kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. vagy 

XIV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak 
szerint. 

I.27. rovat: Tüntesse fel a Harmonizált Rendszer (HR) szerinti megfelelő kódo(ka)t, 
mint például: 0206, 0207, 0208, 0302, 0303, 0305, 0505, 0506, 0511 91, 
0511 99, 4101, 4102, vagy 4103. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: nyersbőr, irha, csont, ín vagy ínszalag. 
»Előállító üzem«: magában foglalja a vágóhidat, a feldolgozóhajót, a 
darabolóüzemet, a vadfeldolgozó létesítményt és a feldolgozóüzemet. 
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 ORSZÁG RCG bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. Halászati termékekből származó termékek esetében a teljes II.2. részt 

törölni kell. 
(2) Friss hús alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 1.10. pontjában meghatározott friss hús értendő. 
(3) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. vagy XIV. mellékletének 1. részében – 

attól függően, hogy az adott faj szempontjából melyik releváns – található táblázat 2. oszlopában 
megadottak szerint. 

(4) Az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet mellékleteiben meghatározott bizonyítványminták: BOV 
bizonyítvány: szarvasmarhafélék friss húsa; OVI bizonyítvány: juh- és kecskefélék friss húsa; POR 
bizonyítvány: sertésfélék friss húsa; RUF bizonyítvány: a Bovidae családba tartozó (a háziasított 
szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és a tenyésztett 
vadként tartott szarvasfélékhez tartozó állatok friss húsa; RUW bizonyítvány: a Bovidae családba 
tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) vadon élő állatok, valamint a 
tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatok friss húsa; SUF bizonyítvány: a 
tenyésztett vadként tartott, nem háziasított sertésfélék friss húsa; SUW bizonyítvány: a vadon élő, 
nem háziasított sertésfélék friss húsa; POU bizonyítvány: a laposmellű futómadaraktól eltérő 
baromfi friss húsa; RAT bizonyítvány: laposmellű futómadarak friss húsa; GBM bizonyítvány: 
szárnyas vadak friss húsa. 

(5) Csak olyan körzetekből, amelyeknél az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet XIII. 
mellékletének 1. részében nem szerepel az érlelésre, pH-értékre és kicsontozásra vonatkozóan 
egyedi feltétel. 

(6) Aláíró: 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. 

része törlésre kerül. 
(7) A javasolt opciók közül legalább egyet tartson meg. 

 

[Hatósági állatorvos](1)(6)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(6) 

 Név (nyomtatott nagybetűvel)    

 Dátum  Képesítés és beosztás  

 Bélyegző  Aláírás  
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44. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI 
FOGYASZTÁSRA SZÁNT ZSELATIN ÉS KOLLAGÉN ELŐÁLLÍTÁSÁRA 

SZOLGÁLÓ KEZELT NYERSANYAGOK UNIÓBA TÖRTÉNŐ 
BELÉPTETÉSÉHEZ (TCG MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra 

szánt termékek 

   

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  
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I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház  Azonosító 

jelölés 
Csomagolás típusa  Nettó 

tömeg 

     Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem    
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 ORSZÁG TCG bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány 
hivatkozási száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 II.1. Közegészségügyi igazolás [törlendő, ha nem az Unió a kezelt nyersanyagok végső rendeltetési 
helye] 

Alulírott igazolom, hogy az I. részben leírt kezelt nyersanyagok(at): 

II.1.1. az illetékes hatóság felügyelete alatt álló és e hatóság által jegyzékbe foglalt 
létesítményekből származnak, 

és 
(1)[II.1.2. olyan háziasított és tenyésztett kérődző állatok, 

– sertések és baromfik I. részben leírt csontjából, 

– és/vagy nyersbőréből és irhájából származnak, amelyeket vágóhídon öltek le, és amelyek 
hasított testét a vágás előtti élőállat-vizsgálatot és a vágás utáni húsvizsgálatot követően 
emberi fogyasztásra alkalmasnak találták,] 

és/vagy 
(1)[II.1.3. vadak I. részben leírt nyersbőre, irhája és csontja, amely olyan állatokból származik, 

amelyek hasított testét a vágás utáni húsvizsgálatot követően emberi fogyasztásra 
alkalmasnak találták,] 

és/vagy 
(1)[II.1.4. nyersbőr és irha, amelyet nem vetettek alá cserzési eljárásnak, függetlenül attól, hogy a 

folyamat befejeződött-e,] 

és/vagy 
(1)[II.1.5. halbőr és halcsont, amely emberi fogyasztásra szánt halászati termékeket előállító, e 

termékek kivitele tekintetében engedélyezett üzemekből származik,] 

és 
(1) vagy [II.1.6. zselatin és kollagén előállítására szánt olyan szárított csontok, amelyek 

vágóhídon leölt, egészséges tenyésztett vagy vadon élő szarvasmarha-, juh-, kecske-, 
sertés- vagy lófélékből, baromfiból, laposmellű futómadarakból és szárnyas vadakból 
származnak, és azokat a következő módon kezelték: 

(1)[körülbelül 15 mm-es darabokra aprították, és legalább 30 percig legalább 70 °C, 
legalább 15 percig legalább 80 °C vagy legalább 10 percig legalább 90 °C 
hőmérsékletű vízzel zsírtalanították; majd szétválasztották, ezt követően 
megmosták, és legalább 20 percig legalább 350 °C vagy legalább 15 percig 
legalább 700 °C kezdeti hőmérsékletű forró levegővel szárították,], vagy 
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 (1) [legalább 20 °C-os átlaghőmérsékleten szárították legalább 42 napig a 
napon,], vagy 

(1) [a szárítás előtt legalább egy órán át savval kezelték, hogy az anyag 
közepén mért pH-érték 6 alatt maradjon,] 

(1)vagy [II.1.6. tenyésztett kérődzőkből származó nyersbőrök és irhák, sertésbőrök, 
baromfibőrök, vagy vadak nyersbőrei és irhái, amelyek egészséges állatokból 
származnak, és azokat: 

(1) [alkálival történő kezelésnek vetették alá, biztosítva, hogy az anyag közepén 
mért pH-érték 12-nél magasabb legyen, majd legalább 7 napig sózva 
tartották,], vagy 

(1) [legalább 20 °C-os hőmérsékleten szárították legalább 42 napig,], vagy 
(1)[savval történő kezelésnek vetették alá, amely során a pH-értéket legalább egy 

órán keresztül 5-nél kisebb értéken tartották,] vagy 
(1) [alkálival történő kezelésnek vetették alá, biztosítva, hogy az anyag közepén 

mért PH-érték legalább 8 órán keresztül 12-nél magasabb legyen,]] 
(1)vagy [II.1.6. az (EU) 2021/405 bizottsági végrehajtási rendelet A 19. cikkében említett 
harmadik országokból vagy azok régióiból származó tenyésztett kérődzőkből nyert csontok, 
nyersbőrök vagy irhák, sertésbőrök, baromfibőrök, halbőrök vagy vadak nyersbőrei és irhái, 
amelyeket a fentiekben felsorolt kezelésektől eltérő módon kezeltek, és amelyek olyan harmadik 
országból vagy annak olyan régiójából származnak, amelyet az (EU) 2021/405 végrehajtási 
rendelet 20. cikkének (6) bekezdésével összhangban jegyzékbe foglaltak a származási fajok friss 
húsának vagy halászati termékeinek az Unióba történő beléptetése tekintetében, és 

(1) [II.1.7. szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kezelt nyersanyag esetén, a nyersbőr és 
az irha kivételével, 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak B 
megfelelően a szarvasmarhák szivacsos agyvelőbántalma (BSE) tekintetében 
elhanyagolható kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és(5) 

(1) [az állatok, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, olyan 
országban vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és 
kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem 
fordult elő BSE;] 

 
A A Bizottság (EU) 2021/405 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk Unióba 

történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok 
vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 118. o.). 

B A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 
BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 
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 (1) [az állatok, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, olyan 
országból vagy régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában legalább egy BSE-fertőzés előfordult, és a zselatin 
nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról 
mechanikusan lefejtett húst, illetve nem abból származik;] 

(1) [az állatok, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból 
származnak, és: 

i. a kezelt nyersanyag nem tartalmaz a 999/2001/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet C V. melléklete 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, 
illetve nem abból származik; 

ii. a kezelt nyersanyag nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és 
kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem 
abból származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

(1) [az állatok, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként besorolt országból 
vagy régióból származnak, és: 

i. a kezelt nyersanyag nem tartalmaz a 999/2001/EK rendelet V. 
melléklete 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot, illetve nem abból származik; 

ii. a kezelt nyersanyag nem tartalmaz szarvasmarha-, juh- és 
kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem 
abból származik; 

iii. az állatokat, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le;] 

 
C Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak 

megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 
1. o.). 



L 326/282 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

 iv. az állatokat, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, nem 
etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében D 
meghatározott hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

v. a kezelt nyersanyagot oly módon állították elő és kezelték, 
amely biztosítja, hogy az nem tartalmaz kicsontozás során 
kibontott ideg- és nyirokszöveteket, és nem szennyeződött 
ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően 
ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást 
követően a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe 
juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával 
vágták le; 

 b) a kezelt nyersanyag nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve 
nem azokból származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan 
lefejtett hús.] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a kezelt nyersanyag származik, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást 
követően vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem 
elkábítást követően a központi idegrendszer szöveteinek a 
koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú eszközzel 
történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel 
vagy töpörtyűvel; 

 b) a kezelt nyersanyag nem tartalmazza az alábbi anyagokat, illetve 
nem azokból származik: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

 
D https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online 
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 ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan 
lefejtett hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.]] 

II.2. Állategészségügyi igazolás(1) [törlendő, ha a kezelt nyersanyag teljes egészében egypatás állatokból, 
nyúlfélékből vagy más, patásoktól eltérő vadon élő szárazföldi emlősökből származik] 

 Az I. részben leírt kezelt nyersanyagok(at): 

II.2.1. olyan állati eredetű termékekből állnak, amelyek megfelelnek az alábbi állategészségügyi 
követelményeknek, 

II.2.2. a következő kóddal(1) ellátott körzet(ek)ből származnak[:………………] (1) vagy 
[………………….…](2);(3), 

II.2.3. kinyerésük és előkészítésük során nem kerültek érintkezésbe olyan anyagokkal, amelyek 
nem felelnek meg a fent előírt feltételeknek, és úgy kezelték őket, hogy ne kerüljön sor 
kórokozókkal történő szennyeződésre, 

II.2.4. tiszta és plombával ellátott konténerekben vagy teherautókon szállították. 

 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai 
Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-
Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben 
értelmezett (4) bekezdésével összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell 
értelmezni, hogy azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ez a bizonyítvány az emberi felhasználásra szánt zselatin vagy kollagén előállítására szolgáló kezelt 
nyersanyagok Unióba történő beléptetésére szolgál, beleértve azt az esetet is, amikor nem az Unió a szóban 
forgó kezelt nyersanyagok végső rendeltetési helye. 
Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
 
I. rész: 
I.8. rovat: Adja meg a terület kódját az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet E 

XIII. vagy XIV. mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában 
megadottak szerint. 

I.27. rovat: Tüntesse fel a Harmonizált Rendszer (HR) szerinti megfelelő kódo(ka)t, mint 
például: 0210, 0305, 0505, 0506, 0511 91, 0511.99, 1602, 1604, 4101, 4102 
vagy 4103. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Az áru jellege«: nyersbőr, irha, csont, ín vagy ínszalag. 
»Előállító üzem«: magában foglalja a vágóhidat, a feldolgozóhajót, a 
darabolóüzemet, a vadfeldolgozó létesítményt és a feldolgozóüzemet. 
»Engedélyszám«: Amennyiben alkalmazandó. 

 
E A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. Halászati termékekből származó termékek esetében a teljes II.2. részt 

törölni kell. 
(2) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIII. vagy XIV. mellékletében – attól függően, 

hogy az adott faj szempontjából melyik releváns – található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 
(3) Amennyiben a nyersanyagok egy része az (EU) 2021/405 végrehajtási rendelet 19. vagy 20. cikkében 

felsorolt olyan egyéb harmadik ország(ok)ból vagy azok régióiból származó állatokból származik 
(csak akkor, ha a II.1. részben meghatározott kezelésnek vetették alá), az ország(ok) vagy régió(k) 
kódját/kódjait fel kell tüntetni. 

(4) Aláíró 
– a hatósági állatorvos, ha a II.2. részt nem törlik az állategészségügyi igazolásból 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az állategészségügyi igazolás II.2. része 

törlésre kerül. 
(5) A javasolt opciók közül legalább egyet tartson meg. 

 

[Hatósági állatorvos](1)(4)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(4) 

 Név (nyomtatott nagybetűvel)    

 Dátum  Képesítés és beosztás  

 Bélyegző  Aláírás”  
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h) a 48., 49. és 50. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 

„48. FEJEZET 

HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT 
ROVAROK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (INS MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

   

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  
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I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház   Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

     Csomagok száma   
       Tételszám 

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem    
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 ORSZÁG INS bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 II.1. Közegészségügyi igazolás 

Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó rendelkezéseit, és 
igazolom, hogy az I. részben leírt rovarokat az említett rendelkezéseknek megfelelően állították elő és 
különösen azt, hogy: 

 a) a rovarok nyilvántartásba vett és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban a 
»veszélyelemzés és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, 
az illetékes hatóság által rendszeresen ellenőrzött létesítmény(ek)ből származnak; 

 b) a rovarokat a 852/2004/EK rendelet I. mellékletében (elsődleges termelés) vagy II. mellékletében 
(egyéb szakaszok) szereplő követelményekkel összhangban higiénikus módon kezelték, és adott 
esetben így készítették elő, csomagolták és tárolták; és 

c) adott esetben a rovarokat engedélyezték az Uniós piacon az (EU) 2015/2283 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet C követelményeinek megfelelően, és azok szerepelnek az (EU) 2017/2470 
bizottsági végrehajtási rendeletben D foglalt jegyzékben; és 

d) a rovarokat olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben E a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek 
való megfelelést. 

II
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A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2015/2283 rendelete (2015. november 25.) az új élelmiszerekről, az 1169/2011/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 258/97/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 
1852/2001/EK bizottsági rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 327., 2015.12.11., 1. o.). 

D A Bizottság (EU) 2017/2470 végrehajtási rendelete (2017. december 20.) az új élelmiszerek uniós jegyzékének az új 
élelmiszerekről szóló (EU) 2015/2283 európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján történő megállapításáról (HL L 351., 
2017.12.30., 72. o.). 

E Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 
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 ORSZÁG INS bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC 
hivatkozási szám 

 Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) 
bekezdésével összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy 
azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében található 
bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.27. rovat: Tüntesse fel a Harmonizált Rendszer (HR) szerinti megfelelő kódo(ka)t, mint például 0106 

49 00, 0410 vagy 2106. 
II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
II.1. rovat: Nincs szükség HACCP-elveken alapuló programra, ha a termékek közvetlenül az 

elsődleges termelőtől származnak.  

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

 Név (nyomtatott nagybetűvel)    

 Dátum  Képesítés és 
beosztás  

 Bélyegző  Aláírás  
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49. FEJEZET 

HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A HÁZIASÍTOTT PATÁSOKBÓL, 
BAROMFIBÓL, NYÚLBÓL VAGY HALÁSZATI TERMÉKEKBŐL SZÁRMAZÓ, 

EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT ÉS AZ (EU) 2020/2235 BIZOTTSÁGI 
VÉGREHAJTÁSI RENDELET 8–26. CIKKÉNEK HATÁLYÁN KÍVÜL ESŐ EGYÉB 
ÁLLATI EREDETŰ TERMÉKEK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (PAO 

MINTA) 

ORSZÁG  Hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány hivatkozási 

száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt termékek    

I.21. 
I.22. □ A belső piacra 

I.23.  
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I.24.  Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26
. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27.  A szállítmány leírása 
KN-kód Faj       
  Hűtőház   Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

     Csomagok száma  Tételszám 
□ Végső 
fogyaszt
ó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem    
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ORSZÁG 
PAO bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

 II.1. Közegészségügyi igazolás 

 Alulírott kijelentem, hogy ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 
852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet vonatkozó 
rendelkezéseit, és igazolom, hogy az I. részben leírt termékeket az említett rendelkezéseknek 
megfelelően állították elő és különösen azt, hogy: 

a) azok nyilvántartásba vett és a 852/2004/EK rendelet 5. cikkével összhangban a »veszélyelemzés 
és kritikus szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, az 
illetékes hatóság által rendszeresen ellenőrzött létesítmény(ek)ből származnak; 

b) azokat a 852/2004/EK rendelet II. mellékletében szereplő követelményekkel összhangban 
higiénikus módon kezelték, és adott esetben így készítették elő, csomagolták és tárolták; 

c) azokra teljesülnek a 96/23/EK tanácsi irányelv C 29. cikkével összhangban benyújtott 
szermaradék-ellenőrzési tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból 
származó termékekre vonatkozó garanciák, és az érintett állatok és termékek szerepelnek a 
2011/163/EU bizottsági határozatban D megállapított jegyzékben az érintett származási 
ország vonatkozásában; 

d) azokat olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendeletben E a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt 
határértékeknek és az 1881/2006/EK bizottsági rendeletben F megállapított szennyező 
anyag-határértékeknek való megfelelést. 
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A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 

D A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

E Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

F A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 
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ORSZÁG 
PAO bizonyítványminta 

 II. Egészségügyi információ II.a. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

II.b. IMSOC hivatkozási 
szám 

  

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai 
Atomenergia-közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-
Írországról szóló jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben 
értelmezett (4) bekezdésével összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell 
értelmezni, hogy azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ezt a hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében 
található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.27. rovat: Tüntesse fel a Vámigazgatások Világszervezetének Harmonizált Rendszere (HR) 

szerinti megfelelő kódo(ka)t.  

A bizonyítványt kiállító tisztviselő 

 Név (nyomtatott nagybetűvel)    

 Dátum  Képesítés és beosztás  

 Bélyegző  Aláírás  
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50. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI/HATÓSÁGI BIZONYÍTVÁNYMINTA A ZSELATINON, 
KOLLAGÉNEN ÉS NAGYMÉRTÉKBEN FINOMÍTOTT TERMÉKEKEN KÍVÜL 

TETSZŐLEGES MENNYISÉGŰ HÚSKÉSZÍTMÉNYT TARTALMAZÓ, 
SZOBAHŐMÉRSÉKLETEN TÁROLHATÓ, ILLETVE NEM TÁROLHATÓ, 

EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT ÖSSZETETT ÉLELMISZER-KÉSZÍTMÉNYEK 
UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (COMP MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi/hatósági bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím 

 
 I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím    Cím  

 
Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás  

 □ 
Repülőgép □ Hajó 

I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

 Típus 
 Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
I.20. A következő célokra tanúsítva 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

Alulírott igazolom, hogy: 

II.1. Ismerem a 178/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet A, a 852/2004/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet B, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, a 396/2005/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet C, az 1881/2006/EK bizottsági rendelet D, az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet, az (EU) 2019/624 és az (EU) 2019/625 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet, az (EU) 2019/627 bizottsági végrehajtási rendelet E és a 2011/163/EU bizottsági határozat F 
vonatkozó rendelkezéseit. 

II.2. Az I. részben leírt összetett élelmiszer-készítmények(et/re): 

a) megfelelnek a 852/2004/EK rendelet 5. cikkének, és különös azt, a »veszélyelemzés és kritikus 
szabályozási pontok« (HACCP) elvein alapuló programot végrehajtó, az illetékes hatóság által 
rendszeresen ellenőrzött létesítmény(ek)ből származnak; 

b) az előállításukhoz felhasznált állati eredetű termékek származása tekintetében megfelelnek a 
853/2004/EK rendelet 6. cikke (1) bekezdése b) pontjának; 

c) a II.1. pontban említett rendelkezésekkel összhangban állították elő; 

d) a 96/23/EK tanácsi irányelv G 29. cikkével összhangban benyújtott szermaradék-
ellenőrzési tervekben szereplő, az élő állatokra, valamint az azokból származó termékekre 
vonatkozó garanciák teljesülnek; 

 
A Az Európai Parlament és a Tanács 178/2002/EK rendelete (2002. január 28.) az élelmiszerjog általános elveinek és 

követelményeinek meghatározásáról, az Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság létrehozásáról és az élelmiszer-biztonsággal 
kapcsolatos eljárások megállapításáról (HL L 31., 2002.2.1., 1. o.). 

B Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 

C Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 
takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 91/414/EGK 
tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

D A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

E A Bizottság (EU) 2019/627 végrehajtási rendelete (2019. március 15.) az emberi fogyasztásra szánt állati eredetű termékeken az 
(EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban végzendő hatósági ellenőrzésekre vonatkozó egységes 
gyakorlati rendelkezések megállapításáról és a 2074/2005/EK bizottsági rendeletnek a hatósági ellenőrzések tekintetében történő 
módosításáról (HL L 131., 2019.5.17., 51. o.). 

F A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 
megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 

G A Tanács 96/23/EK irányelve (1996. április 29.) az egyes élő állatokban és állati termékekben lévő anyagok és azok 
maradványainak ellenőrzésére szolgáló intézkedésekről, valamint a 85/358/EGK és 86/469/EGK irányelvek, továbbá a 
89/187/EGK és 91/664/EGK határozatok hatályon kívül helyezéséről (HL L 125., 1996.5.23., 10. o.). 
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e) olyan állati eredetű feldolgozott termékeket tartalmaznak, amelyeket uniós tagállamokban vagy 

olyan harmadik országokban található létesítményekben állítottak elő, amelyekből a szóban forgó 
állati eredetű feldolgozott termékek Európai Unióba történő beléptetése engedélyezett; 

f) olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK rendeletben a 
növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékek és az 1881/2006/EK rendeletben 
megállapított szennyező anyag-határértékeknek való megfelelést. 

II.3. Az I. részben leírt összetett élelmiszer-készítmények a következőket tartalmazzák: 
(1)vagy [II.3.A. Húskészítmények(2) tetszőleges mennyiségben, a zselatinon, kollagénen és a 853/2004/EK 

rendelet III. mellékletének XVI. szakaszában említett, nagymértékben finomított termékeken 
kívül, amely készítmények 

1. megfelelnek az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletben H foglalt állategészségügyi 
követelményeknek, és az Unióba történő beléptetésre alkalmas és az alább feltüntetett kritériumoknak megfelelő 
következő húsösszetevőkből állnak: 

Faj (3) Kezelés (4) Származás (5)Engedélyezett létesítmény(ek) (6) 
(1) [2. a következő helyről származnak: 

(1)vagy [ugyanaz az ország, mint amely az I.7. rovatban származási országként szerepel;] 
(1)vagy [valamely tagállam;] 
(1)vagy [olyan harmadik ország vagy annak olyan részei, amely(ek)ből engedélyezett az (EU) 

2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet I XV. mellékletében meghatározott egyedi 
kockázatcsökkentő kezelés alkalmazási kötelezettsége alá nem tartozó 
húskészítmények Unióba történő beléptetése, amennyiben abból a harmadik országból, 
ahol az összetett élelmiszer-készítményt előállították, az ilyen módon kezelt 
húskészítmények Unióba történő beléptetése is engedélyezett.]] (7) 

 
H A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, valamint 
a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 
379. o.). 

I A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1)[3. ha szarvasmarha-, juh- vagy kecskefélékből származó anyagot tartalmaznak, akkor a szarvasmarhák 
szivacsos agyvelőbántalma (BSE) vonatkozásában: 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK bizottsági határozatnak J megfelelően 
elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és(14) 

(1) [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, olyan országban 
vagy régióban születtek, nevelkedtek folyamatosan és kerültek levágásra, 
amelyet a 2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-
kockázatot jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek 
honos állományában nem fordult elő BSE;] 

(1) [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, olyan országból 
vagy régióból származnak, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában legalább egy BSE-
fertőzés előfordult, és a húskészítmények nem tartalmaznak szarvasmarha-, 
juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem ilyen 
húsból készültek;] 

(1) [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően ellenőrzött BSE-kockázatot jelentő országként 
vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, és: 

i. a húskészítmények nem tartalmaznak a 999/2001/EK európai 
parlamenti és tanácsi rendelet K V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot, illetve 
nem abból származnak; 

ii. a húskészítmények nem tartalmaznak szarvasmarha-, juh- és 
kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem ilyen 
húsból készültek; 

iii. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a 
központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

(1) [az állatok, amelyekből a húskészítmények származnak, a 2007/453/EK 
határozatnak megfelelően meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő 
országként vagy régióként besorolt országból vagy régióból származnak, 
és: 

i. a húskészítmények nem tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. 
mellékletének 1. pontjában meghatározott, különleges fertőzési 
veszélyt jelentő anyagot és nem ilyen anyagból származnak; 

 
J A Bizottság 2007/453/EK határozata (2007. június 29.) a tagállamok vagy harmadik országok, illetve ezek valamelyik régiója 

BSE-státusának meghatározásáról a szarvasmarhafélék szivacsos agyvelőbántalma előfordulási kockázata alapján (HL L 172., 
2007.6.30., 84. o.). 

K Az Európai Parlament és a Tanács 999/2001/EK rendelete (2001. május 22.) egyes fertőző szivacsos agyvelőbántalmak 
megelőzésére, az ellenük való védekezésre és a felszámolásukra vonatkozó szabályok megállapításáról (HL L 147., 2001.5.31., 
1. o.). 
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ii. a húskészítmények nem tartalmaznak szarvasmarha-, juh- és 

kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett húst, illetve nem ilyen 
húsból készültek; 

iii. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a 
központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le;] 

iv. az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem etették 
az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében L meghatározott 
hús- és csontliszttel vagy töpörtyűvel; 

v. a húskészítményeket oly módon állították elő és kezelték, amely 
biztosítja, hogy azok nem tartalmaznak kicsontozás során kibontott 
ideg- és nyirokszöveteket, és nem szennyeződtek ilyenekkel;]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót a 2007/453/EK határozatnak megfelelően ellenőrzött 
BSE-kockázatot jelentő országként vagy régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem a 
koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően vágták 
le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően a központi 
idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, hosszúkás, rúd alakú 
eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

(1) vagy [b) a húskészítmények nem tartalmazzák az alábbi anyagokat és nem ilyen 
anyagokból származnak: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában meghatározott, 
különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett 
hús.] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek 
folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában BSE jelenlétét nem mutatták ki, és: 

 
L https://www.oie.int/en/standard-setting/terrestrial-code/access-online/ 
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 (1) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 
töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(1) vagy [ii. a szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kezelt belek nem 
tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származnak.]]] 

(1) vagy [a származási országot vagy régiót nem sorolták be a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően, vagy pedig meghatározatlan BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként sorolták be, és 

a) az állatokat, amelyekből a húskészítmények származnak, nem: 

i. a koponyaüregbe befecskendezett gázzal történő elkábítást követően 
vágták le, nem e módszerrel ölték le, illetve nem elkábítást követően 
a központi idegrendszer szöveteinek a koponyaüregbe juttatott, 
hosszúkás, rúd alakú eszközzel történő roncsolásával vágták le; 

ii. etették az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexében 
meghatározott, kérődzőktől származó hús- és csontliszttel vagy 
töpörtyűvel; 

(1) vagy [b) a húskészítmények nem tartalmazzák az alábbi anyagokat és nem ilyen 
anyagokból származnak: 

i. a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában meghatározott, 
különleges fertőzési veszélyt jelentő anyag; 

ii. szarvasmarha-, juh- és kecskefélék csontjáról mechanikusan lefejtett 
hús; 

iii. a kicsontozás során kibontott ideg- és nyirokszövetek.] 
(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 

amelyek olyan országban vagy régióban születtek, nevelkedtek 
folyamatosan és kerültek levágásra, amelyet a 2007/453/EK határozatnak 
megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot jelentő országként vagy 
régióként soroltak be, és amelynek honos állományában nem fordult elő 
BSE;] 

(1) vagy [b) a húskészítmények olyan állatok kezelt beleiből származnak és készültek, 
amelyek olyan országból vagy régióból származnak, amelyet a 
2007/453/EK határozatnak megfelelően elhanyagolható BSE-kockázatot 
jelentő országként vagy régióként soroltak be, és amelynek honos 
állományában BSE jelenlétét nem mutatták ki, és: 

(1) vagy [i. az állatok a kérődzők kérődzőkből származó hús- és csontliszttel és 
töpörtyűvel történő etetésére vonatkozó tilalom életbe lépését 
követően születtek;] 

(1) vagy [i. a szarvasmarha-, juh- és kecskefélékből származó kezelt belek nem 
tartalmaznak a 999/2001/EK rendelet V. mellékletének 1. pontjában 
meghatározott, különleges fertőzési veszélyt jelentő anyagot és nem 
ilyen anyagból származnak.]]]]] 
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 (1)és/vagy [II.3.B. tejtermékek vagy kolosztrumalapú termékek(8) tetszőleges mennyiségben, amelyek(et) 

a) az alábbi helyen állítottak elő: 
(1) vagy [a(z) …… …………….. kóddal ellátott körzet, amely szerepel az (EU) 2021/404 

bizottsági végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, 
és amely a fejés időpontját megelőző legalább 12 hónapos időszakban mentes volt a ragadós 
száj- és körömfájástól és a keleti marhavész vírusával való fertőzöttségtől, továbbá ahol az 
említett időszak alatt nem vakcináztak e betegségek ellen.] 

(1) vagy [a(z) …… …………….. kóddal ellátott körzet, amely szerepel az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet XVIII. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, 
és az alkalmazott kezelés megfelel az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 157. 
cikkében és XXVII. mellékletében előírt minimális kezelésnek] 

és a ………………………………….. létesítmény (az összetett élelmiszer-készítményekben 
található tejtermékek vagy kolosztrumalapú termékek – a tejtermékek vagy kolosztrumalapú 
termékek EU-ba történő kivitele tekintetében engedélyezett – származási létesítményeinek 
engedélyszáma). 

b) származási helye: 
(1) vagy [ugyanaz a körzet, mint amely az I.7. rovatban szerepel;] 
(1) vagy [valamely tagállam;] 
(1) vagy [olyan körzet, amelyből engedélyezett a tej, a kolosztrum, a tejtermékek és a 
kolosztrumalapú termékek Unióba történő beléptetése, és amely szerepel az (EU) 2021/404 
végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében, amennyiben abból a körzetből, 
amelyben az összetett élelmiszer-készítményt előállítják, ugyanazon feltételek mellett 
engedélyezett a tej, a kolosztrum, a tejtermékek és a kolosztrumalapú termékek Unióba 
történő beléptetése is, és a körzet szerepel az említett melléklet 1. részében;] 

(1) [c) az alábbi fajok nyers tejéből készült tejtermékek: 
(1) vagy [Bos Taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis, Camelus dromedarius], és 

az Unióba történő feladás előtt a termék maga vagy az előállításához használt 
nyers tej átesett a következő kezelésen: 

(1) vagy [egyszeri hőkezelést magában foglaló pasztőrözési eljárás, amelynek 
során az elért hőhatás egyenértékű a legalább 72 °C-on 15 másodpercig 
végzett pasztőrözési eljáráson elért hőhatással, és adott esetben elegendő 
ahhoz, hogy a közvetlenül a hőkezelés után végzett alkalikusfoszfatáz-
próbán negatív reakciót biztosítson;] 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as F0 értéket lehet elérni;] 
(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 

pihentetési idő mellett;] 
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 (1) vagy [magas hőmérsékletű gyors pasztőrözés (HTST) 72 °C-on 
15 másodpercig, vagy ezzel egyenértékű pasztőrözési hatással járó eljárás 
legalább 7,0-es pH-értékű tejen elvégezve, adott esetben negatív 
reakcióval a közvetlenül a hőkezelés után végzett alkalikusfoszfatáz-
próbán;] 

(1) vagy [magas hőmérsékletű gyors pasztőrözés (HTST) 72 °C-on 
15 másodpercig vagy ezzel egyenértékű pasztőrözési hatással járó eljárás, 
legalább 7,0 pH-értékű tejen kétszer elvégezve, adott esetben negatív 
reakcióval az alkalikusfoszfatáz-próbán, és közvetlenül azt követően a 
következő eljárás: 

(1) vagy [a pH-érték 6 alá csökkentése egy órán keresztül;] 
(1) vagy [további hőkezelés legalább 72 °C-on, szárítással kombinálva;]]] 

(1) vagy [a Bos Taurus, az Ovis aries, a Capra hircus, a Bubalus bubalis, és a Camelus 
dromedarius fajoktól eltérő állatok], és az Unióba történő feladás előtt a termék 
maga vagy az előállításához használt nyers tej átesett a következő kezelésen: 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as F0 értéket lehet elérni;] 
(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 

pihentetési idő mellett;]]] 
(1) [d) kolosztrumalapú termékek, és olyan harmadik országból vagy területről származnak, 

amely a nyers tej, a kolosztrum és a kolosztrumalapú termékek Unióba történő 
beléptetése tekintetében szerepel az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. 
mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben] 

e) …………………………-én vagy ……………………………… és 
……………………………... között állították elő(9).] 

(1)és/vagy [II.3.C. Halászati termékek, amelyek a(z) ................ országban(11) található ........................ számú(10) 
engedélyezett létesítményből származnak.] 

(1)és/vagy [II.3.D. Tojástermékek, amelyek(et) 

II.3.D.1. a következő helyről származnak: 
(1)vagy [a(z) …….. körzet(12), amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában a tojástermékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében szerepel az (EU) 2021/404 végrehajtási 
rendelet XIX mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és a magas 
patogenitású madárinfluenza tekintetében az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 160. cikkében említett követelményeknek megfelelő járványfelügyeleti 
programot hajt végre;] 

(1)vagy [valamely tagállam;] 
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II.3.D.2. olyan létesítményből származó tojásból állították elő, amely megfelel a 853/2004/EK 

rendelet III. mellékletének X. szakaszában foglalt követelményeknek, és amelyben a 
tojások begyűjtését megelőző 30 napos időszakban nem fordult elő a magas 
patogenitású madárinfluenza és a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség 
kitörése, és: 

(1)vagy [a) e létesítmény 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos 
ország területét – a tojások begyűjtésének időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem fordult elő a magas patogenitású madárinfluenza kitörése;] 

 (1) vagy [a) a tojástermékeket az alábbi kezelésnek vetették alá: 

 (1)vagy [a folyékony tojásfehérjét: 

 (1)vagy [55,6 °C hőmérsékleten 870 másodpercen át kezelték.] 

 (1)vagy [56,7 °C hőmérsékleten 232 másodpercen át kezelték;]] 

 (1)vagy [a 10 % sót tartalmazó tojássárgáját 62,2 °C hőmérsékleten 138 másodpercen át 
kezelték;] 

 (1)vagy [a szárított tojásfehérjét: 

 (1)vagy [67 °C hőmérsékleten 20 órán át kezelték;] 

 (1)vagy [54,4 °C hőmérsékleten 50,4 órán át kezelték;]] 

 (1)vagy [az egész tojásokat: 

 (1)vagy [legalább 60 °C hőmérsékleten 188 másodpercen keresztül kezelték;] 

 (1)vagy [keményre főzték;]] 
(1)vagy [az egésztojás-keverékeket legalább: 

 (1)vagy [60 °C hőmérsékleten 188 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [61,1 °C hőmérsékleten 94 másodpercen át kezelték;]] 

 (1)vagy [keményre főzték;]]] 
(1)vagy [b) e létesítmény 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos 

ország területét – a tojások begyűjtésének időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem fordult elő a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség 
kitörése;] 

(1)vagy [b) a tojástermékeket az alábbi kezelésnek vetették alá: 

 (1)vagy [a folyékony tojásfehérjét: 

 (1)vagy [55 °C hőmérsékleten 2 278 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [57 °C hőmérsékleten 986 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [59 °C hőmérsékleten 301 másodpercen át kezelték;]] 

 (1)vagy [a 10 % sót tartalmazó tojássárgáját 55 °C hőmérsékleten 176 másodpercen át 
kezelték;] 

 (1)vagy [a szárított tojásfehérjét 57 °C hőmérsékleten 50,4 órán át kezelték;] 
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  (1)vagy [az egész tojásokat: 

 (1)vagy [55 °C hőmérsékleten 2 521 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [57 °C hőmérsékleten 1 596 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [59 °C hőmérsékleten 674 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [keményre főzték;]]] 

 

Megjegyzések 

A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

Ezt az állategészségügyi/hatósági bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
I. rész: 
I.7. rovat: Adja meg a húskészítményt tartalmazó összetett élelmiszer-készítmény származási 

országának ISO-kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletében vagy az 
(EU) 2021/405 bizottsági végrehajtási rendelet M VII. mellékletében, és/vagy a 
feldolgozott kolosztrumalapú termékek esetében az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet 
XVII. mellékletében, és/vagy a feldolgozott tejtermékek esetében az (EU) 2021/404 
végrehajtási rendelet XVIII vagy XVII mellékletében vagy az (EU) 2021/405 végrehajtási 
rendelet X. mellékletében, és/vagy a halászati termékek esetében az (EU) 2021/405 
végrehajtási rendelet IX. mellékletében, és/vagy a tojástermékek esetében az (EU) 
2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben 
megadottak szerint. 

I.11. rovat: Az összetett élelmiszer-készítmény(eke)t előállító létesítmények neve, címe és 
nyilvántartási/engedélyszáma, amennyiben rendelkezésre áll. A feladás szerinti ország 
neve, amelynek azonosnak kell lennie az I.7. rovatban szereplő származási országgal. 

I.15. rovat: Nyilvántartási szám (vasúti kocsik vagy konténer és közúti járművek), járatszám 
(repülőgép) vagy név (hajó). Konténerekben történő szállítás esetén ezek nyilvántartási 
számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban kell feltüntetni. 
Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia kell az Unióba történő beléptetés 
helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Használja a Vámigazgatások Világszervezetének Harmonizált Rendszere szerinti kódot 
(HR-kód), mint például: 1517, 1518, 1601 00, 1602, 1603 00, 1604, 1605, 1702, 1704, 
1806, 1901, 1902, 1904, 1905, 2001, 2004, 2005, 2101, 2103, 2104, 2105 00, 2106, 2202, 
2208. 

 
M A Bizottság (EU) 2021/405 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk Unióba 

történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik országok 
vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 118. o.). 
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 I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Előállító üzem«: Adja meg az összetett élelmiszer-készítmény(eke)t előállító 

létesítmények nevét és engedélyszámát, amennyiben 
rendelkezésre áll. 

»Az áru jellege«: Húskészítményeket tartalmazó összetett élelmiszer-készítmények 
esetében a következőt adja meg: »húskészítmény«. Tejterméket 
tartalmazó összetett élelmiszer-készítmények esetében a 
következőt adja meg: »tejtermék«. Kolosztrumalapú termékeket 
tartalmazó összetett élelmiszer-készítmények esetében a 
következőt adja meg: »kolosztrumalapú termék«. Halászati 
termékeket tartalmazó összetett élelmiszer-készítmények 
esetében adja meg, hogy akvakultúrában tenyésztett vagy vadon 
befogott állatokból származik-e. Tojásterméket tartalmazó 
összetett élelmiszer-készítmények esetében a következőt adja 
meg: »tojástermékek«. 

II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Húskészítmények alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 7.1. pontjában meghatározottak 

húskészítmények értendők. 
(3) Adja meg azon releváns állatfajok kódját, amelyek húsából a húskészítmény készült, ahol BOV = háziasított 

szarvasmarhafélék (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis és ezek keresztezései); OVI = háziasított 
juhfélék (Ovis aries) és kecskefélék (Capra hircus); EQI = háziasított lófélék (Equus caballus, Equus asinus 
és ezek keresztezései), POR = háziasított sertésfélék (Sus scrofa); RM = tenyésztett nyulak, POU = házi 
baromfi, RAT = laposmellű futómadarak, RUF: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- 
és kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és a tenyésztett vadként tartott szarvasfélékhez 
tartozó állatok; RUW: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) 
vadon élő állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatok; SUF: a tenyésztett 
vadként tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként tartott 
állatok; SUW: vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó állatok; EQW = 
vadon élő egypatás állatok, WL = vadon élő nyúlfélék, WM = a patásoktól és nyúlféléktől eltérő, vadon élő 
szárazföldi emlősök; GBM = szárnyas vadak. 

(4) Adja meg az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletében részletezett és meghatározott kötelező 
kezelés betűjelét: A, B, C, D, E vagy F. 

(5) Adja meg a húskészítmény származási körzetének a kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. 
mellékletében szereplő táblázat 2. oszlopában felsoroltak szerint. 

(6) Adja meg az összetett élelmiszer-készítményt alkotó húskészítmények származási létesítményeinek uniós 
engedélyszámát. 

(7) Törölje, ha a húskészítmények az EQU, az EQW, a WL, az RM vagy a WM kóddal jelölt vagy a (3) 
lábjegyzetben meghatározott fajoktól származnak. 

(8) Nyers tej és tejtermékek alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 4.1. és 7.2. pontjában meghatározott, 
emberi fogyasztásra szánt nyers tej és tejtermékek értendők. Kolosztrum és kolosztrumalapú termékek alatt 
a 853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának 1. és 2. pontjában meghatározott, emberi 
fogyasztásra szánt koloszrum és kolosztrumalapú termékek értendők. 
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 (9) Az előállítás időpontja/időpontjai. Az összetett élelmiszer-készítmények Unióba történő beléptetése csak 
akkor engedélyezhető, ha az azokban található állati eredetű termékeket az állati eredetű termékek 
meghatározott fajainak és kategóriáinak az Unióba történő beléptetésére vonatkozó engedélynek az állati 
eredetű termékek előállítása szerinti harmadik ország vagy annak része számára történő megadását követően 
nyerték ki, vagy olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós 
állategészségügyi intézkedések az ilyen termékeknek az említett harmadik országból vagy annak részéből 
történő beléptetése tekintetében, vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó országnak vagy annak 
egy részének az Unióba történő beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(10) Az EU-ba irányuló kivitelre engedélyezett, halászati termékekkel foglalkozó létesítmény száma. 
(11) Az Unióba történő beléptetésre engedélyezett származási ország. Kagylókból származó halászati termékek 

esetében a származási országnak engedéllyel kell rendelkeznie a kagylók Unióba történő beléptetésére. 
(12) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 1. részében megadottak szerint. 
(13) Aláíró: 

– a hatósági állatorvos 
– a bizonyítványt kiállító tisztviselő vagy a hatósági állatorvos, ha az összetett élelmiszer-készítmények 

kizárólag tojást vagy halászati termékeket tartalmaznak. 
(14) A javasolt opciók közül legalább egyet tartson meg. 

[Hatósági állatorvos](1)(13)/[Bizonyítványt kiállító tisztviselő](1)(13) 

Név (nyomtatott nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás”  
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i) az 52. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 
„52. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA A TETSZŐLEGES 
MENNYISÉGŰ HÚSKÉSZÍTMÉNYT TARTALMAZÓ, SZOBAHŐMÉRSÉKLETEN 
TÁROLHATÓ, ILLETVE NEM TÁROLHATÓ, EMBERI FOGYASZTÁSRA SZÁNT 
ÖSSZETETT ÉLELMISZER-KÉSZÍTMÉNYEK UNIÓN KERESZTÜL HARMADIK 

ORSZÁGBA TÖRTÉNŐ KÖZVETLEN VAGY TÁROLÁST KÖVETŐ 
ÁTSZÁLLÍTÁSÁHOZ (TRANSIT-COMP MINTA) 

ORSZÁG  Állategészségügyi bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11
. 

A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13
. 

A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet  □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

   

     

     

     

     

     

I.21. □ Átszállításra  I.22.  

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  

I.24. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.27. A szállítmány leírása 
KN-kód       Mennyiség 
        

  Hűtőház   Csomagolás típusa  Nettó tömeg 
        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

□ Végső 
fogyasztó 

 Begyűjtés/előállítás napja  Előállító üzem    
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC hivatkozási 

szám 

Alulírott igazolom, hogy: 

II.1. Az I. részben leírt összetett élelmiszer-készítmények a következőket tartalmazzák: 
(1)vagy [II.1.A. Húskészítmények(2) tetszőleges mennyiségben, a zselatinon, kollagénen és a 853/2004/EK 

rendelet III. mellékletének XVI. szakaszában említett, nagymértékben finomított termékeken 
kívül, amely készítmények 

II.1.A.1. megfelelnek az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendeletben A foglalt 
állategészségügyi követelményeknek, és az Unióba történő beléptetésre alkalmas és az alább 
feltüntetett kritériumoknak megfelelő következő húsösszetevőkből állnak: 

Faj (3) Kezelés (4) Származás (5) 

 

II.1.A.2. a következő helyről származnak: 
(1)vagy [ugyanaz az ország, mint amely az I.7. rovatban szerepel;] 
(1)vagy [valamely tagállam;] 
(1)vagy [olyan harmadik ország vagy annak olyan részei, amely(ek)ből e 

bizonyítvány kiállításának időpontjában engedélyezett az (EU) 2021/404 
végrehajtási rendelet B XV. mellékletében meghatározott egyedi 
kockázatcsökkentő kezelés alkalmazási kötelezettsége alá nem tartozó 
húskészítmények Unióba történő beléptetése, amennyiben abból a harmadik 
országból, ahol az összetett élelmiszer-készítményt előállították, az ilyen 
módon kezelt húskészítmények Unióba történő beléptetése is 
engedélyezett.]] (6) 

(1)és/vagy [II.1.B. tejtermékek vagy kolosztrumalapú termékek(7) tetszőleges mennyiségben, amelyek(et) 

a) az alábbi helyen állítottak elő: 
(1) vagy [a(z) …… …………….. kóddal ellátott körzet, amely szerepel az (EU) 2021/404 

bizottsági végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben, és amely a fejés időpontját megelőző legalább 12 hónapos időszakban 
mentes volt a ragadós száj- és körömfájástól és a keleti marhavész vírusával való 
fertőzöttségtől, továbbá ahol az említett időszak alatt nem vakcináztak e betegségek 
ellen.] 

 
A A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, 
valamint a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 
2020.6.3., 379. o.). 

B A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 
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 (1) vagy [a(z) …… …………….. kóddal ellátott körzet, amely szerepel az (EU) 2021/404 
bizottsági végrehajtási rendelet XVIII. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben, és az alkalmazott kezelés megfelel az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló rendelet 157. cikkében és XXVII. mellékletében előírt minimális kezelésnek] 

és a ………………………………….. létesítmény (az összetett élelmiszer-készítményekben 
található tejtermékek vagy kolosztrumalapú termékek – a tejtermékek vagy 
kolosztrumalapú termékek EU-ba történő kivitele tekintetében engedélyezett – 
származási létesítményeinek engedélyszáma). 

b) az alábbi helyről származnak: 
(1) vagy [ugyanaz a körzet, mint amely az I.7. rovatban szerepel] 
(1) vagy [valamely tagállam] 
(1) vagy [olyan körzet, amelyből engedélyezett a tej, a kolosztrum, a tejtermékek és a 

kolosztrumalapú termékek Unióba történő beléptetése, és amely szerepel az (EU) 
2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletének 1. részében, amennyiben abból a 
körzetből, amelyben az összetett élelmiszer-készítményt előállítják, ugyanazon 
feltételek mellett engedélyezett a tej, a kolosztrum, a tejtermékek és a kolosztrumalapú 
termékek Unióba történő beléptetése is, és a körzet szerepel az említett mellékletben] 

(1) [c) az alábbi fajok nyers tejéből készült tejtermékek: 
(1) vagy [Bos Taurus, Ovis aries, Capra hircus, Bubalus bubalis, Camelus 

dromedarius], és az Unióba történő feladás előtt a termék maga vagy az előállításához 
használt nyers tej átesett a következő kezelésen: 

(1) vagy [egyszeri hőkezelést magában foglaló pasztőrözési eljárás, amelynek során az 
elért hőhatás egyenértékű a legalább 72 °C-on 15 másodpercig végzett pasztőrözési 
eljáráson elért hőhatással, és adott esetben elegendő ahhoz, hogy a közvetlenül a 
hőkezelés után végzett alkalikusfoszfatáz-próbán negatív reakciót biztosítson;] 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as F0 értéket lehet elérni;] 
(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 

pihentetési idő mellett;] 
(1) vagy [magas hőmérsékletű gyors pasztőrözés (HTST) 72 °C-on 15 másodpercig, 

vagy ezzel egyenértékű pasztőrözési hatással járó eljárás legalább 7,0-es pH-értékű 
tejen elvégezve, adott esetben negatív reakcióval a közvetlenül a hőkezelés után végzett 
alkalikusfoszfatáz-próbán;] 

(1) vagy [magas hőmérsékletű gyors pasztőrözés (HTST) 72 °C-on 15 másodpercig 
vagy ezzel egyenértékű pasztőrözési hatással járó eljárás, legalább 7,0 pH-értékű tejen 
kétszer elvégezve, adott esetben negatív reakcióval az alkalikusfoszfatáz-próbán, és 
közvetlenül azt követően a következő eljárás: 

(1) vagy [a pH-érték 6 alá csökkentése egy órán keresztül;] 
(1) vagy [további hőkezelés legalább 72 °C-on, szárítással kombinálva;]]] 



L 326/310 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

ORSZÁG  TRANSIT-COMP bizonyítványminta 

 (1) vagy [a Bos Taurus, az Ovis aries, a Capra hircus, a Bubalus bubalis, és a Camelus 
dromedarius fajoktól eltérő állatok], és az Unióba történő feladás előtt a termék maga 
vagy az előállításához használt nyers tej átesett a következő kezelésen: 

(1) vagy [sterilezési eljárás, amellyel legalább 3-as F0 értéket lehet elérni;] 
(1) vagy [ultrapasztőrözési kezelés (UHT-kezelés) legalább 135 °C-on, megfelelő 

pihentetési idő mellett;]]] 
(1) [d) kolosztrumalapú termékek, és olyan harmadik országból vagy területről származnak, 

amely a nyers tej, a kolosztrum és a kolosztrumalapú termékek beléptetése tekintetében 
szerepel az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XVII. mellékletében megállapított 
jegyzékben] 

 

e) …………………………-én vagy ……………………………… és 
……………………………. között állították elő(8).]] 

(1)és/vagy [II.1.C. Tojástermékek, amelyek(et) 

II.1.C.1. a következő helyről származnak: 
(1)vagy [a(z) …….. körzet(9), amely e bizonyítvány kiállításának időpontjában a tojástermékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében szerepel az (EU) 2021/404 végrehajtási 
rendelet XIX mellékletének 1. részében megállapított jegyzékben, és a magas 
patogenitású madárinfluenza tekintetében az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló 
rendelet 160. cikkében említett követelményeknek megfelelő járványfelügyeleti 
programot hajt végre;] 

(1)vagy [valamely tagállam;] 

II.1.C.1. olyan létesítményből származó tojásból állították elő, amely megfelel a 853/2004/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet III. mellékletének X. szakaszában foglalt 
követelményeknek, és amelyben a tojások begyűjtését megelőző 30 napos időszakban 
nem fordult elő a magas patogenitású madárinfluenza és a Newcastle-betegség 
vírusával való fertőzöttség kitörése, és: 

(1) vagy [a) e létesítmény 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos 
ország területét – a tojások begyűjtésének időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem fordult elő a magas patogenitású madárinfluenza kitörése;] 

(1)vagy [a) a tojástermékeket az alábbi kezelésnek vetették alá: 

 (1)vagy [a folyékony tojásfehérjét: 
(1)vagy [55,6 °C hőmérsékleten 870 másodpercen át kezelték;] 
(1)vagy [56,7 °C hőmérsékleten 232 másodpercen át kezelték;]] 

 (1)vagy [a 10 % sót tartalmazó tojássárgáját 62,2 °C hőmérsékleten 138 másodpercen 
át kezelték;] 

 (1)vagy [a szárított tojásfehérjét: 
(1)vagy [67 °C hőmérsékleten 20 órán át kezelték;] 
(1)vagy [54,4 °C hőmérsékleten 50,4 órán át kezelték;]] 
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 (1)vagy [az egész tojásokat: 
(1)vagy [legalább 60 °C hőmérsékleten 188 másodpercen keresztül kezelték;] 
(1)vagy [keményre főzték;]] 

(1)vagy [az egésztojás-keverékeket legalább: 
(1)vagy [60 °C hőmérsékleten 188 másodpercen át kezelték;] 
(1)vagy [61,1 °C hőmérsékleten 94 másodpercen át kezelték;] 
(1)vagy [keményre főzték;]]] 

és 
(1)vagy [b) e létesítmény 10 km sugarú körzetében – adott esetben beleértve a szomszédos 

ország területét – a tojások begyűjtésének időpontját megelőző legalább 30 napos 
időszakban nem fordult elő a Newcastle-betegség vírusával való fertőzöttség 
kitörése;] 

(1)vagy [b) a tojástermékeket az alábbi kezelésnek vetették alá: 
(1)vagy [a folyékony tojásfehérjét: 

 (1)vagy [55 °C hőmérsékleten 2 278 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [57 °C hőmérsékleten 986 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [59 °C hőmérsékleten 301 másodpercen át kezelték;]] 

 (1)vagy [a 10 % sót tartalmazó tojássárgáját 55 °C hőmérsékleten 176 másodpercen át 
kezelték;] 

 (1)vagy [a szárított tojásfehérjét 57 °C hőmérsékleten 50,4 órán át kezelték;] 

 (1)vagy [az egész tojásokat: 

 (1)vagy [55 °C hőmérsékleten 2 521 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [57 °C hőmérsékleten 1 596 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [59 °C hőmérsékleten 674 másodpercen át kezelték;] 

 (1)vagy [keményre főzték.]]] 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
Ez a bizonyítvány olyan húskészítményeket, tejtermékeket, kolosztrumalapú termékeket és/vagy tojástermékeket 
tartalmazó összetett élelmiszer-készítmények Unióba történő beléptetésére szolgál, amelyeknek nem az Unió a 
végső rendeltetési helye. 
Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében 
található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
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 I. rész: 
I.7. rovat: Adja meg a húskészítményeket tartalmazó összetett élelmiszer-készítmény származási 

országának ISO-kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletében vagy 
az (EU) 2021/405 bizottsági végrehajtási rendelet C VII. mellékletében, és/vagy a 
feldolgozott kolosztrumalapú termékek esetében az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet 
XVII. mellékletében, és/vagy a feldolgozott tejtermékek esetében az (EU) 2021/404 
végrehajtási rendelet XVIII vagy XVII mellékletében vagy az (EU) 2021/405 
végrehajtási rendelet X. mellékletében, és/vagy a feldolgozott tojástermékek esetében az 
(EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 1. részében megállapított 
jegyzékben megadottak szerint. 

I.11. rovat: Az összetett élelmiszer-készítmény(eke)t előállító létesítmények neve, címe és 
nyilvántartási/engedélyszáma, amennyiben rendelkezésre áll. A feladás szerinti ország 
neve, amelynek azonosnak kell lennie az I.7. rovatban szereplő származási országgal. 

I.15. rovat: Nyilvántartási szám (vasúti kocsik vagy konténer és közúti járművek), járatszám 
(repülőgép) vagy név (hajó). Konténerekben történő szállítás esetén ezek nyilvántartási 
számát és adott esetben a plomba sorozatszámát az I.19. rovatban kell feltüntetni. 
Kirakodás és átrakodás esetén a feladónak tájékoztatnia kell az Unióba történő beléptetés 
helye szerinti határállomást. 

I.19. rovat: Konténerek vagy ládák esetében fel kell tüntetni a konténerszámot és (adott esetben) a 
plomba számát. 

I.27. rovat: Használja a Vámigazgatások Világszervezetének Harmonizált Rendszere szerinti kódot 
(HR-kód), mint például: 1517, 1518, 1601 00, 1602, 1603 00, 1604, 1605, 1702, 1704, 
1806, 1901, 1902, 1904, 1905, 2001, 2004, 2005, 2101, 2103, 2104, 2105 00, 2106, 2202, 
2208. 

I.27. rovat: A szállítmány leírása: 
»Előállító üzem«: Adja meg az összetett élelmiszer-készítmény(eke)t előállító 

létesítmények nevét és engedélyszámát, amennyiben 
rendelkezésre áll. 

»Az áru jellege«: Húskészítményeket tartalmazó összetett élelmiszer-
készítmények esetében a következőt adja meg: 
»húskészítmény«. Tejterméket tartalmazó összetett élelmiszer-
készítmények esetében a következőt adja meg: »tejtermék«. 
Kolosztrumalapú termékeket tartalmazó összetett élelmiszer-
készítmények esetében a következőt adja meg: 
»kolosztrumalapú termék«. Tojásterméket tartalmazó összetett 
élelmiszer-készítmények esetében a következőt adja meg: 
»tojástermékek«. 

 
C A Bizottság (EU) 2021/405 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk Unióba 

történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 118. o.). 
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 II. rész: 
(1) A nem kívánt rész törlendő. 
(2) Húskészítmények alatt a 853/2004/EK rendelet I. melléklete 7.1. pontjában meghatározottak húskészítmények 

értendők. 
(3) Adja meg azon releváns állatfajok kódját, amelyek húsából a húskészítmény készült, ahol BOV = háziasított 

szarvasmarhafélék (Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis és ezek keresztezései); OVI = háziasított juhfélék 
(Ovis aries) és kecskefélék (Capra hircus); EQI = háziasított lófélék (Equus caballus, Equus asinus és ezek 
keresztezései), POR = háziasított sertésfélék (Sus scrofa); RM = tenyésztett nyulak, POU = házi baromfi, RAT 
= laposmellű futómadarak, RUF: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és 
kecskeféléktől eltérő) állatok, valamint a tevefélékhez és a tenyésztett vadként tartott szarvasfélékhez tartozó 
állatok; RUW: a Bovidae családba tartozó (a háziasított szarvasmarha-, juh- és kecskeféléktől eltérő) vadon élő 
állatok, valamint a tevefélékhez és a szarvasfélékhez tartozó vadon élő állatok; SUF: a tenyésztett vadként 
tartott, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó, tenyésztett vadként tartott állatok; SUW: 
vadon élő, nem háziasított sertésfélék és a Tayassuidae családba tartozó állatok. 

(4) Adja meg az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. mellékletében szereplő táblázat 2. oszlopában 
részletezett és meghatározott kötelező kezelés betűjelét: A, B, C, D, E vagy F. 

(5) Adja meg a húskészítmény származási körzetének a kódját az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XV. 
mellékletében szereplő táblázat 2. oszlopában felsoroltak szerint. 

(6) Törölje, ha a húskészítmények az EQU, az EQW, a WL, az RM vagy a WM kóddal jelölt fajoktól származnak a 
(3) lábjegyzetben meghatározottaknak megfelelően. 

(7) Nyers tej és tejtermékek alatt a 853/2004/EK rendelet I. mellékletének 4.1. és 7.2. pontjában meghatározott, 
emberi fogyasztásra szánt nyers tej és tejtermékek értendők. Kolosztrum és kolosztrumalapú termékek alatt a 
853/2004/EK rendelet III. melléklete IX. szakaszának 1. és 2. pontjában meghatározott, emberi fogyasztásra 
szánt koloszrum és kolosztrumalapú termékek értendők. 

(8) Az előállítás időpontja/időpontjai. Az összetett élelmiszer-készítmények Unióba történő beléptetése csak akkor 
engedélyezhető, ha az azokban található állati eredetű termékeket az állati eredetű termékek meghatározott 
fajainak és kategóriáinak az Unióba történő beléptetésére vonatkozó engedélynek az állati eredetű termékek 
előállítása szerinti harmadik ország vagy annak része számára történő megadását követően nyerték ki, vagy 
olyan időszakban, amelyre vonatkozóan nem voltak hatályban korlátozó uniós állategészségügyi intézkedések 
az ilyen termékeknek az említett harmadik országból vagy annak részéből történő beléptetése tekintetében, 
vagy olyan időszakban, amelyben a szóban forgó országnak vagy annak egy részének az Unióba történő 
beléptetésre vonatkozó engedélye nem volt felfüggesztve. 

(9) A körzet kódja az (EU) 2021/404 végrehajtási rendelet XIX. mellékletének 1. részében található táblázat 2. 
oszlopában megadottak szerint. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott 
nagybetűvel)    

Dátum  Képesítés és beosztás  

Bélyegző  Aláírás”  
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4. Az V. melléklet helyébe a következő szöveg lép: 

„V. MELLÉKLET 
A SZOBAHŐMÉRSÉKLETEN TÁROLHATÓ ÖSSZETETT ÉLELMISZER-
KÉSZÍTMÉNYEKET AZ UNIÓBA BELÉPTETŐ VÁLLALKOZÓ ÁLTAL 

KIÁLLÍTANDÓ, AZ (EU) 2019/625 RENDELET 14. CIKKE SZERINTI 
MAGÁNTANÚSÍTVÁNY-MINTA 

ORSZÁG     

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. Tanúsítvány I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 

 Név     
 Cím     QR-KÓD  

   
 Ország ISO-országkód       

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó(1)   
 Név   Név   

 Cím   Cím   

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód  

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód  
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód  
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely   
 Név   Név   

 Cím   Cím   

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód  

I.13. A berakodás helye(1) I.14. Az indulás dátuma és időpontja  
 I.15. Szállítóeszköz(1) I.16. Beléptető határállomás(1)  

 
 

□ Repülőgép □ Hajó I.17. Kísérő okmányok  

 
 □ Vasút 

□ Közúti jármű  
Típus Kód 

 

 
 Azonosítás  Ország ISO-országkód  

 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
  

 I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet   
 I.19. Konténerszám/plombaszám(1)   
  Konténerszám Plombaszám     
 I.20. Az alábbi célra tanúsítva □Emberi fogyasztásra szánt termékek   
   I.22. □ A belső piacra  
 I.24. 

 
 

Összes csomag száma 
 
 

I.25. 
 
 

Összmennyiség 
 
 

I.26. 
 
 

Teljes nettó/bruttó tömeg 
(kg) 
 
 

 

 I.27. A szállítmány leírása  
 KN-kód 

 
 

Csomagolás típusa 
 
 

Nettó tömeg 
 
 

 

 A kezelés típusa 
 

Az áru jellege Csomagok száma Tételszám  

 □ Végső fogyasztó Az előállítás időpontja 
 
 

   

(1) A határállomásokon végzett hatósági ellenőrzések alól mentesített termékek esetében nem kötelező. 
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II
. r

és
z:

 T
an

ús
ítv

án
y 

II. Egészségügyi információ II.a.  Tanúsítvány II.b.  IMSOC hivatkozási 
szám 

Alulírott.......................................................................................... 
(az importőr neve, címe és valamennyi adata) mint az I. részben leírt összetett élelmiszer-készítmények 
szállítmányának az Unióba történő beléptetéséért felelős személy kijelentem, hogy az e tanúsítvány által 
kísért összetett élelmiszer-készítmények(et): 

1. megfelelnek az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet 126. cikkének (2) 
bekezdésében szereplő követelményeknek; 

2. nem kell ellenőrzött hőmérsékleten tárolni vagy szállítani; 
3. zselatinon, kollagénen vagy a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének XVI. szakaszában említett, 

nagymértékben finomított termékeken kívül más feldolgozott húst nem tartalmaznak; 
4. a növényi eredetű összetevők és az állati eredetű feldolgozott termékek közül az alábbiakat 

tartalmazzák(2): ……………………………………………………….…..; 
5. olyan állati eredetű feldolgozott termékeket tartalmaznak, amelyekre vonatkozóan a 853/2004/EK 

európai parlamenti és tanácsi rendelet III. melléklete követelményeket állapít meg, és amelyek a 
következő engedélyezett létesítményből(3) származnak: 
…………………………………………………………..; 

6. olyan állati eredetű feldolgozott termékeket tartalmaznak, amelyek a 2011/163/EU bizottsági 
határozatban A felsorolt valamennyi állati eredetű feldolgozott termék Unióba történő beléptetésére 
engedéllyel rendelkező harmadik országokból vagy harmadik országbeli régiókból származnak; 

7. olyan harmadik országokból vagy harmadik országbeli régiókból származnak, amelyekből az uniós 
állat- és közegészségügyi követelmények alapján engedélyezett a húskészítmények, a tejtermékek, 
a kolosztrumalapú termékek, a halászati termékek, illetve a tojástermékek Unióba történő 
beléptetése, és amelyeket ezen állati eredetű termékek legalább egyike tekintetében jegyzékbe 
vettek az (EU) 2021/405 bizottsági végrehajtási rendelettel B és az (EU) 2021/404 bizottsági 
végrehajtási rendelettel C összhangban; 

8. olyan létesítményben állították elő, amelyben a 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendeletben D előírtakkal egyenértékűként elismert higiéniai szabványok érvényesülnek; 

 
A A Bizottság 2011/163/EU határozata (2011. március 16.) a harmadik országok által a 96/23/EK tanácsi irányelv 29. cikkének 

megfelelően benyújtott tervek jóváhagyásáról (HL L 70., 2011.3.17., 40. o.). 
B A Bizottság (EU) 2021/405 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az egyes emberi fogyasztásra szánt állatok és áruk Unióba 

történő beléptetése tekintetében az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok vagy harmadik országbeli régiók jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 118. o.). 

C A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 
Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

D Az Európai Parlament és a Tanács 852/2004/EK rendelete (2004. április 29.) az élelmiszer-higiéniáról (HL L 139., 2004.4.30., 
1. o.). 
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9. olyan körülmények között állították elő, amelyek biztosítják a 396/2005/EK európai parlamenti és 

tanácsi rendeletben E a növényvédő szerek maradékanyagaira előírt határértékeknek és az 
1881/2006/EK bizottsági rendeletben F megállapított szennyező anyag-határértékeknek való 
megfelelést; 

10. olyan tejtermékeket tartalmaznak, amelyeket az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet G XXVII. mellékletében szereplő táblázat B oszlopában előírt kezelésekkel legalább 
egyenértékű egyedi kockázatcsökkentő kezelésnek vetettek alá(4); 

11. olyan tojástermékeket tartalmaznak, amelyeket az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 
XXVIII. mellékletében szereplő táblázatban előírt kezelésekkel legalább egyenértékű egyedi 
kockázatcsökkentő kezelésnek vetettek alá(4). 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) 
bekezdésével összhangban ezen igazolásnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy 
azok Észak-Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 

 
 

Dátum  Az importőr képesítése 
és beosztása(5)  

 

Bélyegző  Aláírás  

(2) Kérjük, sorolja fel az összetevőket tömeg szerinti csökkenő sorrendben. Bizonyos összetevők – tejtermékek, halászati termékek, 
tojástermékek, nem állati eredetű termékek – adott esetben csoportosíthatók. 

(3) Kérjük, a 853/2004/EK rendelet 4. cikkének (2) bekezdésében előírtaknak megfelelően adja meg az összetett élelmiszer-
készítményben található állati eredetű feldolgozott termékeket előállító létesítmény(ek) engedélyszámát és azt az országot, 
amelyben az engedélyezett létesítmény található, az importáló élelmiszer-vállalkozó által megadottak szerint. 

(4) A nem kívánt rész törlendő. 
(5) Importőr: Az importáló élelmiszer-vállalkozó képviselője (EU) 2019/625 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 14. 

cikkének (1) bekezdésében foglaltak szerint.” 
 

 
E Az Európai Parlament és a Tanács 396/2005/EK rendelete (2005. február 23.) a növényi és állati eredetű élelmiszerekben és 

takarmányokban, illetve azok felületén található megengedett növényvédőszer-maradékok határértékéről, valamint a 
91/414/EGK tanácsi irányelv módosításáról (HL L 70., 2005.3.16., 1. o.). 

F A Bizottság 1881/2006/EK rendelete (2006. december 19.) az élelmiszerekben előforduló egyes szennyező anyagok felső 
határértékeinek meghatározásáról (HL L 364., 2006.12.20., 5. o.). 

G A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, 
valamint a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 
2020.6.3., 379. o.). 
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 2. rész 
Az (EU) 2020/2236 végrehajtási rendelet I. és II. melléklete a következőképpen módosul: 

1. Az I. melléklet a következőképpen módosul: 

a) az 1., 2. és 3. fejezet helyébe a következő szöveg lép: 
„1. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ AKVAKULTÚRÁS 
LÉTESÍTMÉNYEKBE SZÁNT VÍZIÁLLATOK UNIÓN BELÜLI 

MOZGATÁSÁHOZ (MINTA: AQUA-INTRA-ESTAB) 
EURÓPAI UNIÓ INTRA 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó   I.2. IMSOC hivatkozási szám    

 Név  I.2a. Helyi hivatkozási szám   

 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   
I.5. Címzett  I.6. Létesítménytől független összegyűjtést végző vállalkozó 
 Név   Név Nyilvántartási szám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 

I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. Szállítóeszköz   I.16. Szállító 
 

□ Hajó □ Repülőgép 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 Ország ISO-országkód 

I.17. Kísérő okmányok 

 Azonosítás □ Egyéb 
 

Típus Kód 

 Okmány 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány hivatkozási 

száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet □ Hűtött □ Fagyasztott 

I.19. Konténerszám/plombaszám 

 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 

□ Továbbtartás □ Vágás □ Körülhatárolt létesítmény □ Szaporítóanyagok 

□ Törzskönyvezett lóféle □ Vándorcirkusz/állatbemutató □ Kiállítás □ Határközeli rendezvény vagy 

tevékenység 

□ Szabadon engedés □ Feladóközpont □ Átmosó terület/tisztító 

központ 

□ Díszállatnak szánt víziállatokat 

tartó létesítmény 

□ További feldolgozás □ Szerves trágyák és talajjavító 

szerek 

□ Ipari felhasználás □ Karanténlétesítmény vagy hasonló 

létesítmény 

□ Emberi fogyasztásra szánt termékek □ Beporzás □ Emberi fogyasztásra szánt 

élő víziállatok 

□ Egyéb 

I.21. □ Harmadik országon keresztül történő átszállítás esetén 

 Harmadik ország ISO-országkód 

 Kilépési hely Határállomás kódja 

 Belépés helye Határállomás kódja 

I.22. □ Tagállam(ok)on történő átszállítás esetén I.23. □ Kivitel esetén 

 Tagállam ISO-országkód  Harmadik ország ISO-országkód 

 Tagállam ISO-országkód  Kilépési hely Határállomás kódja 

 Tagállam ISO-országkód    

I.24. A szállítás becsült időtartama I.25. Menetlevél □Igen □Nem 

I.26. Összes csomag száma I.27. Összmennyiség 

I.28. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) I.29. A szállítmány számára előirányozott összterület 
I.30. A szállítmány leírása 

KN-kód Faj Alfaj/kategória Ivar Azonosító rendszer Azonosító szám Kor Mennyiség 
        

Származási régió  Hűtőház  Azonosító jelölés Csomagolás típusa  Nettó tömeg 
        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 

Vizsgálat  
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EURÓPAI UNIÓ Bizonyítványminta: AQUA-INTRA-ESTAB 
II

. r
és

z:
 B

iz
on
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tv

án
yo

zá
s 

II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC 

hivatkozási szám 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom a következőket: 

II.1. Hivatalos információk szerint az I. részben leírt szállítmányban található víziállatok megfelelnek 
az alábbi állategészségügyi követelményeknek: 

II.1.1. a víziállatok nem olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, amelyre az 
(EU) 2016/429 rendelet 191. cikke (2) bekezdése b) pontjának i. és ii. alpontjában 
említett olyan forgalmi korlátozások vagy vészhelyzeti intézkedések vonatkoznak, 
amelyeket új betegségek vagy azon jegyzékbe foglalt betegségek elleni védekezés 
céljából állapítottak meg, amelyek tekintetében a szállítmányban található 
víziállatfajokat jegyzékbe foglalták; 

II.1.2. a víziállatok: 
(1)vagy [olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, ahol nem tapasztaltak 

ismeretlen okú, fokozott mortalitást.] 
(1)vagy [(1)[a létesítmény] (1)[az élőhely] olyan részéből származnak, amely független attól a 

járványügyi egységtől, ahol a fokozott mortalitás vagy a betegségtünetek 
előfordultak, és a rendeltetési tagállam (1)[és az átszállítás helye szerinti 
tagállam(1)[ok]] (1)[hozzájárult] (1)[hozzájárultak] a mozgatáshoz.] 

(1)[II.2. Az I. részben leírt szállítmányban található tenyésztett víziállatok megfelelnek az alábbi 
követelményeknek: 

II.2.1. olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyet (1)[az (EU) 2016/429 rendelet 
173. cikkének megfelelően nyilvántartásba vettek] (1)[az (EU) 2016/429 rendelet 176. 
vagy 177. cikkének megfelelően engedélyeztek], és amelyben a mortalitási, 
mozgatási, valamint egészségügyi és termelési nyilvántartásokat rendszeresen 
frissítik, és e nyilvántartások tekintetében az indulás időpontját megelőző 72 órában 
okmányellenőrzést végeztek, amely nem tárt fel aggodalomra okot adó körülményt; 

II.2.2. a tenyésztett víziállatok: 
(1)vagy [az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet A 15. cikke (1) 

bekezdése b) pontjának megfelelően vizuális klinikai vizsgálaton és adott esetben 
klinikai vizsgálaton estek át az indulás időpontját megelőző 72 órában, és nem 
mutatták releváns jegyzékbe foglalt vagy új betegségek tüneteit.] 

(1)vagy [(1)[ikrák] (1)[puhatestűek], amelyeket nem kell az indulás időpontját megelőző 72 
órában vizuális klinikai vizsgálatnak alávetni, mivel az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló rendelet 15. cikkének (2) bekezdésében meghatározott 
eltérés hatálya alá tartoznak.] 

(1)vagy [nem igényelnek vizuális klinikai vizsgálatot az indulás időpontját megelőző 72 
órában, mivel az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 16. 
cikkének (1) bekezdésében meghatározott eltérés hatálya alá tartoznak.]] 

 
A A Bizottság (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. április 28.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a víziállatok és a víziállatoktól származó állati eredetű termékek Unión belüli mozgatására vonatkozó 
állategészségügyi és bizonyítványkiállítási követelmények tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 221., 2020.7.10., 42. o.). 
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 (1)(2)[II.3. A pisztrángok vírusos vérfertőzése (VHS), a fertőző vérképzőszervi elhalás (IHN), a 
HPR-deletált lazacanémia vírusával (ISAV) való fertőzöttség, a Marteilia refringens-
fertőzés, a Bonamia exitiosa-fertőzés, a Bonamia ostreae-fertőzés és a White spot-
betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében (3)jegyzékbe foglalt fajokra vonatkozó 
követelmények 

Az I. részben leírt víziállatok: 
(1)vagy [olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amelyet az 

(EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet B II. részének 4. 
fejezetével összhangban (1)[a VHS-től] (1)[az IHN-től] (1)[a HPR-deletált ISAV-vel 
való fertőzöttségtől] (1)[a Marteilia refringens-fertőzéstől] (1)[a Bonamia ostreae-
fertőzéstől] (1)[a Bonamia exitiosa-fertőzéstől] (1)[a White spot-betegség vírusával 
való fertőzöttségtől] mentesnek nyilvánítottak.] 

(1)vagy [olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amely (1)[a 
VHS] (1)[az IHN] (1)[a HPR-deletált ISAV-vel való fertőzöttség] (1)[a Marteilia 
refringens-fertőzés] (1)[a Bonamia ostreae-fertőzés] (1)[a Bonamia exitiosa-fertőzés] 
(1)[a White spot-betegség vírusával való fertőzöttség] tekintetében mentesítési 
program tárgyát képezi, és az (EU) 2016/429 rendelet 198. cikkében meghatározott 
eltérésnek megfelelően olyan tagállamba, körzetbe vagy kompartmentbe szállítják 
őket, amely ugyanezen betegség tekintetében szintén mentesítési program tárgyát 
képezi.] 

(1)vagy [olyan vadon élő víziállatok, amelyek az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló 
bizottsági rendelet C 15. cikkével összhangban engedélyezett létesítményben való 
karanténozáson estek át, és betegségtől mentesnek tekinthetők.] 

(1)vagy [az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet D mellékletében szereplő táblázat 
4. oszlopában felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartoznak, és nem 
minősülnek a releváns jegyzékbe foglalt betegség kórokozó-átvivőjének, mivel 
esetükben nem állnak fenn az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet I. mellékletében meghatározott feltételek.] 

(1)vagy [az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet mellékletében szereplő táblázat 
4. oszlopában felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartoznak, és 
kórokozó-átvivőnek minősülnek, de karanténban tartották őket egy, az (EU) 
2020/691 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 15. cikkével összhangban 
engedélyezett létesítményben, és betegségtől mentesnek tekinthetők.] 

 
B A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 

C A Bizottság (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az akvakultúrás létesítményekre és a víziállatok szállítóira vonatkozó szabályok tekintetében való kiegészítéséről 
(HL L 174., 2020.6.3., 345. o.). 

D A Bizottság (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelete (2018. december 3.) egyes betegségmegelőzési és járványvédelmi 
szabályoknak a jegyzékbe foglalt betegségek kategóriáira történő alkalmazásáról, valamint a jegyzékbe foglalt betegségek 
terjedésére nézve számottevő kockázatot jelentő fajok és fajcsoportok jegyzékének megállapításáról (HL L 308., 2018.12.4., 
21. o.). 
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 (1)vagy [az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet mellékletében szereplő táblázat 
4. oszlopában felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartoznak, és 
kórokozó-átvivőnek minősülnek, de elkülönítve tartották őket egy, az (EU) 2020/691 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 16. cikkével összhangban engedélyezett 
létesítményben, és már nem tekinthetők kórokozó-átvivőnek.] 

(1)vagy [körülhatárolt létesítményből származó tenyésztett víziállatok, amelyeket egy másik 
tagállamban található körülhatárolt létesítménybe szánnak, és mindkét létesítményt 
engedélyezték az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 9. 
cikkével összhangban, továbbá az állatok megfelelnek az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 9. cikkének (1) bekezdésében foglalt 
rendelkezéseknek.] 

(1)vagy [olyan tenyésztett víziállatok, amelyeket az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló 
bizottsági rendelet 9. cikkével összhangban engedélyezett körülhatárolt létesítménybe 
szánnak, és amelyek megfelelnek az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló 
bizottsági rendelet 9. cikke (2) bekezdése b) pontjának (1)[ii.] (1)[iii.] alpontjában 
meghatározott követelményeknek.] 

(1)vagy [az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 9. cikkével 
összhangban engedélyezett körülhatárolt létesítménybe tudományos célokból szánt 
tenyésztett víziállatok.] 

(1)vagy [az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 11. cikkének 
megfelelően engedélyezett, járványvédelmi intézkedést végrehajtó akvakultúrás 
élelmiszeripari létesítménybe szánt víziállatok.]] 

(1)(4)[II.4. A koi-herpeszvírusbetegségre (KHV), a pontyfélék tavaszi virémiája (SVC) vírusával 
való fertőzöttségre, a bakteriális vesebetegségre (BKD), a fertőző hasnyálmirigy-
elhalás vírussal (IPN) való fertőzöttségre, a hámférgességre (GS), a Salmonid 
alfavírussal (SAV) való fertőzöttségre és az Ostreid herpeszvírus 1 μνarral (OsHV-1 
μνar) való fertőzöttségre (5)fogékony fajokra vonatkozó követelmények 

 A szállítmány olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származik, amely 
teljesíti (1)[a KHV-ra], (1)[az SVC-re], (1)[a BKD-re], (1)[az IPN-re], (1)[a GS-re], (1)[az SAV-
re], (1)[az OsHV-1 μνarra] vonatkozó azon egészségügyi garanciákat, amelyek a rendeltetési 
tagállamban alkalmazott nemzeti intézkedéseknek való megfeleléshez szükségesek, és 
amelyek tekintetében az adott tagállamot vagy annak adott részét felvették az (EU) 
2021/260 bizottsági végrehajtási határozat E (1)[I. mellékletében] (1)[II. mellékletében] 
szereplő jegyzékbe.] 

II.5. Legjobb tudomásom szerint és a vállalkozó kijelentésének megfelelően a szállítmányban 
található víziállatok nem mutatják betegség tüneteit, és olyan (1)[létesítményből] 
(1)[élőhelyről] származnak, ahol: 

i. nem volt ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás; és 

ii. az állatok nem érintkeztek a II.1. pontban említett követelményeknek meg nem 
felelő, (3)jegyzékbe foglalt fajokhoz tartozó víziállatokkal. 

 
E A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 

enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.). 
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II.6. Szállítási követelmények 

Intézkedéseket hoztak annak érdekében, hogy a szállítmány szállítása az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló rendelet 3. és 4. cikkében foglalt rendelkezésekkel összhangban történjen. 

II.7. Címkézési követelmények 

Az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelet 5. cikkének megfelelően intézkedéseket hoztak a 
(1)[szállítóeszközök] (1)[konténerek] azonosítására és címkézésére, és a szállítmányt (1)[a konténer 
külsején elhelyezett olvasható és látható címkével] (1)[a szállítóeszköz külsején elhelyezett olvasható és 
látható címkével] (1)[élőhal-tartályos hajóval történő szállítás esetén a hajó rakományjegyzékébe való 
bejegyzéssel] azonosították, amely a szállítmányt egyértelműen hozzárendeli ehhez az 
állategészségügyi bizonyítványhoz. 

II.8. Az állategészségügyi bizonyítvány érvényessége 

Ez az állategészségügyi bizonyítvány a kiállításától számított 10 napig érvényes. Víziállatok 
vízi/tengeri szállítása esetén ez a 10 napos időszak a vízi/tengeri szállítás időtartamával 
meghosszabbítható. 

Megjegyzések: 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
»Víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott állatok értendők. 
»Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában meghatározott, 
akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 
Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 bizottsági végrehajtási rendelet F I. mellékletének 2. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

 
F A Bizottság (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai 

parlamenti és tanácsi rendeletnek a bizonyos állat- és árukategóriákat tartalmazó szállítmányok Unióba történő beléptetésére és 
Unión belüli mozgatására vonatkozó állategészségügyi, hatósági és állategészségügyi/hatósági bizonyítványminták tekintetében 
történő alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 
599/2004/EK rendelet, a 636/2014/EU és az (EU) 2019/628 végrehajtási rendelet, a 98/68/EK irányelv, továbbá a 2000/572/EK, 
a 2003/779/EK és a 2007/240/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 1. o.). 
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 II. rész: 
(1) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. 
(2) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállam/körzet/kompartment az 

(EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet 1. cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség 
tekintetében betegségtől mentes státusszal rendelkezik, vagy az (EU) 2016/429 rendelet 31. cikkének 
(2) bekezdésével összhangban létrehozott önkéntes mentesítési program tárgyát képezi. 

(3) Az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében található táblázat 3. és 4. oszlopában szereplő, 
jegyzékbe foglalt fajok. 

(4) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállamban vagy annak valamely részén az 
(EU) 2021/260 végrehajtási határozat I. vagy II. mellékletében felsoroltaknak megfelelően nemzeti 
intézkedéseket hagytak jóvá egy adott betegségre vonatkozóan, egyébként törlendő. 

(5) Az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat III. mellékletében szereplő táblázat második oszlopában említett, 
betegségre fogékony fajok. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott nagybetűvel)  Képesítés és beosztás  

A helyi ellenőrző egység neve  A helyi ellenőrző 
egység kódja  

Dátum    

Bélyegző  Aláírás  
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2. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA A TERMÉSZETES VIZEKBE 

ENGEDÉSRE SZÁNT VÍZIÁLLATOK UNIÓN BELÜLI MOZGATÁSÁHOZ 
(MINTA: AQUA-INTRA-RELEASE) 

EURÓPAI UNIÓ INTRA 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó   I.2. IMSOC hivatkozási szám    

 Név  I.2a. Helyi hivatkozási szám   

 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   
I.5. Címzett  I.6. Létesítménytől független összegyűjtést végző vállalkozó 
 Név   Név Nyilvántartási szám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 

I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. Szállítóeszköz   I.16. Szállító 
 

□ Hajó □ Repülőgép 
 Név Nyilvántartási szám/engedélyszám 

 Cím  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 Ország ISO-országkód 

I.17. Kísérő okmányok 

 Azonosítás □ Egyéb 
 

Típus Kód 

 Okmány 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet □ Hűtött □ Fagyasztott 

I.19. Konténerszám/plombaszám 

 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 

□ Továbbtartás □ Vágás □ Körülhatárolt létesítmény □ Szaporítóanyagok 

□ Törzskönyvezett lóféle □ 

Vándorcirkusz/állatbemutató 

□ Kiállítás □ Határközeli rendezvény vagy 

tevékenység 

□ Szabadon engedés □ Feladóközpont □ Átmosó terület/tisztító 

központ 

□ Díszállatnak szánt víziállatokat tartó 

létesítmény 

□ További feldolgozás □ Szerves trágyák és 

talajjavító szerek 

□ Ipari felhasználás □ Karanténlétesítmény vagy hasonló 

létesítmény 

□ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

□ Beporzás □ Emberi fogyasztásra 

szánt élő víziállatok 

□ Egyéb 

I.21. □ Harmadik országon keresztül történő átszállítás esetén 

 Harmadik ország ISO-országkód 

 Kilépési hely Határállomás kódja 

 Belépés helye Határállomás kódja 

I.22. □ Tagállam(ok)on történő átszállítás esetén I.23. □ Kivitel esetén 

    

 Tagállam ISO-országkód  Harmadik ország ISO-országkód 

 Tagállam ISO-országkód  Kilépési hely Határállomás kódja 

 Tagállam ISO-országkód    

I.24. A szállítás becsült időtartama I.25. Menetlevél □Igen □Nem 

I.26. Összes csomag száma I.27. Összmennyiség 

I.28. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) I.29. A szállítmány számára előirányozott összterület 
I.30. A szállítmány leírása 

KN-kód Faj Alfaj/kategória Ivar Azonosító 
rendszer 

Azonosító szám Kor Mennyiség 

        

Származási 
régió 

 Hűtőház  Azonosító jelölés Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 

Vizsgálat  
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b. IMSOC 

hivatkozási szám 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom a következőket: 

II.1. Hivatalos információk szerint az I. részben leírt szállítmányban található víziállatok megfelelnek 
az alábbi állategészségügyi követelményeknek: 

II.1.1. a víziállatok nem olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, amelyre az 
(EU) 2016/429 rendelet 191. cikke (2) bekezdése b) pontjának i. és ii. alpontjában 
említett olyan forgalmi korlátozások vagy vészhelyzeti intézkedések vonatkoznak, 
amelyeket új betegségek vagy azon jegyzékbe foglalt betegségek elleni védekezés 
céljából állapítottak meg, amelyek tekintetében a szállítmányban található 
víziállatfajokat jegyzékbe foglalták; 

II.1.2. a víziállatok: 
(1)vagy [olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, ahol nem tapasztaltak 

ismeretlen okú, fokozott mortalitást.] 
(1)vagy [(1)[a létesítmény] (1)[az élőhely] olyan részéből származnak, amely független attól a 

járványügyi egységtől, ahol a fokozott mortalitás vagy a betegségtünetek 
előfordultak, és a rendeltetési tagállam (1)[és az átszállítás helye szerinti 
tagállam(1)[ok]] (1)[hozzájárult] (1)[hozzájárultak] a mozgatáshoz.] 

(1)[II.2. Az I. részben leírt szállítmányban található tenyésztett víziállatok megfelelnek az alábbi 
követelményeknek: 

II.2.1. olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyet (1)[az (EU) 2016/429 rendelet 
173. cikkének megfelelően nyilvántartásba vettek] (1)[az (EU) 2016/429 rendelet 176. 
vagy 177. cikkének megfelelően engedélyeztek], és amelyben a mortalitási, 
mozgatási, valamint egészségügyi és termelési nyilvántartásokat rendszeresen 
frissítik, és e nyilvántartások tekintetében az indulás időpontját megelőző 72 órában 
okmányellenőrzést végeztek, amely nem tárt fel aggodalomra okot adó körülményt; 

II.2.2. a tenyésztett víziállatok: 
(1)vagy [az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet A 15. cikke (1) 

bekezdése b) pontjának megfelelően vizuális klinikai vizsgálaton és adott esetben 
klinikai vizsgálaton estek át az indulás időpontját megelőző 72 órában, és nem 
mutatták releváns jegyzékbe foglalt vagy új betegségek tüneteit.] 

(1)vagy [(1)[ikrák] (1)[puhatestűek], amelyeket nem kell az indulás időpontját megelőző 72 
órában vizuális klinikai vizsgálatnak alávetni, mivel az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 15. cikkének (2) bekezdésében 
meghatározott eltérés hatálya alá tartoznak.]] 

 
A A Bizottság (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. április 28.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a víziállatok és a víziállatoktól származó állati eredetű termékek Unión belüli mozgatására vonatkozó 
állategészségügyi és bizonyítványkiállítási követelmények tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 221., 2020.7.10., 42. o.). 
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 (1)(2)(3)[II.3. A pisztrángok vírusos vérfertőzése (VHS), a fertőző vérképzőszervi elhalás 
(IHN), a HPR-deletált lazacanémia vírusával (ISAV) való fertőzöttség, a Marteilia 
refringens-fertőzés, a Bonamia exitiosa-fertőzés, a Bonamia ostreae-fertőzés és a White 
spot-betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében (4)jegyzékbe foglalt fajokra 
vonatkozó követelmények 

Az I. részben említett víziállatok: 
(1)vagy (1)(2)[olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amelyet az (EU) 

2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet B II. részének 4. fejezetével összhangban 
(1)[a VHS-től] (1)[az IHN-től] (1)[a HPR-deletált ISAV-vel való fertőzöttségtől] (1)[a Marteilia 
refringens-fertőzéstől] (1)[a Bonamia ostreae-fertőzéstől] (1)[a Bonamia exitiosa-fertőzéstől] (1)[a 
White spot-betegség vírusával való fertőzöttségtől] mentesnek nyilvánítottak.] 

(1)vagy [olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amely (1)[a VHS] (1)[az 
IHN] (1)[a HPR-deletált ISAV-vel való fertőzöttség] (1)[a Marteilia refringens-fertőzés] (1)[a 
Bonamia ostreae-fertőzés] (1)[a Bonamia exitiosa-fertőzés] (1)[a White spot-betegség vírusával 
való fertőzöttség] tekintetében mentesítési program tárgyát képezi, és az (EU) 2016/429 
rendelet 198. cikkében meghatározott eltérésnek megfelelően olyan tagállamba, körzetbe vagy 
kompartmentbe szállítják őket, amely ugyanezen betegség tekintetében szintén mentesítési 
program tárgyát képezi.] 

(1)vagy [az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet C mellékletében szereplő táblázat 4. 
oszlopában felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartozó tenyésztett víziállatok, és 
nem minősülnek a releváns jegyzékbe foglalt betegség kórokozó-átvivőjének, mivel esetükben 
nem állnak fenn az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet I. mellékletében 
meghatározott feltételek.] 

(1)vagy [az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében szereplő táblázat 4. oszlopában 
felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartozó tenyésztett víziállatok, és kórokozó-
átvivőnek minősülnek, de karanténban tartották őket egy, az (EU) 2020/691 felhatalmazáson 
alapuló bizottsági rendelet D 15. cikkével összhangban engedélyezett létesítményben, és 
betegségtől mentesnek tekinthetők.] 

(1)vagy [az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében szereplő táblázat 4. oszlopában 
felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartozó tenyésztett víziállatok, és kórokozó-
átvivőnek minősülnek, de elkülönítve tartották őket egy, az (EU) 2020/691 felhatalmazáson 
alapuló bizottsági rendelet 16. cikkével összhangban engedélyezett létesítményben, és már nem 
tekinthetők kórokozó-átvivőnek.]] 

 
B A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 

C A Bizottság (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelete (2018. december 3.) egyes betegségmegelőzési és járványvédelmi 
szabályoknak a jegyzékbe foglalt betegségek kategóriáira történő alkalmazásáról, valamint a jegyzékbe foglalt betegségek 
terjedésére nézve számottevő kockázatot jelentő fajok és fajcsoportok jegyzékének megállapításáról (HL L 308., 2018.12.4., 
21. o.). 

D A Bizottság (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az akvakultúrás létesítményekre és a víziállatok szállítóira vonatkozó szabályok tekintetében való kiegészítéséről 
(HL L 174., 2020.6.3., 345. o.). 
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 (1)(5)[II.4. A koi-herpeszvírusbetegségre (KHV), a pontyfélék tavaszi virémiája (SVC) 
vírusával való fertőzöttségre, a bakteriális vesebetegségre (BKD), a fertőző 
hasnyálmirigy-elhalás vírussal (IPN) való fertőzöttségre, a hámférgességre (GS), a 
Salmonid alfavírussal (SAV) való fertőzöttségre és az Ostreid herpeszvírus 1 μνarral 
(OsHV-1 μνar) való fertőzöttségre (6)fogékony fajokra vonatkozó követelmények 

 A szállítmány olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származik, amely 
teljesíti (1)[a KHV-ra], (1)[az SVC-re], (1)[a BKD-re], (1)[az IPN-re], (1)[a GS-re], (1)[az SAV-
re], (1)[az OsHV-1 μνarra] vonatkozó azon egészségügyi garanciákat, amelyek a rendeltetési 
tagállamban alkalmazott nemzeti intézkedéseknek való megfeleléshez szükségesek, és 
amelyek tekintetében az adott tagállamot vagy annak adott részét felvették az (EU) 
2021/260 bizottsági végrehajtási határozat E (1)[I. mellékletében] (1)[II. mellékletében] 
szereplő jegyzékbe.] 

II.5. Legjobb tudomásom szerint és a vállalkozó kijelentésének megfelelően a szállítmányban 
található állatok nem mutatják betegség tüneteit, és olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] 
származnak, ahol: 

i. nem volt ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás; és 

ii. az állatok nem érintkeztek a II.1. pontban említett követelményeknek meg nem 
felelő, (4)jegyzékbe foglalt fajokhoz tartozó víziállatokkal. 

II.6. Szállítási követelmények 

Intézkedéseket hoztak annak érdekében, hogy a szállítmány szállítása az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló rendelet 3. és 4. cikkének rendelkezéseivel összhangban történjen. 

II.7. Címkézési követelmények 

Az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelet 5. cikkének megfelelően intézkedéseket hoztak a 
(1)[szállítóeszközök] (1)[konténerek] azonosítására és címkézésére, és a szállítmányt (1)[a konténer 
külsején elhelyezett olvasható és látható címkével] (1)[a szállítóeszköz külsején elhelyezett olvasható és 
látható címkével] (1)[élőhal-tartályos hajóval történő szállítás esetén a hajó rakományjegyzékébe való 
bejegyzéssel] azonosították, amely a szállítmányt egyértelműen hozzárendeli ehhez az 
állategészségügyi bizonyítványhoz. 

II.8. Az állategészségügyi bizonyítvány érvényessége 

Ez az állategészségügyi bizonyítvány a kiállításától számított 10 napig érvényes. Víziállatok 
vízi/tengeri szállítása esetén ez a 10 napos időszak a vízi/tengeri szállítás időtartamával 
meghosszabbítható. 

 
E A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 

enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.). 
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 Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
»Víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott állatok értendők. 
»Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában meghatározott, 
akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 
Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 bizottsági végrehajtási rendelet F I. mellékletének 2. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
 
II. rész: 
(1) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. 
(2) Minden olyan esetben alkalmazandó, amikor a rendeltetési tagállam az (EU) 2016/429 rendelet 199. 

cikke szerinti intézkedéseket hozott, és előírja, hogy a vadon élő víziállatoknak olyan tagállamból, 
körzetből vagy kompartmentből kell származniuk, amely az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási 
rendelet 1. cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség tekintetében betegségtől 
mentes státusszal rendelkezik. 

(3) Az e rész (2) megjegyzésében említett esetek kivételével a II.3. szakasz csak akkor alkalmazandó, ha a 
rendeltetési hely szerinti tagállam/körzet/kompartment az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási 
rendelet 1. cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség tekintetében betegségtől 
mentes státusszal rendelkezik, vagy az (EU) 2016/429 rendelet 31. cikkének (2) bekezdésével 
összhangban létrehozott önkéntes mentesítési program tárgyát képezi. 

(4) Az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében található táblázat 3. és 4. oszlopában szereplő, 
jegyzékbe foglalt fajok. 

(5) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállamban vagy annak valamely részén az 
(EU) 2021/260 végrehajtási határozat I. vagy II. mellékletében felsoroltaknak megfelelően nemzeti 
intézkedéseket hagytak jóvá egy adott betegségre vonatkozóan, egyébként törlendő. 

(6) Az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat III. mellékletében szereplő táblázat második oszlopában 
említett, betegségre fogékony fajok. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott nagybetűvel)  Képesítés és beosztás  

A helyi ellenőrző egység neve  A helyi ellenőrző 
egység kódja  

Dátum    

Bélyegző  Aláírás  

  

 
F A Bizottság (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai 

parlamenti és tanácsi rendeletnek a bizonyos állat- és árukategóriákat tartalmazó szállítmányok Unióba történő beléptetésére és 
Unión belüli mozgatására vonatkozó állategészségügyi, hatósági és állategészségügyi/hatósági bizonyítványminták tekintetében 
történő alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 
599/2004/EK rendelet, a 636/2014/EU és az (EU) 2019/628 végrehajtási rendelet, a 98/68/EK irányelv, továbbá a 2000/572/EK, 
a 2003/779/EK és a 2007/240/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 1. o.). 
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3. FEJEZET 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ EMBERI FOGYASZTÁSRA 

SZÁNT VÍZIÁLLATOK UNIÓN BELÜLI MOZGATÁSÁHOZ (MINTA: AQUA-
INTRA-HC) 

EURÓPAI UNIÓ INTRA 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó   I.2. IMSOC hivatkozási szám    

 Név  I.2a. Helyi hivatkozási szám   

 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   
I.5. Címzett  I.6. Létesítménytől független összegyűjtést végző vállalkozó 
 Név   Név Nyilvántartási szám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 

I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. Szállítóeszköz   I.16. Szállító 
 

□ Hajó □ Repülőgép 
 Név Nyilvántartási szám/engedélyszám 

 Cím  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 Ország ISO-országkód 

I.17. Kísérő okmányok 

 Azonosítás □ Egyéb 
 

Típus Kód 

 Okmány 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet □ Hűtött □ Fagyasztott 

I.19. Konténerszám/plombaszám 

 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 

□ Továbbtartás □ Vágás □ Körülhatárolt létesítmény □ Szaporítóanyagok 

□ Törzskönyvezett lóféle □ 

Vándorcirkusz/állatbemutató 

□ Kiállítás □ Határközeli rendezvény vagy 

tevékenység 

□ Szabadon engedés □ Feladóközpont □ Átmosó terület/tisztító 

központ 

□ Díszállatnak szánt víziállatokat tartó 

létesítmény 

□ További feldolgozás □ Szerves trágyák és 

talajjavító szerek 

□ Ipari felhasználás □ Karanténlétesítmény vagy hasonló 

létesítmény 

□ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

□ Beporzás □ Emberi fogyasztásra szánt 

élő víziállatok 

□ Egyéb 

I.21. □ Harmadik országon keresztül történő átszállítás esetén 

 Harmadik ország ISO-országkód 

 Kilépési hely Határállomás kódja 

 Belépés helye Határállomás kódja 

I.22. □ Tagállam(ok)on történő átszállítás esetén I.23. □ Kivitel esetén 

 Tagállam ISO-országkód  Harmadik ország ISO-országkód 

 Tagállam ISO-országkód  Kilépési hely Határállomás kódja 

 Tagállam ISO-országkód    

I.24. A szállítás becsült időtartama I.25. Menetlevél □Igen □Nem 

I.26. Összes csomag száma I.27. Összmennyiség 

I.28. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) I.29. A szállítmány számára előirányozott összterület 
I.30. A szállítmány leírása 

KN-kód Faj Alfaj/kategória Ivar Azonosító 
rendszer 

Azonosító szám Kor Mennyiség 

        

Származási 
régió 

 Hűtőház  Azonosító jelölés Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/közpon
t engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 

Vizsgálat  
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EURÓPAI UNIÓ Bizonyítványminta: AQUA-INTRA-HC 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC 

hivatkozási szám 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom a következőket: 

II.1. Hivatalos információk szerint az I. részben leírt szállítmányban található víziállatok megfelelnek 
az alábbi állategészségügyi követelményeknek: 

II.1.1. a víziállatok nem olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, amelyre az 
(EU) 2016/429 rendelet 191. cikke (2) bekezdése b) pontjának i. és ii. alpontjában 
említett olyan forgalmi korlátozások vagy vészhelyzeti intézkedések vonatkoznak, 
amelyeket új betegségek vagy azon jegyzékbe foglalt betegségek elleni védekezés 
céljából állapítottak meg, amelyek tekintetében a szállítmányban található 
víziállatfajokat jegyzékbe foglalták; 

II.1.2. a víziállatok: 
(1)vagy [olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, ahol nem tapasztaltak 

ismeretlen okú, fokozott mortalitást.] 
(1)vagy [(1)[a létesítmény] (1)[az élőhely] olyan részéből származnak, amely független attól a 

járványügyi egységtől, ahol a fokozott mortalitás vagy a betegségtünetek 
előfordultak, és a rendeltetési tagállam (1)[és az átszállítás helye szerinti 
tagállam(1)[ok]] (1)[hozzájárult] (1)[hozzájárultak] a mozgatáshoz.] 

(1)[II.2. Az I. részben leírt szállítmányban található tenyésztett víziállatok megfelelnek az alábbi 
követelményeknek: 

II.2.1. olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyet (1)[az (EU) 2016/429 rendelet 
173. cikkének megfelelően nyilvántartásba vettek] (1)[az (EU) 2016/429 rendelet 176. 
vagy 177. cikkének megfelelően engedélyeztek], és amelyben a mortalitási, 
mozgatási, valamint egészségügyi és termelési nyilvántartásokat rendszeresen 
frissítik, és e nyilvántartások tekintetében az indulás időpontját megelőző 72 órában 
okmányellenőrzést végeztek, amely nem tárt fel aggodalomra okot adó körülményt; 

II.2.2. a tenyésztett víziállatok: 
(1)vagy [az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet A 15. cikke (1) 

bekezdése b) pontjának megfelelően vizuális klinikai vizsgálaton és adott esetben 
klinikai vizsgálaton estek át az indulás időpontját megelőző 72 órában, és nem 
mutatták releváns jegyzékbe foglalt vagy új betegségek tüneteit.] 

(1)vagy [(1)[ikrák] (1)[puhatestűek], amelyeket nem kell az indulás időpontját megelőző 72 
órában vizuális klinikai vizsgálatnak alávetni, mivel az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet 15. cikkének (2) bekezdésében 
meghatározott eltérés hatálya alá tartoznak.]] 

 
A A Bizottság (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. április 28.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a víziállatok és a víziállatoktól származó állati eredetű termékek Unión belüli mozgatására vonatkozó 
állategészségügyi és bizonyítványkiállítási követelmények tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 221., 2020.7.10., 42. o.). 
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 (1)(2)[II.3. A pisztrángok vírusos vérfertőzése (VHS), a fertőző vérképzőszervi elhalás (IHN), a 
HPR-deletált lazacanémia vírusával (ISAV) való fertőzöttség, a Marteilia refringens-
fertőzés, a Bonamia exitiosa-fertőzés, a Bonamia ostreae-fertőzés és a White spot-
betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében (3)jegyzékbe foglalt fajokra vonatkozó 
követelmények 

Az I. részben említett víziállatok: 
(1)vagy [olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amelyet az 

(EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet B II. részének 4. 
fejezetével összhangban (1)[a VHS-től] (1)[az IHN-től] (1)[a HPR-deletált ISAV-vel 
való fertőzöttségtől] (1)[a Marteilia refringens-fertőzéstől] (1)[a Bonamia ostreae-
fertőzéstől] (1)[a Bonamia exitiosa-fertőzéstől] (1)[a White spot-betegség vírusával 
való fertőzöttségtől] mentesnek nyilvánítottak.] 

(1)vagy [olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amely (1)[a 
VHS] (1)[az IHN] (1)[a HPR-deletált ISAV-vel való fertőzöttség] (1)[a Marteilia 
refringens-fertőzés] (1)[a Bonamia ostreae-fertőzés] (1)[a Bonamia exitiosa-fertőzés] 
(1)[a White spot-betegség vírusával való fertőzöttség] tekintetében mentesítési 
program tárgyát képezi, és az (EU) 2016/429 rendelet 198. cikkében meghatározott 
eltérésnek megfelelően olyan tagállamba, körzetbe vagy kompartmentbe szállítják 
őket, amely ugyanezen betegség tekintetében szintén mentesítési program tárgyát 
képezi.] 

(1)vagy [az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet C mellékletében szereplő 
táblázat 4. oszlopában felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartoznak, és 
nem minősülnek a szóban forgó B vagy C kategóriájú betegségek kórokozó-
átvivőinek.]] 

(1)(4)[II.4. A koi-herpeszvírusbetegségre (KHV), a pontyfélék tavaszi virémiája (SVC) vírusával 
való fertőzöttségre, a bakteriális vesebetegségre (BKD), a fertőző hasnyálmirigy-
elhalás vírussal (IPN) való fertőzöttségre, a hámférgességre (GS), a Salmonid 
alfavírussal (SAV) való fertőzöttségre és az Ostreid herpeszvírus 1 μνarral (OsHV-1 
μνar) való fertőzöttségre (5)fogékony fajokra vonatkozó követelmények 

 A szállítmány olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származik, amely 
teljesíti (1)[a KHV-ra], (1)[az SVC-re], (1)[a BKD-re], (1)[az IPN-re], (1)[a GS-re], (1)[az SAV-
re], (1)[az OsHV-1 μνarra] vonatkozó azon egészségügyi garanciákat, amelyek a rendeltetési 
tagállamban alkalmazott nemzeti intézkedéseknek való megfeleléshez szükségesek, és 
amelyek tekintetében az adott tagállamot vagy annak adott részét felvették az (EU) 
2021/260 bizottsági végrehajtási határozat D (1)[I. mellékletében] (1)[II. mellékletében] 
szereplő jegyzékbe.] 

 
B A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 

C A Bizottság (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelete (2018. december 3.) egyes betegségmegelőzési és járványvédelmi 
szabályoknak a jegyzékbe foglalt betegségek kategóriáira történő alkalmazásáról, valamint a jegyzékbe foglalt betegségek 
terjedésére nézve számottevő kockázatot jelentő fajok és fajcsoportok jegyzékének megállapításáról (HL L 308., 2018.12.4., 
21. o.). 

D A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 
enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.). 
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II.5. Legjobb tudomásom szerint és a vállalkozó kijelentésének megfelelően a szállítmányban 

található víziállatok nem mutatják betegség tüneteit, és olyan (1)[létesítményből] 
(1)[élőhelyről] származnak, ahol: 

i. nem volt ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás; és 

ii. az állatok nem érintkeztek a II.1. pontban említett követelményeknek meg nem 
felelő, (4)jegyzékbe foglalt fajokhoz tartozó tartott állatokkal. 

II.6. Szállítási követelmények 

Intézkedéseket hoztak annak érdekében, hogy a szállítmány szállítása az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló rendelet 3. és 4. cikkében foglalt rendelkezésekkel összhangban történjen. 

II.7. Címkézési követelmények 

Az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelet 5. cikkének megfelelően intézkedéseket hoztak a 
(1)[szállítóeszközök] (1)[konténerek] azonosítására és címkézésére, és a szállítmányt (1)[a konténer 
külsején elhelyezett olvasható és látható címkével] (1)[a szállítóeszköz külsején elhelyezett olvasható és 
látható címkével] (1)[élőhal-tartályos hajóval történő szállítás esetén a hajó rakományjegyzékébe való 
bejegyzéssel] azonosították, amely a szállítmányt egyértelműen hozzárendeli ehhez az 
állategészségügyi bizonyítványhoz. 

II.8. Az állategészségügyi bizonyítvány érvényessége 

Ez az állategészségügyi bizonyítvány a kiállításától számított 10 napig érvényes. Víziállatok 
vízi/tengeri szállítása esetén ez a 10 napos időszak a vízi/tengeri szállítás időtartamával 
meghosszabbítható. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
»Víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott állatok értendők. 
»Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában meghatározott, 
akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 
E bizonyítvány II. része nem vonatkozik a következő víziállatokra: 

a) olyan élő puhatestűek és élő rákfélék, amelyeket a 853/2004/EK rendelet III. melléklete VII. 
és VIII. szakaszában meghatározott, rájuk vonatkozó különleges követelményeknek 
megfelelően emberi fogyasztásra csomagoltak és címkéztek, és amelyek a vízi környezetbe 
visszakerülve már nem képesek életben maradni; 

b) további feldolgozás nélkül emberi fogyasztásra szánt élő puhatestűek és élő rákfélék, 
amennyiben azokat kiskereskedelmi értékesítés céljából a 853/2004/EK rendelet III. 
mellékletének VII. és VIII. szakaszában meghatározott, rájuk vonatkozó különleges 
követelményeknek megfelelően csomagolták; 

c) olyan puhatestűek amelyeket a 853/2004/EK rendelet III. mellékletének VII. és VIII. 
szakaszában meghatározott, rájuk vonatkozó különleges követelményeknek megfelelően 
emberi fogyasztásra csomagoltak és címkéztek, és amelyeket a feldolgozás helyén történő 
átmeneti tárolás nélkül további feldolgozásra szánnak. 
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 Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 bizottsági végrehajtási rendelet E I. mellékletének 2. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
II. rész: 
(1) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. 
(2) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállam/körzet/kompartment az 

(EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet 1. cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség 
tekintetében betegségtől mentes státusszal rendelkezik, vagy az (EU) 2016/429 rendelet 31. cikkének 
(2) bekezdésével összhangban létrehozott önkéntes mentesítési program tárgyát képezi. 

(3) Az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében található táblázat 3. és 4. oszlopában szereplő, 
jegyzékbe foglalt fajok. 

(4) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállamban vagy annak valamely részén az 
(EU) 2021/260 végrehajtási határozat I. vagy II. mellékletében felsoroltaknak megfelelően nemzeti 
intézkedéseket hagytak jóvá egy adott betegségre vonatkozóan, egyébként törlendő. 

(5) Az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat III. mellékletében szereplő táblázat második oszlopában említett, 
betegségre fogékony fajok. 

 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott nagybetűvel)  Képesítés és beosztás  

A helyi ellenőrző egység neve  A helyi ellenőrző 
egység kódja  

Dátum    

Bélyegző  Aláírás  

   

 
E A Bizottság (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai 

parlamenti és tanácsi rendeletnek a bizonyos állat- és árukategóriákat tartalmazó szállítmányok Unióba történő beléptetésére és 
Unión belüli mozgatására vonatkozó állategészségügyi, hatósági és állategészségügyi/hatósági bizonyítványminták tekintetében 
történő alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 
599/2004/EK rendelet, a 636/2014/EU és az (EU) 2019/628 végrehajtási rendelet, a 98/68/EK irányelv, továbbá a 2000/572/EK, 
a 2003/779/EK és a 2007/240/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 1. o.).” 
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b) az 5. fejezet helyébe az alábbi szöveg lép: 
„5. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA AZ ÉLŐ 
HORGÁSZCSALIKÉNT VALÓ FELHASZNÁLÁSRA SZÁNT VÍZIÁLLATOK 

UNIÓN BELÜLI MOZGATÁSÁHOZ (MINTA: AQUA-INTRA-BAIT) 
EURÓPAI UNIÓ INTRA 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó   I.2. IMSOC hivatkozási szám    

 Név  I.2a. Helyi hivatkozási szám   

 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   
I.5. Címzett  I.6. Létesítménytől független összegyűjtést végző vállalkozó 
 Név   Név Nyilvántartási szám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 

I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. Szállítóeszköz   I.16. Szállító 
 

□ Hajó □ Repülőgép 
 Név Nyilvántartási szám/engedélyszám 

 Cím  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 Ország ISO-országkód 

I.17. Kísérő okmányok 

 Azonosítás □ Egyéb 
 

Típus Kód 

 Okmány 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet □ Hűtött □ Fagyasztott 

I.19. Konténerszám/plombaszám 

 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 

□ Továbbtartás □ Vágás □ Körülhatárolt létesítmény □ Szaporítóanyagok 

□ Törzskönyvezett lóféle □ 

Vándorcirkusz/állatbemutató 

□ Kiállítás □ Határközeli rendezvény vagy 

tevékenység 

□ Szabadon engedés □ Feladóközpont □ Átmosó terület/tisztító 

központ 

□ Díszállatnak szánt víziállatokat tartó 

létesítmény 

□ További feldolgozás □ Szerves trágyák és 

talajjavító szerek 

□ Ipari felhasználás □ Karanténlétesítmény vagy hasonló 

létesítmény 

□ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

□ Beporzás □ Emberi fogyasztásra szánt 

élő víziállatok 

□ Egyéb 

I.21. □ Harmadik országon keresztül történő átszállítás esetén 

 Harmadik ország ISO-országkód 

 Kilépési hely Határállomás kódja 

 Belépés helye Határállomás kódja 

I.22. □ Tagállam(ok)on történő átszállítás esetén I.23. □ Kivitel esetén 

 Tagállam ISO-országkód  Harmadik ország ISO-országkód 

 Tagállam ISO-országkód  Kilépési hely Határállomás kódja 

 Tagállam ISO-országkód    

I.24. A szállítás becsült időtartama I.25. Menetlevél □Igen □Nem 

I.26. Összes csomag száma I.27. Összmennyiség 

I.28. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) I.29. A szállítmány számára előirányozott összterület 
I.30. A szállítmány leírása 

KN-kód Faj Alfaj/kategória Ivar Azonosító 
rendszer 

Azonosító szám Kor Mennyiség 

        

Származási 
régió 

 Hűtőház  Azonosító jelölés Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 

Vizsgálat  
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC 

hivatkozási szám 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom a következőket: 

II.1. Hivatalos információk szerint az I. részben leírt szállítmányban található víziállatok megfelelnek 
az alábbi állategészségügyi követelményeknek: 

II.1.1. a víziállatok nem olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, amelyre az 
(EU) 2016/429 rendelet 191. cikke (2) bekezdése b) pontjának i. és ii. alpontjában 
említett olyan forgalmi korlátozások vagy vészhelyzeti intézkedések vonatkoznak, 
amelyeket új betegségek vagy azon jegyzékbe foglalt betegségek elleni védekezés 
céljából állapítottak meg, amelyek tekintetében a szállítmányban található 
víziállatfajokat jegyzékbe foglalták; 

II.1.2. a víziállatok: 
(1)vagy [olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, ahol nem tapasztaltak 

ismeretlen okú, fokozott mortalitást.] 
(1)vagy [(1)[a létesítmény] (1)[az élőhely] olyan részéből származnak, amely független attól 

a járványügyi egységtől, ahol a fokozott mortalitás vagy a betegségtünetek 
előfordultak, és a rendeltetési tagállam (1)[és az átszállítás helye szerinti 
tagállam(1)[ok]] (1)[hozzájárult] (1)[hozzájárultak] a mozgatáshoz.] 

(1)[II.2. Az I. részben leírt szállítmányban található tenyésztett víziállatok megfelelnek az alábbi 
követelményeknek: 

II.2.1. olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyet (1)[az (EU) 2016/429 
rendelet 173. cikkének megfelelően nyilvántartásba vettek] (1)[az (EU) 2016/429 
rendelet 176. vagy 177. cikkének megfelelően engedélyeztek], és amelyben a 
mortalitási, mozgatási, valamint egészségügyi és termelési nyilvántartásokat 
rendszeresen frissítik, és e nyilvántartások tekintetében az indulás időpontját 
megelőző 72 órában okmányellenőrzést végeztek, amely nem tárt fel aggodalomra 
okot adó körülményt; 

II.2.2. az állatok az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet A 15. 
cikke (1) bekezdése b) pontjának megfelelően vizuális klinikai vizsgálaton és 
adott esetben klinikai vizsgálaton estek át az indulás időpontját megelőző 72 
órában, és nem mutatták releváns jegyzékbe foglalt vagy új betegségek tüneteit.] 

 
A A Bizottság (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. április 28.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a víziállatok és a víziállatoktól származó állati eredetű termékek Unión belüli mozgatására vonatkozó 
állategészségügyi és bizonyítványkiállítási követelmények tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 221., 2020.7.10., 42. o.). 
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 (1)(2)[II.3. A pisztrángok vírusos vérfertőzése (VHS), a fertőző vérképzőszervi elhalás (IHN), a 
HPR-deletált lazacanémia vírusával (ISAV) való fertőzöttség, a Marteilia refringens-
fertőzés, a Bonamia exitiosa-fertőzés, a Bonamia ostreae-fertőzés és a White spot-
betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében (3)jegyzékbe foglalt fajokra vonatkozó 
követelmények 

Az I. részben leírt víziállatok: 

– (1)vagy (1)[olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, 
amelyet az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet B II. részének 
4. fejezetével összhangban (1)[a VHS-től] (1)[az IHN-től] (1)[a HPR-deletált ISAV-vel 
való fertőzöttségtől] (1)[a Marteilia refringens-fertőzéstől] (1)[a Bonamia ostreae-
fertőzéstől] (1)[a Bonamia exitiosa-fertőzéstől] (1)[a White spot-betegség vírusával 
való fertőzöttségtől] mentesnek nyilvánítottak.] 

– (1)vagy [az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet C mellékletében szereplő 
táblázat 4. oszlopában felsorolt kórokozó-átvivő fajok valamelyikéhez tartoznak, és 
nem minősülnek a releváns jegyzékbe foglalt betegség kórokozó-átvivőjének, mivel 
esetükben nem állnak fenn az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében meghatározott feltételek.]] 

(1)(4)[II.4. A koi-herpeszvírusbetegségre (KHV), a pontyfélék tavaszi virémiája (SVC) vírusával 
való fertőzöttségre, a bakteriális vesebetegségre (BKD), a fertőző hasnyálmirigy-
elhalás vírussal (IPN) való fertőzöttségre, a hámférgességre (GS), a Salmonid 
alfavírussal (SAV) való fertőzöttségre és az Ostreid herpeszvírus 1 μνarral (OsHV-1 
μνar) való fertőzöttségre (5)fogékony fajokra vonatkozó követelmények 

 A szállítmány olyan (1)[tagállamból] (1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származik, amely 
teljesíti (1)[a KHV-ra], (1)[az SVC-re], (1)[a BKD-re], (1)[az IPN-re], (1)[a GS-re], (1)[az SAV-
re], (1)[az OsHV-1 μνarra] vonatkozó azon egészségügyi garanciákat, amelyek a rendeltetési 
tagállamban alkalmazott nemzeti intézkedéseknek való megfeleléshez szükségesek, és 
amelyek tekintetében az adott tagállamot vagy annak adott részét felvették az (EU) 
2021/260 bizottsági végrehajtási határozat D (1)[I. mellékletében] (1)[II. mellékletében] 
szereplő jegyzékbe.] 

II.5. Legjobb tudomásom szerint és a vállalkozó kijelentésének megfelelően a szállítmányban 
található állatok nem mutatják betegség tüneteit, és olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] 
származnak, ahol: 

i. nem volt ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás; és 

ii. az állatok nem érintkeztek a II.1. pontban említett követelményeknek meg 
nem felelő, (3)jegyzékbe foglalt fajokhoz tartozó tartott állatokkal. 

 
B A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 

C A Bizottság (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelete (2018. december 3.) egyes betegségmegelőzési és járványvédelmi 
szabályoknak a jegyzékbe foglalt betegségek kategóriáira történő alkalmazásáról, valamint a jegyzékbe foglalt betegségek 
terjedésére nézve számottevő kockázatot jelentő fajok és fajcsoportok jegyzékének megállapításáról (HL L 308., 2018.12.4., 
21. o.). 

D A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 
enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.). 
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II.6. Szállítási követelmények 

Intézkedéseket hoztak annak érdekében, hogy a szállítmány szállítása az (EU) 2020/990 
felhatalmazáson alapuló rendelet 3. és 4. cikkében meghatározott követelményekkel összhangban 
történjen. 

II.7. Címkézési követelmények 

Az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelet 5. cikkének megfelelően intézkedéseket hoztak a 
(1)[szállítóeszközök] (1)[konténerek] azonosítására és címkézésére, és a szállítmányt (1)[a konténer 
külsején elhelyezett olvasható és látható címkével] (1)[a szállítóeszköz külsején elhelyezett olvasható és 
látható címkével] (1)[élőhal-tartályos hajóval történő szállítás esetén a hajó rakományjegyzékébe való 
bejegyzéssel] azonosították, amely a szállítmányt egyértelműen hozzárendeli ehhez az 
állategészségügyi bizonyítványhoz. 

II.8. Az állategészségügyi bizonyítvány érvényessége 

Ez az állategészségügyi bizonyítvány a kiállításától számított 10 napig érvényes. Víziállatok 
vízi/tengeri szállítása esetén ez a 10 napos időszak a vízi/tengeri szállítás időtartamával 
meghosszabbítható. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
»Víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott állatok értendők. 
»Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában meghatározott, 
akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 
Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 bizottsági végrehajtási rendelet E I. mellékletének 2. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

 
E A Bizottság (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai 

parlamenti és tanácsi rendeletnek a bizonyos állat- és árukategóriákat tartalmazó szállítmányok Unióba történő beléptetésére és 
Unión belüli mozgatására vonatkozó állategészségügyi, hatósági és állategészségügyi/hatósági bizonyítványminták tekintetében 
történő alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 
599/2004/EK rendelet, a 636/2014/EU és az (EU) 2019/628 végrehajtási rendelet, a 98/68/EK irányelv, továbbá a 2000/572/EK, 
a 2003/779/EK és a 2007/240/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 1. o.). 
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 II. rész: 

(1) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. 
(2) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállam, körzet vagy kompartment az 

(EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet 1. cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség 
tekintetében betegségtől mentes státusszal rendelkezik, vagy az (EU) 2016/429 rendelet 31. cikkének 
(2) bekezdésével összhangban létrehozott önkéntes mentesítési program tárgyát képezi. 

(3) Az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében található táblázat 3. és 4. oszlopában szereplő, 
jegyzékbe foglalt fajok. 

(4) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállamban vagy annak valamely részén az 
(EU) 2021/260 végrehajtási határozat I. vagy II. mellékletében felsoroltaknak megfelelően nemzeti 
intézkedéseket hagytak jóvá egy adott betegségre vonatkozóan, egyébként törlendő. 

(5) Az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat III. mellékletében szereplő táblázat második oszlopában említett, 
betegségre fogékony fajok.  

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott nagybetűvel)  Képesítés és beosztás  

A helyi ellenőrző egység neve  A helyi ellenőrző 
egység kódja  

Dátum    

Bélyegző  Aláírás”  
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c) a 7. fejezet helyébe a következő lép: 
„7. FEJEZET 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA A JEGYZÉKBE FOGLALT 
VAGY ÚJ BETEGSÉGEKKEL KAPCSOLATOS FORGALMI KORLÁTOZÁSOK 

VAGY VÉSZHELYZETI INTÉZKEDÉSEK HATÁLYA ALÁ TARTOZÓ, ÉLŐ 
TENYÉSZTETT VÍZIÁLLATOKTÓL ELTÉRŐ, TENYÉSZTETT 

VÍZIÁLLATOKTÓL SZÁRMAZÓ ÁLLATI EREDETŰ TERMÉKEK UNIÓN 
BELÜLI MOZGATÁSÁHOZ (MINTA: PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT) 

EURÓPAI UNIÓ INTRA 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó   I.2. IMSOC hivatkozási szám    

 Név  I.2a. Helyi hivatkozási szám   

 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   
I.5. Címzett  I.6. Létesítménytől független összegyűjtést végző vállalkozó 
 Név   Név Nyilvántartási szám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 

I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Név Nyilvántartási 
szám/engedélyszám 

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 

I.15. Szállítóeszköz   I.16. Szállító 
 

□ Hajó □ Repülőgép 
 Név Nyilvántartási szám/engedélyszám 

 Cím  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 Ország ISO-országkód 

I.17. Kísérő okmányok 

 Azonosítás □ Egyéb 
 

Típus Kód 

 Okmány 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet □ Hűtött □ Fagyasztott 

I.19. Konténerszám/plombaszám 

 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 

□ Továbbtartás □ Vágás □ Körülhatárolt létesítmény □ Szaporítóanyagok 

□ Törzskönyvezett lóféle □ 

Vándorcirkusz/állatbemutató 

□ Kiállítás □ Határközeli rendezvény vagy 

tevékenység 

□ Szabadon engedés □ Feladóközpont □ Átmosó terület/tisztító 

központ 

□ Díszállatnak szánt víziállatokat tartó 

létesítmény 

□ További feldolgozás □ Szerves trágyák és 

talajjavító szerek 

□ Ipari felhasználás □ Karanténlétesítmény vagy hasonló 

létesítmény 

□ Emberi fogyasztásra szánt 

termékek 

□ Beporzás □ Emberi fogyasztásra szánt 

élő víziállatok 

□ Egyéb 

I.21. □ Harmadik országon keresztül történő átszállítás esetén 

 Harmadik ország ISO-országkód 

 Kilépési hely Határállomás kódja 

 Belépés helye Határállomás kódja 

I.22. □ Tagállam(ok)on történő átszállítás esetén I.23. □ Kivitel esetén 

 Tagállam ISO-országkód  Harmadik ország ISO-országkód 

 Tagállam ISO-országkód  Kilépési hely Határállomás kódja 

 Tagállam ISO-országkód    

I.24. A szállítás becsült időtartama I.25. Menetlevél □Igen □Nem 

I.26. Összes csomag száma I.27. Összmennyiség 

I.28. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) I.29. A szállítmány számára előirányozott összterület 
I.30. A szállítmány leírása 

KN-kód Faj Alfaj/kategória Ivar Azonosító 
rendszer 

Azonosító szám Kor Mennyiség 

        

Származási 
régió 

 Hűtőház  Azonosító jelölés Csomagolás típusa  Nettó tömeg 

        

Vágóhíd  A kezelés típusa  Az áru jellege Csomagok száma  Tételszám 
        

  Begyűjtés/előállítás 
napja 

 Előállító üzem Üzem/létesítmény/központ 
engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 

Vizsgálat  
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EURÓPAI UNIÓ Bizonyítványminta: PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC 

hivatkozási szám 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom a következőket: 

II.1. A szállítmány (2)[az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet 1. cikkében meghatározottak 
szerinti (2)[A] (2)[B] (2)[C] kategóriájú betegséggel] (2)[új betegséggel] kapcsolatos, (2)[az 
(EU) 2016/429 rendelet 222. cikke (2) bekezdésének a) pontjában említett vészhelyzeti 
intézkedések] (2)[az (EU) 2016/429 rendelet 222. cikke (2) bekezdésének b) pontjában említett 
forgalmi korlátozások] hatálya alá tartozó (2)[létesítményből] (2)[körzetből] származó, (1)jegyzékbe 
foglalt fajokhoz tartozó állatokból áll. 

II.2. A szállítmány mozgatása az alábbi feltételekkel engedélyezett: 

Az állati eredetű termékek megfelelnek a következő engedélyben meghatározott feltételeknek: 
(3)…………………………………………………………………..…………. 

…………………………………………………………………………………………………... 

A következőkkel szembeni járványvédelmi intézkedések tekintetében: 
(4)….………………………….………………... 

A következő körzetben: 
(5)………………………………………………………………………………………………… 

II.3. Az (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet A 24. cikkének megfelelően 
intézkedéseket hoztak a szállítóeszközök vagy a konténerek azonosítására és címkézésére, és a 
szállítmányt (2)[a konténer külsején elhelyezett olvasható és látható címkével] (2)[tengeri szállítás 
esetén a hajó rakományjegyzékébe való bejegyzéssel] azonosították, amely a szállítmányt 
egyértelműen hozzárendeli ehhez az állategészségügyi bizonyítványhoz. 

 A II.3. pontban említett (2)[címke] (2)[rakományjegyzékben szereplő bejegyzés] a következő 
nyilatkozatot tartalmazza: 

 „(2)[Forgalmi korlátozások] (2)[Vészhelyzeti intézkedések] hatálya alá tartozó területről származó 
(2)[halakból] (2)[puhatestűekből] (2)[rákfélékből] előállított állati eredetű termékek”. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
»Víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott állatok értendők. 
»Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában meghatározott, 
akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 
Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 bizottsági végrehajtási rendelet B I. mellékletének 2. 
fejezetében található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 

 
A A Bizottság (EU) 2020/990 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. április 28.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek a víziállatok és a víziállatoktól származó állati eredetű termékek Unión belüli mozgatására vonatkozó 
állategészségügyi és bizonyítványkiállítási követelmények tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 221., 2020.7.10., 42. o.). 

B A Bizottság (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai 
parlamenti és tanácsi rendeletnek a bizonyos állat- és árukategóriákat tartalmazó szállítmányok Unióba történő beléptetésére és 
Unión belüli mozgatására vonatkozó állategészségügyi, hatósági és állategészségügyi/hatósági bizonyítványminták tekintetében 
történő alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 
599/2004/EK rendelet, a 636/2014/EU és az (EU) 2019/628 végrehajtási rendelet, a 98/68/EK irányelv, továbbá a 2000/572/EK, 
a 2003/779/EK és a 2007/240/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 1. o.).” 
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EURÓPAI UNIÓ Bizonyítványminta: PAO-AQUA-INTRA-RESTRICT 

 II. rész: 
(1) Az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet mellékletében található táblázat 3. vagy 4. oszlopában 

szereplő, jegyzékbe foglalt fajok. 
(2) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. 
(3) A vonatkozó jogi aktus száma, címe és dátuma. 
(4) A releváns betegség neve. 
(5) Adja meg azon korlátozás alatt álló körzet adatait, amelyben a termékek származási létesítményei 

találhatók. 

Hatósági állatorvos 

Név (nyomtatott nagybetűvel)  Képesítés és beosztás  

A helyi ellenőrző egység neve  A helyi ellenőrző egység 
kódja  

Dátum    

Bélyegző  Aláírás  
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2. A II. melléklet helyébe a következő szöveg lép: 

„II. melléklet 
A II. melléklet a következő állategészségügyi bizonyítványmintát tartalmazza: 
Minta  
AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

Állategészségügyi bizonyítványminta a bizonyos akvakultúrás 
létesítményekbe, természetes vizekbe engedésre vagy az emberi 
fogyasztáson kívüli egyéb célokra szánt víziállatok Unióba történő 
beléptetéséhez 

 
ÁLLATEGÉSZSÉGÜGYI BIZONYÍTVÁNYMINTA A BIZONYOS 

AKVAKULTÚRÁS LÉTESÍTMÉNYEKBE, TERMÉSZETES VIZEKBE 
ENGEDÉSRE VAGY AZ EMBERI FOGYASZTÁSON KÍVÜLI EGYÉB CÉLOKRA 

SZÁNT VÍZIÁLLATOK UNIÓBA TÖRTÉNŐ BELÉPTETÉSÉHEZ (MINTA: 
AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/OTHER) 

ORSZÁG  Állategészségügyi bizonyítvány az EU-ba történő beléptetéshez 

I. 
ré

sz
: A

 sz
ál

lít
m

án
y 

le
ír

ás
a 

I.1. Feladó/exportőr   I.2. A bizonyítvány hivatkozási 
száma 

I.2a. IMSOC hivatkozási 
szám 

 Név    
 Cím  I.3. Központi illetékes hatóság  QR-KÓD 

  
 Ország ISO-országkód I.4. Helyi illetékes hatóság   

I.5. Címzett/importőr  I.6. A szállítmányért felelős vállalkozó  
 Név   Név  

 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.7. Származási ország ISO-országkód I.9. Rendeltetési ország ISO-országkód 
I.8. Származási régió Kód I.10. Rendeltetési régió Kód 
I.11. A feladás helye  I.12. Rendeltetési hely  
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Név Nyilvántartási 

szám/engedélyszám 
 Cím   Cím  

 Ország ISO-országkód  Ország ISO-országkód 

I.13. A berakodás helye I.14. Az indulás dátuma és időpontja 
I.15. Szállítóeszköz   I.16. Beléptető határállomás 

 □ Repülőgép □ Hajó 
I.17. Kísérő okmányok 
  

 □ Vasút □ Közúti jármű 
 

Típus Kód 

 Azonosítás 
 Ország ISO-országkód 
 A kereskedelmi okmány 

hivatkozási száma 
 

I.18. Szállítási feltételek □ Környezeti hőmérséklet □ Hűtött □ Fagyasztott 
I.19. Konténerszám/plombaszám 
 Konténerszám Plombaszám   
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I.20. A következő célokra tanúsítva 
 □ Továbbtartás □ Körülhatárolt létesítmény □ Szabadon engedés 

 

  □ Karanténlétesítmény □ Egyéb □Díszállatnak szánt 

víziállatokat tartó létesítmény 

  □ Átmosó terület    

I.21. □ Átszállításra I.22. □ A belső piacra 

 Harmadik ország ISO-országkód I.23.  

I.2
4. Összes csomag száma I.25. Összmennyiség I.26

. Teljes nettó/bruttó tömeg (kg) 

I.2
7. 

A szállítmány leírása 

KN-
kód 

Faj Alfaj/kategória 
 

Az áru jellege Csomagolás típusa Kor Mennyiség 

        

 
    Csomagok száma  Nettó tömeg 

        

    
 

Létesítmény engedélyszáma vagy 
nyilvántartási száma 
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ORSZÁG Bizonyítványminta: AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 
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II. Egészségügyi információ II.a.  A bizonyítvány 
hivatkozási száma II.b.  IMSOC 

hivatkozási szám 

Alulírott hatósági állatorvos igazolom a következőket: 

II.1. Hivatalos információk szerint az I. rész I.27. rovatában említett víziállatok megfelelnek az 
alábbi állategészségügyi követelményeknek: 

II.1.1. A víziállatok olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] származnak, amelyre nem 
vonatkoznak állategészségügyi okokból vagy meghatározatlan okú, szokatlan arányú 
mortalitás – beleértve az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet A I. mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségeket és az új 
betegségeket is – miatt bevezetett nemzeti korlátozó intézkedések. 

II.1.2. A víziállatokat nem szánják betegségek – köztük az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló rendelet I. mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek, 
valamint új betegségek – felszámolására irányuló nemzeti program keretében történő 
leölésre. 

(1)[II.2. Az I. rész I.27. rovatában említett tenyésztett víziállatok megfelelnek az alábbi 
követelményeknek: 

II.2.1. Olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyet a származási harmadik ország 
vagy terület illetékes hatósága (1)[nyilvántartásba vett] (1)[engedélyezett], és amely 
annak ellenőrzése alatt áll, továbbá olyan rendszerrel rendelkezik, amely lehetővé teszi 
a következőkről szóló naprakész nyilvántartás vezetését és egy legalább hároméves 
időtartamra történő megőrzését: 

i. az akvakultúrás létesítményben tartott tenyésztett víziállatok fajai, kategóriái és 
száma; 

ii. a víziállatok akvakultúrás létesítménybe, és a tenyésztett víziállatok akvakultúrás 
létesítményből történő mozgatása; 

iii. mortalitás az akvakultúrás létesítményben. 

II.2.2. Olyan akvakultúrás létesítményből származnak, amelyben egy állatorvos – az 
akvakultúrás létesítmény jelentette kockázattal arányos gyakorisággal – rendszeres 
állatorvosi látogatásokat tesz az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet I. 
mellékletében említett, jegyzékbe foglalt releváns betegségek és az új betegségek 
előfordulására utaló jelek észlelése és jelentése céljából.] 

 
A A Bizottság (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 

rendeletnek az egyes állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek szállítmányainak az Unióba való beléptetésére, 
valamint a beléptetést követő mozgatására és kezelésére vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 
2020.6.3., 379. o.). 
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ORSZÁG Bizonyítványminta: AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

 
II.3. Általános egészségügyi követelmények 

Az I. rész I.27. rovatában említett víziállatok megfelelnek az alábbi állategészségügyi 
követelményeknek: 

II.3.1. A víziállatok a(z) (2)__ __ – __ kóddal ellátott (1)[országból] (1)[területről] 
(1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amely e bizonyítvány kiállításának 
időpontjában bizonyos víziállatfajok Unióba történő beléptetése tekintetében 
szerepel az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási rendelet B XXI. mellékletének 1. 
részében megállapított jegyzékben. 

II.3.2. A berakodást megelőző 72 órában hatósági állatorvos által végzett vizuális klinikai 
vizsgálatnak vetették alá őket. A vizsgálat során a víziállatok nem mutatták átvihető 
betegség klinikai tüneteit, és az akvakultúrás létesítmény releváns nyilvántartásaiban 
nem szerepeltek betegségre utaló jelek. 

II.3.3. Közvetlenül a származási létesítményből fogják feladni őket az Unióba. 

II.3.4. Nem érintkeztek alacsonyabb állategészségügyi státuszú víziállatokkal. 

vagy(1)[II.4. Különleges egészségügyi követelmények 
(1) [II.4.1. A járványos vérképzőszervi elhalás, a Mikrocytos mackini-fertőzés, a 

Perkinsus marinus-fertőzés, a Taura-szindróma vírusával való fertőzöttség és a 
yellowhead-vírussal való fertőzöttség tekintetében (3)jegyzékbe foglalt fajokra 
vonatkozó követelmények 

Az I. rész I.27. rovatában említett víziállatok olyan (1)[országból] (1)[területről] 
(1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amelyet legalább olyan szigorú 
feltételeknek megfelelően mentesnek nyilvánítottak (1)[a járványos vérképzőszervi 
elhalástól] (1)[a Mikrocytos mackini-fertőzéstől] (1)[a Perkinsus marinus-fertőzéstől] (1)[a 
Taura-szindróma vírusával való fertőzöttségtől] (1)[a yellowhead-vírussal való 
fertőzöttségtől], mint az (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló bizottsági rendelet C 66. 
cikkében vagy 73. cikkének (1) bekezdésében és 73. cikke (2) bekezdésének a) pontjában 
meghatározottak, és amelyben a releváns betegség(ek) tekintetében (3)jegyzékbe foglalt 
fajok: 

i. mindegyikének behozatala olyan másik (1)[országból] (1)[területről] 
(1)[körzetből] (1)[kompartmentből] történik, amelyet ugyanazon 
betegség(ek)től mentesnek nyilvánítottak; 

ii. egyikét sem vakcinázták (1)[az adott betegség] (1)[az adott betegségek] 
ellen.] 

 
B A Bizottság (EU) 2021/404 végrehajtási rendelete (2021. március 24.) az állatok, szaporítóanyagok és állati eredetű termékek 

Unióba történő beléptetése tekintetében az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet szerint engedélyezett harmadik 
országok, területek vagy azok körzetei jegyzékeinek a megállapításáról (HL L 114., 2021.3.31., 1. o.). 

C A Bizottság (EU) 2020/689 felhatalmazáson alapuló rendelete (2019. december 17.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletnek a bizonyos jegyzékbe foglalt és új betegségekre vonatkozó felügyeletre, mentesítési programokra és 
betegségtől mentes minősítésre vonatkozó szabályok tekintetében történő kiegészítéséről (HL L 174., 2020.6.3., 211. o.). 
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ORSZÁG Bizonyítványminta: AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

 (1)(4)[II.4.2. A pisztrángok vírusos vérfertőzése (VHS), a fertőző vérképzőszervi 
elhalás (IHN), a HPR-deletált lazacanémia vírusával (ISAV) való fertőzöttség, 
a Marteilia refringens-fertőzés, a Bonamia exitiosa-fertőzés, a Bonamia ostreae-
fertőzés és a White spot-betegség vírusával való fertőzöttség tekintetében 
(3)jegyzékbe foglalt fajokra vonatkozó követelmények 

Az I. rész I.27. rovatában említett víziállatok olyan (1)[országból] (1)[területről] 
(1)[körzetből] (1)[kompartmentből] származnak, amelyet az (EU) 2020/689 felhatalmazáson 
alapuló rendelet II. részének 4. fejezetével összhangban (1)[a pisztrángok vírusos 
vérfertőzésétől (VHS)] (1)[a fertőző vérképzőszervi elhalástól (IHN)] (1)[a HPR-deletált 
lazacanémia vírusával (ISAV) való fertőzöttségtől] (1)[a Marteilia refringens-fertőzéstől] (1)[a 
Bonamia exitiosa-fertőzéstől] (1)[a Bonamia ostreae-fertőzéstől] (1)[a White spot-betegség 
vírusával való fertőzöttségtől] mentesnek nyilvánítottak, és amelyben a releváns betegség(ek) 
tekintetében (3)jegyzékbe foglalt fajok: 

i. mindegyikének behozatala olyan másik (1)[országból] (1)[területről] 
(1)[körzetből] (1)[kompartmentből] történik, amelyet ugyanazon 
betegség(ek)től mentesnek nyilvánítottak; 

ii. egyikét sem vakcinázták (1)[az adott betegség] (1)[az adott betegségek] 
ellen.] 

(1)(5)[II.4.3. A pontyfélék tavaszi virémiája (SVC) vírusával való fertőzöttségre, a 
bakteriális vesebetegségre (BKD), a fertőző hasnyálmirigy-elhalás vírussal 
(IPN) való fertőzöttségre, a hámférgességre, a Salmonid alfavírussal (SAV) 
való fertőzöttségre és az Ostreid herpeszvírus 1 μνarral (OsHV-1 μνar) való 
fertőzöttségre fogékony (6)fajokra, valamint a koi-herpeszvírusbetegségre 
fogékony (3)fajokra vonatkozó követelmények 

Az I.27. rovatban említett víziállatok olyan (1)[országból] (1)[területről] (1)[körzetből] 
(1)[kompartmentből] származnak, amely teljesíti (1)[az SVC-re], (1)[a BKD-re], (1)[az 
IPN-re], (1)[a G. salarisra], (1)[az SAV-re], (1)[az OsHV-1 μνarra], (1)[a KHV-ra] 
vonatkozó azon egészségügyi garanciákat, amelyek az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendelet 175. cikkének megfelelően a rendeltetési 
tagállamban alkalmazott nemzeti intézkedéseknek való megfeleléshez szükségesek, 
és amelyek tekintetében az adott tagállamot vagy annak adott részét felvették az 
(EU) 2021/260 bizottsági végrehajtási határozat D (1)[I. mellékletében] (1)[II. 
mellékletében] szereplő jegyzékbe.] 

(1)vagy [II.4. Különleges egészségügyi követelmények 

Az I. rész I.27. rovatában említett víziállatokat olyan körülhatárolt létesítménybe 
szánták, amely megfelel az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló bizottsági 
rendelet E 9. cikkében foglalt követelményeknek, és amelyben kutatási célokra 
fogják őket használni.] 

 
D A Bizottság (EU) 2021/260 végrehajtási határozata (2021. február 11.) a víziállatokat érintő egyes betegségek hatásának 

enyhítését célzó nemzeti intézkedéseknek az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet 226. cikke (3) bekezdésével 
összhangban történő engedélyezéséről és a 2010/221/EU bizottsági határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 59., 2021.2.19., 
1. o.). 

E A Bizottság (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelete (2020. január 30.) az (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi 
rendeletnek az akvakultúrás létesítményekre és a víziállatok szállítóira vonatkozó szabályok tekintetében való kiegészítéséről 
(HL L 174., 2020.6.3., 345. o.). 
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 (1)vagy [II.4. Különleges egészségügyi követelmények 

Az I. rész I.27. rovatában említett víziállatok olyan vadon élő víziállatok, amelyeket 
(1)[karanténban tartottak a származási (1)[ország] (1)[terület] illetékes hatósága által az 
(EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelet 15. cikkének megfelelően e célra 
engedélyezett létesítményben.] (1)[karanténban fognak tartani egy, az (EU) 2020/691 
felhatalmazáson alapuló rendelet 15. cikkének megfelelően e a célra engedélyezett 
létesítményben.] 

II.5. Legjobb tudomásom szerint és a vállalkozó kijelentésének megfelelően a szállítmányban 
található állatok nem mutatják betegség tüneteit, és olyan (1)[létesítményből] (1)[élőhelyről] 
származnak, ahol: 

i. nem volt ismeretlen okú, szokatlan arányú mortalitás; és 
ii. a víziállatok nem érintkeztek a II.1. pontban említett követelményeknek 

meg nem felelő, (3)jegyzékbe foglalt fajokhoz tartozó tartott állatokkal. 
II.6. Szállítási követelmények 

Intézkedéseket hoztak az I. rész I.27. rovatában említett víziállatoknak az (EU) 2020/692 
felhatalmazáson alapuló rendelet 167. és 168. cikkében meghatározott követelményekkel összhangban 
történő szállítására, különös tekintettel a következőkre: 

II.6.1. a víziállatokat közvetlenül a származási létesítményből adják fel az Unióba, és légi, 
tengeri, vasúti vagy közúti szállításuk során nem rakodják ki őket a konténerükből; 

II.6.2. a vizet, amelyben szállítják őket, nem cserélik le olyan harmadik országban vagy 
területen, körzetben vagy kompartmentben, amelyet a víziállatok adott fajának és 
kategóriájának az Unióba történő beléptetése tekintetében nem foglaltak jegyzékbe; 

II.6.3. az állatokat nem olyan körülmények között szállítják, amelyek veszélyeztetnék 
állategészségügyi státuszukat, különös tekintettel a következőkre: 

i. ha az állatokat vízben szállítják, az nem módosít állategészségügyi 
státuszukon; 

ii. a szállítóeszközök és a konténerek kialakítása biztosítja, hogy a víziállatok 
állategészségügyi státusza ne kerüljön veszélybe szállítás közben; 

iii. (1)[a konténert] (1)[az élőhal-tartályos hajót] az Unióba történő feladáshoz 
végzett berakodást megelőzően nem használták, vagy egy előírásnak 
megfelelően, a származási (1)[harmadik ország] (1)[terület] illetékes hatósága 
által engedélyezett termékekkel megtisztították és fertőtlenítették; 
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II.6.4. a származási létesítményben történt berakodás és az Unióba való megérkezés közötti 

idő alatt a szállítmányban található állatokat nem szállítják együtt ugyanazon vízben 
vagy (1)[konténerben] (1)[élőhal-tartályos hajón] alacsonyabb állategészségügyi 
státuszú vagy nem az Unióba történő beléptetésre szánt víziállatokkal; 

II.6.5. amennyiben a vizet le kell cserélni egy, a víziállatok adott fajának és kategóriájának 
az Unióba történő beléptetése tekintetében jegyzékbe foglalt (1)[harmadik országban] 
(1)[területen] (1)[körzetben] (1)[kompartmentben], a vízcsere (1)[szárazföldi szállítás 
esetén kizárólag a vízcsere helye szerinti (1)[harmadik ország] (1)[terület] illetékes 
hatósága által engedélyezett vízcserepontokon történik.] (1)[élőhal-tartályos hajóval 
végzett szállítás esetén kizárólag a származási hely és az uniós rendeltetési hely 
közötti útvonalon található bármely akvakultúrás létesítménytől legalább 10 km 
távolságban történik.] 

II.7. Címkézési követelmények 

Az (EU) 2020/692 felhatalmazáson alapuló rendelet 169. cikke (1) és (2) bekezdésének megfelelően 
intézkedéseket hoztak a (1)[szállítóeszközök] (1)[konténerek] azonosítására és címkézésére és különösen 
arra, hogy: 

II.7.1. a szállítmányt (1)[a konténer külsején elhelyezett olvasható és látható címkével] 
(1)[élőhal-tartályos hajóval történő szállítás esetén a hajó rakományjegyzékébe való 
bejegyzéssel] azonosítsák, amely a szállítmányt egyértelműen hozzárendeli ehhez az 
állategészségügyi bizonyítványhoz; 

II.7.2. az olvasható és látható címke legalább a következő információkat tartalmazza: 

a) a szállítmányban található konténerek száma; 

b) az egyes konténerekben lévő fajok neve; 

c) az egyes konténerekben lévő állatok száma az összes fajra vonatkozóan; 

d) az állatok felhasználási célja. 

II.8. Az állategészségügyi bizonyítvány érvényessége 

Ez az állategészségügyi bizonyítvány a kiállításától számított 10 napig érvényes. Víziállatok 
vízi/tengeri szállítása esetén ez a 10 napos időszak a vízi/tengeri szállítás időtartamával 
meghosszabbítható. 

Megjegyzések 
A Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságának az Európai Unióból és az Európai Atomenergia-
közösségből történő kilépéséről szóló megállapodással és különösen az Írországról/Észak-Írországról szóló 
jegyzőkönyv 5. cikkének az említett jegyzőkönyv 2. mellékletével összefüggésben értelmezett (4) bekezdésével 
összhangban e bizonyítványnak az Európai Unióra való hivatkozásait úgy kell értelmezni, hogy azok Észak-
Írország tekintetében magukban foglalják az Egyesült Királyságot is. 
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 »Víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 3. pontjában meghatározott állatok értendők. 
»Tenyésztett víziállatok« alatt az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 7. pontjában meghatározott, 
akvakultúrában tartott víziállatok értendők. 
Ez a bizonyítványminta a víziállatoknak a bizonyítvány címében feltüntetett célokból az Unióba történő 
beléptetésére szolgál, beleértve azokat az eseteket is, amikor nem az Unió a szóban forgó állatok végső 
rendeltetési helye. 

Ez a bizonyítványminta nem használható az emberi fogyasztásra szánt víziállatoknak a 853/2004/EK 
rendelettel és a 2073/2005/EK bizottsági rendelettel összhangban az Unióba történő beléptetésére, ideértve 
azokat az állatokat is, amelyeket a következő akvakultúrás létesítményekbe szántak: 

i. az (EU) 2016/429 rendelet 4. cikkének 52. pontjában meghatározott, járványvédelmi intézkedést 
végrehajtó akvakultúrás élelmiszeripari létesítmény, vagy 

ii. az (EU) 2020/691 felhatalmazáson alapuló rendelet 2. cikkének 3. pontjában meghatározott feladó 
központ, 

amelyek tekintetében az (EU) 2020/2235 bizottsági végrehajtási rendelet F III. mellékletének 28. fejezetében 
meghatározott FISH-CRUST-HC bizonyítványmintát, illetve adott esetben az ugyanazon rendelet III. 
mellékletének 31. fejezetében meghatározott MOL-HC bizonyítványt kell használni. 
 
Ezt az állategészségügyi bizonyítványt az (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelet I. mellékletének 4. fejezetében 
található bizonyítványkitöltési útmutatónak megfelelően kell kitölteni. 
II. rész: 
(1) A megfelelő rész megtartandó/a nem kívánt rész törlendő. A II.4.1. rész esetében a törlés nem 

megengedett, ha a szállítmány a járványos vérképzőszervi elhalás, a Mikrocytos mackini-fertőzés, a 
Perkinsus marinus-fertőzés, a Taura-szindróma vírusával való fertőzöttség vagy a yellowhead-vírussal 
való fertőzöttség tekintetében jegyzékbe foglalt fajokat tartalmaz. 

(2) A harmadik ország/terület/körzet/kompartment kódja az (EU) 2021/404 bizottsági végrehajtási 
rendelet XXI. mellékletének 1. részében található táblázat 2. oszlopában megadottak szerint. 

(3) Az (EU) 2018/1882 bizottsági végrehajtási rendelet G mellékletében található táblázat 3. és 4. 
oszlopában szereplő, jegyzékbe foglalt fajok. A 4. oszlopban felsorolt kórokozó-átvivő fajok csak 
akkor tekinthetők kórokozó-átvivőnek, ha esetükben teljesülnek az (EU) 2020/692 felhatalmazáson 
alapuló rendelet XXX. mellékletében meghatározott feltételek. 

 
F A Bizottság (EU) 2020/2235 végrehajtási rendelete (2020. december 16.) az (EU) 2016/429 és az (EU) 2017/625 európai 

parlamenti és tanácsi rendeletnek a bizonyos állat- és árukategóriákat tartalmazó szállítmányok Unióba történő beléptetésére és 
Unión belüli mozgatására vonatkozó állategészségügyi, hatósági és állategészségügyi/hatósági bizonyítványminták tekintetében 
történő alkalmazására és az ilyen bizonyítványok hatósági kiállítására vonatkozó szabályok megállapításáról, valamint az 
599/2004/EK rendelet, a 636/2014/EU és az (EU) 2019/628 végrehajtási rendelet, a 98/68/EK irányelv, továbbá a 2000/572/EK, 
a 2003/779/EK és a 2007/240/EK határozat hatályon kívül helyezéséről (HL L 442., 2020.12.30., 1. o.). 

G A Bizottság (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelete (2018. december 3.) egyes betegségmegelőzési és járványvédelmi 
szabályoknak a jegyzékbe foglalt betegségek kategóriáira történő alkalmazásáról, valamint a jegyzékbe foglalt betegségek 
terjedésére nézve számottevő kockázatot jelentő fajok és fajcsoportok jegyzékének megállapításáról (HL L 308., 2018.12.4., 
21. o.). 



L 326/354 HU  Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2021.9.15.

 

 

ORSZÁG Bizonyítványminta: AQUA-ENTRY-
ESTAB/RELEASE/OTHER 

 (4) Minden olyan esetben alkalmazandó, amikor a víziállatokat természetes vizekbe tervezik engedni az 
Unióban, vagy amikor a rendeltetési hely szerinti tagállam az (EU) 2018/1882 végrehajtási rendelet 1. 
cikkének 3. pontjában meghatározott C kategóriájú betegség tekintetében betegségtől mentes 
státusszal rendelkezik, vagy az (EU) 2016/429 rendelet 31. cikkének (2) bekezdésével összhangban 
létrehozott önkéntes mentesítési program tárgyát képezi. 

(5) Csak akkor alkalmazandó, ha a rendeltetési hely szerinti tagállamban vagy annak valamely részén az 
(EU) 2021/260 végrehajtási határozat I. vagy II. mellékletében felsoroltaknak megfelelően nemzeti 
intézkedéseket hagytak jóvá egy adott betegségre vonatkozóan, egyébként törlendő. 

(6) Az (EU) 2021/260 végrehajtási határozat III. mellékletében szereplő táblázat második oszlopában 
felsorolt fajok.  
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